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LYHYET PERUSTELUT

IPCC:n viimeisimmän raportin tulos on kiistaton: ihmisen vaikutus on lämmittänyt ilmakehää, 
valtameriä ja maata, ja tämä ihmisen toiminnasta johtuva ilmastonmuutos aiheuttaa jo monia 
äärimmäisiä sää- ja ilmastoilmiöitä myös Euroopassa1. Jotta maapallon lämpötilan nousu 
saadaan pidettyä alle 1,5 celsiusasteessa esiteollisella kaudella vallinneeseen tasoon 
verrattuna, ovat nopeat ja kunnianhimoiset kansainväliset ja EU:n ilmastotoimet nyt 
välttämättömiä kaikilla talouden aloilla. 
EU:n vuodelle 2050 asettaman ilmastoneutraaliustavoitteen, vuoteen 2030 ulottuvan 
kasvihuonekaasupäästöjen vähentämistavoitteen ja 55-valmiuspakettiin kuuluvien ehdotusten 
yleiset tavoitetasot ovat vain varovainen alku: jotta maapallon lämpötilan nousu saadaan 
pidettyä alle 1,5 celsiusasteessa ja Pariisin ilmastosopimuksessa säädetyt velvoitteet saadaan 
täytettyä, on EU:n talouden oltava päästötöntä, erittäin energiatehokasta ja täysin uusiutuviin 
energialähteisiin perustuvaa viimeistään vuonna 2040. Tutkimusten mukaan tällainen 
järjestelmä olisi sekä teknisesti mahdollinen että taloudellisesti ja yhteiskunnallisesti 
hyödyllinen EU:lle2.

Koska laivaliikenne muodostaa noin 11 prosenttia kaikista EU:n liikenteen 
hiilidioksidipäästöistä ja 3–4 prosenttia kaikista EU:n hiilidioksidipäästöistä, on erityisen 
tärkeä kannustaa merenkulkualaa nopeaan ekologiseen siirtymään. Vuoteen 20503 mennessä 
meriliikenteen päästöjen odotetaan Euroopan tasolla itse asiassa nousevan edelleen 86 
prosentilla vuoden 1990 tasoihin verrattuna, ellei lisätoimiin ryhdytä. Samalla 
energiatehokkuustoimenpiteiden ja uusiutuvien energialähteiden käytön odotetaan pysyvän 
vähäisenä. 
Komission FuelEU Maritime -ehdotus aloitettiin hyvin aikein, mutta siitä puuttuu 
kunnianhimo monilta osin, joihin valmistelija pyrkii nyt puuttumaan, jotta koko merialan 
arvoketjun ja työvoiman oikeudenmukaiselle ja ekologiselle siirtymälle saataisiin 
voimakkaampi sysäys. 

Euroopan meriteollisuudella on tärkeä rooli maailmanlaajuisen meriliikenteen siirtymässä. 
Esittelijän tavoitteena on tukea ja rohkaista alaa sen pyrkimyksissä kohti energiasiirtymää ja 
varmistaa kestävä kilpailu maailmanlaajuisilla markkinoilla. Toimialaamme voidaan 
vahvistaa selkeällä eurooppalaisella lainsäädännöllä ja edistämällä tehokkaammin 
merenkulkualan eurooppalaista innovointia. 

1 IPCC, 2021: ”Summary for Policymakers. Asiakirjassa: Climate Change 2021: The Physical Science Basis. 
Contribution of Working Group I to the Sixth Assessment Report of the Intergovernmental Panel on Climate 
Change [Masson-Delmotte, V., P. Zhai, A. Pirani, S.L. Connors, C. Péan, S. Berger, N. Caud, Y. Chen, L. 
Goldfarb, M.I. Gomis, M. Huang, K. Leitzell, E. Lonnoy, J.B.R. Matthews, T.K. Maycock, T. Waterfield, O. 
Yelekçi, R. Yu ja B. Zhou (eds.)]. Painossa.
2 Ks. esimerkiksi  CAN Europe ”Building a Paris Agreement Compatible (PAC) energy scenario”: 
https://caneurope.org/work-areas/energy-transition/ ii) Mark Z. Jacobson (2020). 100% Clean, Renewable 
Energy and Storage for Everything https://web.stanford.edu/group/efmh/jacobson/WWSBook/WWSBook.html; 
iii) LUT-yliopisto SolarPower Europelle: 100% Renewable Europe – SolarPower Europe
3 IMO:n neljäs kasvihuonekaasupäästöjä koskeva selvitys

https://caneurope.org/work-areas/energy-transition/
https://web.stanford.edu/group/efmh/jacobson/WWSBook/WWSBook.html
https://www.solarpowereurope.org/100-renewable-europe/#:~:text=SolarPower%20Europe%20and%20LUT%20University,reach%20climate%20neutrality%20before%202050.&text=A%20key%20finding%20of%20the,climate%20change%20and%20economic%20perspective.
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Toiminta- ja energiatehokkuustoimenpiteiden edistäminen

Energiatarpeen vähentäminen ja energiatehokkuuden parantaminen ovat edellytyksenä 
ilmastoneutraaliuden saavuttamiseen mahdollisimman alhaisin kustannuksin4. Valitettavasti 
mikään EU:n lainsäädäntö ei toistaiseksi kannusta tehokkaasti energiatehokkaisiin toimiin 
merialalla. Tämä muodostaa merkittävän riskitekijän alan mahdollisuuksille saavuttaa 
päästöttömyys lähiaikoina.

Valmistelija noudattaakin tästä syystä energiatehokkuus etusijalle -periaatteen5 soveltamisesta 
annettuja suuntaviivoja ja soveltaa yhdennettyä lähestymistapaa asettamalla tavoitteen, jolla 
edistetään nopeaa operatiivisten toimenpiteiden ja energiatehokkuustoimenpiteiden 
omaksumista varustamoissa, jotta erilaisissa merialan toiminnoissa tarvittaisiin energiaa 
ensisijaisesti mahdollisimman vähän. Hän toistaa sen, mitä Euroopan parlamentti äänesti 
tarkkailu-, raportointi- ja todentamisasetuksesta (COM(2019)0038)6, jonka neuvottelut 
neuvosto on parhaillaan keskeyttänyt, ja täydentää sitä. Valmistelija katsoo, että tällainen 
tavoite sopii erityisen hyvin tähän säädökseen, joka käsittelee nimenomaisesti alan hiilestä 
irtautumista.
Todennäköisesti päästövähennystavoite liikennesuoritetta kohden kannustaa alusten omistajia 
ja liikennöitsijöitä toteuttamaan käytettävissä olevia toiminta- ja energiatehokkuutta 
parantavia toimenpiteitä, jotka sopivat parhaiten heidän tarpeisiinsa. Tällaisia voivat olla 
esimerkiksi hidasajo, nopeuden ja suunnittelun optimointi, tuuli käyttövoimana, 
kiinnittymisenestovalmisteet, uusiutuvista lähteistä peräisin olevan sähkön käyttö ja energian 
varastointi, mutta myös digitalisointi ja logistiikan optimointi. 

Lisäksi valmistelija ehdottaa, että energiatehokkaampien energianlähteiden tai 
käyttövoimateknologioiden käytöstä aluksilla ja kiinnityspaikoissa tämän asetuksen 
säännösten mukaisesti palkitaan nimenomaisesti ja oikeassa suhteessa, sillä tämä myös 
kannustaa niiden käyttöön.

Kasvihuonepäästöjen vähennystavoitteiden tehostaminen

Toiminta- ja energiatehokkuutta lisäävien toimenpiteiden lisäksi tarvitaan 
kasvihuonekaasuintensiteettitavoitteen tiukentamista ajan myötä, jotta kannustetaan 
siirtymään fossiilisista polttoaineista kestävämpiin vaihtoehtoisiin ratkaisuihin. Komission 
alun perin ehdottamat tasot eivät kuitenkaan riitä päästöttömyyden saavuttamiseen, mikä on 
vastoin alan Pariisin ilmastosopimuksen7 velvoitteita, mutta lisäksi ne eivät myöskään riitä 
takaamaan, että tavoitteen saavuttamisessa suositaan vain uusiutuvia energialähteitä.

4 Komission tiedonanto Euroopan parlamentille, Eurooppa-neuvostolle, neuvostolle, Euroopan talous- ja 
sosiaalikomitealle ja alueiden komitealle – Euroopan vihreän kehityksen ohjelma (COM(2019)0640).
5 Komission tiedonanto C(2021)7014, annettu 28. syyskuuta 2021 aiheesta ”Energiatehokkuus etusijalle: 
periaatteesta käytäntöön. Suuntaviivat ja esimerkkejä periaatteen noudattamiseksi päätöksenteossa energia-alalla 
ja sen ulkopuolella”.
6 Euroopan parlamentin tarkistukset 16. syyskuuta 2020 ehdotukseen Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetukseksi asetuksen (EU) 2015/757 muuttamisesta alusten polttoöljynkulutusta koskevien tietojen 
maailmanlaajuisen tiedonkeruujärjestelmän huomioon ottamiseksi (COM(2019)0038 – C8-0043/2019 –
 2019/0017(COD))
7 Oikeudellinen neuvonta: Inclusion of emissions from international aviation and shipping in nationally 
determined contributions; 2021; E. Dehon, asianajaja; julkaisija: Euroopan kuljetus- ja ympäristöalan liitto 
(T&E).

https://eur-lex.europa.eu/smartapi/cgi/sga_doc?smartapi!celexplus!prod!DocNumber&lg=EN&type_doc=COMfinal&an_doc=2019&nu_doc=0038
https://oeil.secure.europarl.europa.eu/oeil/popups/ficheprocedure.do?lang=en&reference=2019/0017(COD)
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Valmistelija katsoo, että on tärkeää antaa vahva sääntelysignaali vihreän innovoinnin 
edistämiseksi ja edelläkävijöiden rohkaisemiseksi8. Hän ehdottaakin näin ollen parhaiden 
saatavilla olevien tutkimusten mukaista kasvihuonekaasupäästöjen vähennyspolkua, joka on 
yhteensopiva erittäin energiatehokkaan ja täysin uusiutuviin energialähteisiin perustuvan 
EU:n talouden kanssa vuoteen 2040 mennessä. Lappeenrannan-Lahden teknillinen yliopisto 
(LUT) viimeistelee parhaillaan tällaista mallinnusta, jossa on myös ensimmäistä kertaa 
erityinen suunnitelma päästöttömyyden saavuttamiseksi merenkulkualalla vuoteen 2040 
mennessä9. Myös maailmanlaajuisesti toimivat yritykset ja merkittävät talouden sidosryhmät 
ovat todenneet tämän yleisen tavoitteen sekä toteutuskelpoiseksi että varteenotettavaksi 
vaihtoehdoksi, joka tarjoaa merkittävää sääntelyyn liittyvää tukea alan siirtymässä10. 

Valmistelija ehdottaa, että kunnianhimoisempien tavoitteiden asettamiseksi ja sen 
varmistamiseksi, että jokainen toimii reilusti, asetuksen soveltamisalaa laajennettaisiin 
koskemaan useita alusluokkia, joiden bruttovetoisuus on yli 400 tonnia. Alun perin ehdotettu 
kynnysarvo jättää 45 prosenttia aluksista sääntelyn ulkopuolelle, ja Marine Benchmarkin 
toimittamien tietojen perusteella tehtyjen laskelmien mukaan jopa 15 prosenttia päästöistä 
jäisi sääntelyn ulkopuolelle oletetun 10 prosentin sijaan. Käytännössä tämä tarkoittaisi 
yhteensä jopa 25,8 miljoonan tonnin päästöjä (mikä vastaa Tanskan hiilidioksidipäästöjen 
kokonaismäärää vuonna 2020) ilman selkeää suunnitelmaa, jonka avulla tulevaisuudessa 
voitaisiin kannustaa päästövähennyksiin11. Kun otetaan huomioon, että pienemmille aluksille 
on jo saatavilla päästöttömiä teknologioita (erityisesti vihreällä vedyllä toimivat polttokennot 
ja sähköakut), on erittäin tärkeää rohkaista niiden laajempaa käyttöä ja tällaisten 
teknologioiden markkinoiden kehitystä siten, että niitä olisi helpommin saatavilla myös 
isommille aluksille.

Kestävien uusiutuvien energialähteiden käytön edistäminen 

ITRE-valiokunnan mietinnössä olisi pyrittävä esittämään selkeä etenemissuunnitelma siitä, 
kuinka voidaan edistää vain aidosti kestävien, uusiutuvien ja skaalautuvien energialähteiden ja 
polttoaineiden käyttöä. 

Tämä vaatii kokonaisvaltaista lähestymistapaa, jossa otetaan tarkasti huomioon esimerkiksi 
nesteytetyn maakaasun aiheuttamat metaanipäästöt ottaen huomioon metaanin merkittävä 
lämmitysvaikutus lyhyellä aikavälillä. Nesteytetty maakaasu on fossiilinen polttoaine, joka 
aiheuttaa metaanipäästöjä koko elinkaarensa ajan, ja sen käyttö meriliikenteen polttoaineena 
on haitallisempaa ilmastolle kuin sen korvaaman fossiilisen dieselpolttoaineen käyttö. Sille ei 
tulisikaan myöntää mitään poliittista tukea, kuten myös Maailmanpankki on äskettäin 
suositellut12. Maailmanpankin analyysin mukaan yhteenlasketut investointivaikutukset 
kaksivaiheisessa siirtymässä (öljystä nesteytettyyn maakaasuun ja tämän jälkeen nesteytetystä 

8 On syytä panna merkille edelläkävijöiden sitoutuminen merenkulun päästöttömyyteen vuoteen 2040 mennessä 
https://www.bbc.com/news/business-58970877 – https://www.ft.com/content/850eee4b-2c2d-4186-99d7-
fdbe8131ddd0  
9 Verts/ALE & LUT, 2022. Sisäisten analyysien alustavat tulokset, koko tutkimus julkaistaan alkukeväästä.
10 https://www.cozev.org/img/FINAL-coZEV-2040-Ambition-Statement_2021-10-18-145014_wfcp.pdf 
11 Transport & Environment; (2022); Climate Impacts of Exemptions to EU’s Shipping Proposals; 
https://www.transportenvironment.org/wp-
content/uploads/2022/01/Climate_Impacts_of_Shipping_Exemptions_Report-1.pdf 
12 Englert, Dominik; Losos, Andrew; Raucci, Carlo; Smith, Tristan. 2021. The Role of LNG in the Transition 
Toward Low- and Zero-Carbon Shipping. World Bank, Washington, DC. © World Bank. 
https://openknowledge.worldbank.org/handle/10986/35437 Käyttölupa: CC BY 3.0 IGO.

https://www.bbc.com/news/business-58970877
https://www.ft.com/content/850eee4b-2c2d-4186-99d7-fdbe8131ddd0
https://www.ft.com/content/850eee4b-2c2d-4186-99d7-fdbe8131ddd0
https://www.cozev.org/img/FINAL-coZEV-2040-Ambition-Statement_2021-10-18-145014_wfcp.pdf
https://www.transportenvironment.org/wp-content/uploads/2022/01/Climate_Impacts_of_Shipping_Exemptions_Report-1.pdf
https://www.transportenvironment.org/wp-content/uploads/2022/01/Climate_Impacts_of_Shipping_Exemptions_Report-1.pdf
https://openknowledge.worldbank.org/handle/10986/35437
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maakaasusta päästöttömään) saattavat aiheuttaa ylimääräisiä investointikustannuksia jopa 186 
miljardia dollaria suhteessa yksivaiheiseen siirtymään nykyisistä öljypohjaisista polttoaineista 
suoraan päästöttömiin polttoaineisiin.

Kestävien liiketoimintamallien varmistamiseksi tällainen kokonaisvaltainen lähestymistapa 
sisältää lisäksi arvioinnin eri teknologioiden (biopolttoaineet mukaan lukien) koko 
elinkaaresta. Siinä on otettava huomioon kehittyneiden biopolttoaineiden rajoitettu saatavuus, 
muiden vaikeasti hiilestä irtautuvien alojen (kuten ilmailun) tarpeet ja maapallon yleinen 
kantokyky, sillä liiallinen riippuvuus kasvipohjaisista biopolttoaineista johtaisi 
elintarvikkeiden hintojen nousuun ja merkittäviin kasvihuonekaasupäästöihin viljelysmaiden 
maailmanlaajuisesta lisääntymisestä johtuen13. 

 
Valmistelija ehdottaakin keskittämään toimintapoliittisia tukivälineitä sellaisille uusiutuville 
vaihtoehdoille, jotka ovat aidosti kestäviä ja skaalattavampia. Hän ehdottaa myös, että muihin 
kuin biologista alkuperää oleviin uusiutuviin polttoaineisiin sovelletaan vähimmäisosuuden 
velvoitetta sekä kerrointa, joka palkitsee erityisesti muita kuin biologista alkuperää olevia 
uusiutuvia polttoaineita koskevia investointeja, kun kasvihuonekaasuintensiteettitavoitteiden 
noudattamisastetta määritetään. Tällaiset toimet yhdistettynä aluspoolien mekanismien 
rajoittamiseen päästöttömiin polttoaineisiin ja teknologioihin vahvistavat entisestään tähän 
liittyvien investointien taloudellisia perusteita, tekevät niistä hinnaltaan kilpailukykyisempiä 
ja tehostavat niiden käyttöönottoa.

Euroopan johtoaseman ja kilpailukyvyn varmistaminen 

Teollisuusvaliokunnan tavoin valmistelija uskoo vakaasti, että teollisuus-, tutkimus- ja 
energiavaliokunnan kannan on edistettävä entisestään Euroopan johtoasemaa alan vihreissä 
teknologioissa ja siten myös Euroopan kilpailukykyä merenkulkualan maailmanlaajuisella 
sektorilla. 
Tämän mietinnön tavoitteena on myös velvoittaa vahvasti EU ja sen jäsenvaltiot 
kannattamaan ja tukemaan samankaltaisia tai kunnianhimoisempia ratkaisuja IMOn tasolla. 
Sääntelyn edelläkävijänä EU varmistaisi pystyvänsä vaikuttamaan ennakoivasti 
maailmanlaajuisiin standardeihin. Lisäksi EU:n olisi edelläkävijänä myös mahdollista 
säilyttää Euroopan teknologinen johtoasema sekä luoda ja säilyttää hyvin palkattuja 
työpaikkoja koko merenkulkualan arvoketjussa Euroopassa.

Valmistelija kuitenkin myöntää, että siirtymä muodostaa merkittäviä haasteita 
eurooppalaiselle teollisuudelle, ja tukeekin tästä syystä ehdotusta kanavoida seuraamusmaksut 
tarkoitukseen varatun valtamerirahaston kautta takaisin alan siirtymään. Varojen optimaalisen 
käytön varmistamiseksi valmistelija ehdottaa, että asetuksen puitteissa tarkennetaan varojen 
kohdentamista ja käyttötarkoitusta, jotta varat voidaan osoittaa sinne, missä niitä tarvitaan 
eniten. Tähän sisältyy alusten energia- ja toimintatehokkuuden nopea kehittäminen, 
uusiutuvista energialähteistä käyttövoimansa saavien päästöttömien 
käyttövoimateknologioiden käyttöönotto, uusiutuvien polttoaineiden käyttö sekä 
uudelleenkoulutus ja osaamisen kehittäminen. Lisäksi 20 prosenttia vuoden aikana kerätyistä 
seuraamusmaksuista on käytettävä meriekosysteemien suojeluun, ennallistamiseen ja 
parempaan hoitoon. Tämä lähestymistapa vastaa Euroopan parlamentin kantaa tarkkailu-, 
raportointi- ja todentamisasetukseen (COM(2019)0038).

13 Transportation Carbon Intensity Targets for the European Union – Road and Aviation Sectors; 2021; A. 
Christensen; https://theicct.org/publications/transport-carbon-intensity-targets-eu-aug2021 

https://theicct.org/publications/transport-carbon-intensity-targets-eu-aug2021
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Avoimuuden edistäminen, tietojen keruu ja julkaiseminen 

Onnistuneen ja vaikuttavan täytäntöönpanon varmistamiseksi valmistelija ehdottaa, että 
lisätään viranomaisten osallistumista ja avoimuutta yleisöä kohtaan. Viranomaisten 
merkittävämpi rooli ja siitä seuraava julkinen valvonta saavutetaan antamalla 
hallintoviranomaiselle vastuu seuraamusmaksujen määräämisestä ja perimisestä. Lisäksi 
keräämällä ja julkaisemalla tietoja kattavammin julkisessa ja avoimessa tietokannassa on 
yleisön, kuten Euroopan parlamentin, tutkijoiden ja kansalaisyhteiskunnan, helpompi valvoa, 
että sovittuja menetelmiä noudatetaan. 

TARKISTUKSET

Teollisuus-, tutkimus- ja energiavaliokunta pyytää asiasta vastaavaa liikenne- ja 
matkailuvaliokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset:

Tarkistus 1

Ehdotus asetukseksi
1 osasto

Komission teksti Tarkistus

Ehdotus Ehdotus

EUROOPAN PARLAMENTIN JA 
NEUVOSTON ASETUS

EUROOPAN PARLAMENTIN JA 
NEUVOSTON ASETUS

uusiutuvien ja vähähiilisten polttoaineiden 
käytöstä meriliikenteessä sekä direktiivin 
2009/16/EY muuttamisesta

uusiutuvien ja vähähiilisten polttoaineiden 
ja energialähteiden käytöstä 
meriliikenteessä sekä direktiivin 
2009/16/EY muuttamisesta

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) (ETA:n kannalta merkityksellinen teksti)

Tarkistus 2

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 kappale

Komission teksti Tarkistus

(1) Meriliikenteen osuus EU:n 
ulkomaankaupasta on määrinä laskettuna 
noin 75 prosenttia ja EU:n sisäisestä 
kaupasta 31 prosenttia. Samalla 

(1) Meriliikenteen osuus EU:n 
ulkomaankaupasta on määrinä laskettuna 
noin 75 prosenttia ja EU:n sisäisestä 
kaupasta 31 prosenttia. Samalla 
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laivaliikenne Euroopan talousalueen 
satamiin tai satamista muodostaa noin 11 
prosenttia kaikista EU:n liikenteen 
hiilidioksidipäästöistä ja 3–4 prosenttia 
EU:n kaikista hiilidioksidipäästöistä. 
Jäsenvaltioiden satamissa nousee vuosittain 
aluksiin tai poistuu niistä vuosittain 400 
miljoonaa matkustajaa, joista noin 14 
miljoonaa risteilyaluksilla. Meriliikenne on 
näin ollen olennainen osa Euroopan 
liikennejärjestelmää, ja sillä on ratkaiseva 
merkitys Euroopan taloudelle. 
Meriliikennemarkkinoilla vallitsee 
voimakas kilpailu talouden toimijoiden 
välillä unionissa ja sen ulkopuolella, minkä 
vuoksi toimintaedellytysten tasapuolisuus 
on välttämätön tekijä. 
Meriliikennemarkkinoiden ja 
markkinatoimijoiden vakaus ja vauraus 
perustuvat selkeään ja yhdenmukaistettuun 
toimintakehykseen, jossa meriliikenteen 
harjoittajat, satamat ja muut alan toimijat 
voivat toimia yhtäläisten mahdollisuuksien 
pohjalta. Kun markkinoilla ilmenee 
vääristymiä, ne saattavat asettaa 
laivaliikenteen harjoittajat tai satamat 
epäedulliseen asemaan verrattuna 
kilpailijoihin meriliikenteessä tai muilla 
liikenteen aloilla. Tämä puolestaan voi 
johtaa meriliikennealan kilpailukyvyn 
heikkenemiseen ja liikenneyhteyksien 
menettämiseen kansalaisten ja yritysten 
kannalta.

laivaliikenne Euroopan talousalueen 
satamiin tai satamista muodostaa noin 11 
prosenttia kaikista EU:n liikenteen 
hiilidioksidipäästöistä ja 3–4 prosenttia 
EU:n kaikista hiilidioksidipäästöistä. 
Meriliikenteen hiilidioksidipäästöjen 
odotetaan lisääntyvän sekä 
maailmanlaajuisesti että Euroopan tasolla 
vuoden 1990 tasoon verrattuna 86 
prosentilla vuoteen 2050 mennessä, ellei 
lisätoimiin ryhdytä. Jäsenvaltioiden 
satamissa nousee vuosittain aluksiin tai 
poistuu niistä vuosittain 400 miljoonaa 
matkustajaa, joista noin 14 miljoonaa 
risteilyaluksilla. Meriliikenne on näin ollen 
olennainen osa Euroopan 
liikennejärjestelmää, sillä on ratkaisevan 
tärkeä merkitys Euroopan taloudelle ja sen 
ympäristö- ja ilmastovaikutuksiin on 
puututtava nopeasti. 
Meriliikennemarkkinoilla vallitsee 
voimakas kilpailu talouden toimijoiden 
välillä unionissa ja sen ulkopuolella, minkä 
vuoksi toimintaedellytysten tasapuolisuus 
on välttämätön tekijä, myös kun otetaan 
huomioon ulkoisista tekijöistä johtuvat 
kansalliset erityisolosuhteet, kuten 
ilmasto, sää tai maantieteelliset 
erityispiirteet. Meriliikennemarkkinoiden 
ja markkinatoimijoiden vakaus ja vauraus 
perustuvat selkeään, ennakoitavaan ja 
yhdenmukaistettuun toimintakehykseen, 
jossa meriliikenteen harjoittajat, satamat ja 
muut alan toimijat voivat toimia yhtäläisten 
mahdollisuuksien pohjalta. Kun 
markkinoilla ilmenee vääristymiä, ne 
saattavat asettaa laivaliikenteen harjoittajat 
tai satamat epäedulliseen asemaan 
verrattuna kilpailijoihin meriliikenteessä tai 
muilla liikenteen aloilla. Tämä puolestaan 
voi johtaa meriliikennealan kilpailukyvyn 
heikkenemiseen, työpaikkojen 
vähenemiseen ja liikenneyhteyksien 
menettämiseen kansalaisten ja yritysten 
kannalta. Tästä syystä unionin on 
ehdottoman tärkeää laatia 
merenkulkualan nopeaa ekologista 
siirtymää koskeva kunnianhimoinen 
etenemissuunnitelma, jotta unioni voi 
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säilyttää maailmanlaajuisen 
johtoasemansa ja kilpailuetunsa ja 
edistää niitä entisestään alan vihreiden 
teknologioiden, palveluiden ja ratkaisujen 
saralla ja vauhdittaa työpaikkojen 
luomista ja muuntamista alaa liittyvissä 
arvoketjuissa.

Tarkistus 3

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 1 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(1 a) Merenkulkuala työllistää kaksi 
miljoonaa eurooppalaista, ja sen osuus 
taloudesta on 149 miljardia euroa. 
Jokaista merenkulkualalla tuotettua 
miljoonaa euroa kohti tuotetaan muualla 
EU:n taloudessa 1,8 miljoonaa euroa. 
Meriliikenne on myös keskeinen 
voimavara yhteyksien luomiseksi 
maanosan saarille ja syrjäisille alueille.

Tarkistus 4

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 kappale

Komission teksti Tarkistus

(2) Komissio hyväksyi (muutetun) 
ehdotuksen Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetukseksi puitteiden 
vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden 
saavuttamiseksi ja asetuksen (EU) 
2018/1999 muuttamisesta (eurooppalainen 
ilmastolaki)19 sekä tiedonannon ”EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle”20, jotta voidaan tehostaa 
Pariisin sopimuksen mukaista unionin 
ilmastositoumusta ja määrittää askeleet 
kohti ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä sekä muuttaa poliittinen 
sitoumus oikeudelliseksi velvoitteeksi. 
Tähän sisältyy myös tavoite vähentää 

(2) Komissio hyväksyi (muutetun) 
ehdotuksen Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetukseksi puitteiden 
vahvistamisesta ilmastoneutraaliuden 
saavuttamiseksi ja asetuksen (EU) 
2018/1999 muuttamisesta (eurooppalainen 
ilmastolaki)19 sekä tiedonannon ”EU:n 
ilmastotavoite vuodelle 2030 entistä 
korkeammalle”20, jotta voidaan tehostaa 
Pariisin sopimuksen mukaista unionin 
ilmastositoumusta ja määrittää askeleet 
kohti ilmastoneutraaliutta vuoteen 2050 
mennessä sekä muuttaa poliittinen 
sitoumus oikeudelliseksi velvoitteeksi. 
Tähän sisältyy myös tavoite vähentää 
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kasvihuonekaasupäästöjä vähintään 55 
prosenttia vuoden 1990 tasoihin verrattuna 
vuoteen 2030 mennessä. Lisäksi tarvitaan 
erilaisia täydentäviä ohjausvälineitä, jotta 
voidaan motivoida toimijoita käyttämään 
kestävästi tuotettuja uusiutuvia ja 
vähähiilisiä polttoaineita, myös 
meriliikenteen alalla. Tarvittava 
teknologia on kehitettävä ja otettava 
käyttöön vuoteen 2030 mennessä, jotta 
voidaan valmistautua muutoksen 
voimakkaaseen kiihtymiseen vuoden 2030 
jälkeen.

kasvihuonekaasupäästöjä vähintään 55 
prosenttia vuoden 1990 tasoihin verrattuna 
vuoteen 2030 mennessä. Jotta 
varmistetaan, että merenkulkuala 
saavuttaa päästöttömyystavoitteen vuoteen 
2050 mennessä, tarvitaan erilaisia 
täydentäviä ohjausvälineitä parantamaan 
ensin alan energia- ja 
toimintatehokkuutta ja edistämään 
kestävien uusiutuvien energialähteiden 
nopeaa käyttöönottoa ja tuotantoa. 
Tarvittavien muutosten ja teknologian 
kehittämisen ja käyttöönoton on 
tapahduttava mahdollisimman pian sen 
varmistamiseksi, että unioni pystyy 
saavuttamaan vuoden 2030 ilmasto- ja 
energiatavoitteensa sekä 
ilmastoneutraaliuden viimeistään vuoteen 
2050 mennessä.

__________________ __________________
19 COM(2020) 563 final. 19 COM(2020) 563 final.
20 COM(2020) 562 final. 20 COM(2020) 562 final.

Tarkistus 5

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 a) Tällä hetkellä merenkulkualan 
polttoainevalikoima on täysin 
riippuvainen fossiilisista polttoaineista. 
Painon mukaan mitattuna lähes 40 
prosenttia itse kauppamerenkulusta 
koostuu fossiilisista polttoaineista. Alan 
riippuvuus lähes yksinomaan fossiilisista 
polttoaineista ja energiatehokkuuden ja 
päästövähennystoimenpiteiden hidas 
täytäntöönpano muodostavat suuren 
riskitekijän ilmastolle ja alan 
mahdollisuudelle saavuttaa päästöttömyys 
lähiaikoina. Mikä tärkeintä, hiilidioksidin 
ja metaanivuotojen/hävikin yhdistelmällä 
polttoaineen koko elinkaaren aikana 
tuotannosta palamiseen (well-to-wake eli 
”energialähteeltä työntövoimaksi”) voi 
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olla hyvin haitallisia ilmastovaikutuksia.

Tarkistus 6

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 2 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(2 b) Metaani on voimakas 
kasvihuonekaasu, hiilidioksidia 80 kertaa 
voimakkaampi 20 vuoden ajanjaksolla, 
mikä tekee siitä toiseksi haitallisimman 
kasvihuonekaasun, sekä alailmakehän 
otsoniksi (O3) muuttuva epäpuhtauden 
esiaste, ja se aiheuttaa noin neljäsosan 
nykyisestä ilmaston lämpenemisestä. 
Kehityskuluissa, joita mallinnetaan 
hallitustenvälisen 
ilmastonmuutospaneelin (IPCC) 
erityisraportissa ”Global Warming of 
1.5°C”, IPCC:n kuudennessa 
arviointiraportissa ja vuonna 2021 
julkaistussa YK:n ympäristöohjelman 
(UNEP) maailmanlaajuisessa 
metaanipäästöjen arviointiraportissa, 
ilmaston lämpenemisen rajoittaminen 1,5 
celsiusasteeseen edellyttää merkittävää 
metaanipäästöjen vähentämistä, jotta 
ilmaston lämpenemistä 1,5 celsiusasteella 
ei ylitetä tai se ylitetään vain rajallisesti. 
Koska avoimuuden lisääminen 
metaanipäästöjen vaikutuksesta ilmaston 
lämpenemiseen lyhyellä aikavälillä 
auttaisi antamaan parempaa tietoa 
unionin ilmastopolitiikkaa varten, 
komission olisi kertomuksissaan 
analysoitava myös mahdollisia 
vaikutuksia maapallon lämpenemiseen 20 
vuoden aikajänteellä, joka täydentäisi 
tällä hetkellä UNFCCC:n 
kasvihuonekaasuinventaarioita varten 
laatimien ohjeiden mukaisesti käytettävää 
100 vuoden aikakehystä.

Tarkistus 7
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 kappale

Komission teksti Tarkistus

(3) Siirryttäessä uusiutuviin ja 
vähähiilisiin polttoaineisiin ja korvaaviin 
energialähteisiin on olennaisen tärkeää 
varmistaa EU:n meriliikennemarkkinoiden 
asianmukainen toiminta ja 
oikeudenmukainen kilpailu 
meripolttoaineiden osalta, koska 
polttoainekustannukset muodostavat 
merkittävän osan laivaliikenteen 
harjoittajien kustannuksista. Erot 
polttoainevaatimuksissa unionin eri 
jäsenvaltioissa voivat vaikuttaa 
merkittävästi laivaliikenteen harjoittajien 
taloudelliseen suoriutumiseen ja vaikuttaa 
kielteisesti kilpailuun markkinoilla. 
Merenkulun kansainvälisen luonteen 
vuoksi laivaliikenteen harjoittajat voivat 
helposti tankata aluksensa kolmansissa 
maissa ja kuljettaa mukanaan suuria määriä 
polttoainetta. Tämä voi johtaa hiilivuotoon 
ja haitallisiin vaikutuksiin alan 
kilpailukyvylle, jos uusiutuvien ja 
vähähiilisten polttoaineiden saatavuuteen 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluvissa 
satamissa ei liity niiden käyttöä koskevia 
vaatimuksia, joita sovelletaan kaikkiin 
jäsenvaltioiden lainkäyttövaltaan kuuluviin 
satamiin saapuviin ja niistä lähteviin 
laivaliikenteen harjoittajiin. Tässä 
asetuksessa olisi säädettävä toimenpiteistä 
sen varmistamiseksi, että uusiutuvien 
vähähiilisten polttoaineiden 
markkinaosuuden kasvu 
meripolttoaineiden markkinoilla tapahtuu 
tasapuolisen kilpailun vallitessa EU:n 
meriliikennemarkkinoilla.

(3) Siirryttäessä uusiutuviin ja 
vähähiilisiin polttoaineisiin ja korvaaviin 
energialähteisiin on olennaisen tärkeää 
varmistaa EU:n meriliikennemarkkinoiden 
asianmukainen toiminta ja 
oikeudenmukainen kilpailu 
meripolttoaineiden osalta, koska 
polttoainekustannukset muodostavat 
merkittävän osan laivaliikenteen 
harjoittajien kustannuksista – yleensä 35–
53 prosenttia laivaliikenteen 
rahtihinnoista. Erot 
polttoainevaatimuksissa unionin eri 
jäsenvaltioissa voivat vaikuttaa 
merkittävästi laivaliikenteen harjoittajien 
taloudelliseen suoriutumiseen ja vaikuttaa 
kielteisesti kilpailuun markkinoilla. 
Merenkulun kansainvälisen luonteen 
vuoksi laivaliikenteen harjoittajat voivat 
helposti tankata aluksensa kolmansissa 
maissa ja kuljettaa mukanaan suuria määriä 
polttoainetta, mikä voi myös aiheuttaa 
riskin siitä, että unionin satamien 
kilpailukyky heikkenee suhteessa unionin 
ulkopuolisiin satamiin. Tämä voi johtaa 
hiilivuotoon ja haitallisiin vaikutuksiin alan 
kilpailukyvylle, jos uusiutuvien ja 
vähähiilisten polttoaineiden saatavuuteen 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluvissa 
satamissa ei liity niiden käyttöä koskevia 
vaatimuksia, joita sovelletaan kaikkiin 
jäsenvaltioiden lainkäyttövaltaan kuuluviin 
satamiin saapuviin ja niistä lähteviin 
laivaliikenteen harjoittajiin. Tässä 
asetuksessa olisi säädettävä toimenpiteistä 
sen varmistamiseksi, että uusiutuvien ja 
vähähiilisten polttoaineiden 
markkinaosuuden kasvu 
meripolttoaineiden markkinoilla tapahtuu 
tasapuolisen kilpailun vallitessa EU:n 
meriliikennemarkkinoilla.

Tarkistus 8
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 a) Merenkulkualalle on ominaista 
kova kansainvälinen kilpailu, ja suuret 
erot sääntelykehyksissä lippuvaltioiden 
välillä ovat pahentaneet ei-toivottuja 
käytäntöjä, kuten alusten lippuvaltion 
vaihtamista. Alalle luonteenomainen 
maailmanlaajuisuus korostaa suotuisan 
sääntelykehyksen merkitystä, sillä se on 
edellytys uusien investointien 
houkuttelemiselle ja eurooppalaisten 
satamien, alusten omistajien ja 
liikenteenharjoittajien kilpailukyvyn 
turvaamiselle.

Tarkistus 9

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 3 b kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(3 b) On muitakin merenkulkualaan 
vaikuttavia lainsäädäntöehdotuksia, jotka 
kuuluvat osana Euroopan vihreän 
kehityksen ohjelmaa hyväksyttyyn 55-
valmiuspakettiin, kuten vaihtoehtoisten 
polttoaineiden infrastruktuuria koskevan 
asetuksen säännökset, tarkistettu 
uusiutuvia energialähteitä koskeva 
direktiivi, merenkulkualan sisällyttäminen 
EU:n päästökauppajärjestelmään ja 
energiaverodirektiivin tarkistaminen. On 
aiheellista varmistaa näiden 
johdonmukaisuus näiden 
asiakokonaisuuksien välillä, jotta voidaan 
luoda kunnianhimoinen, vakaa ja 
ennakoitava lainsäädäntökehys 
merenkulun ekosysteemin ekologista 
siirtymää ja erityisesti kestäviin 
uusiutuviin energialähteisiin liittyvien 
teknologioiden ja vaihtoehtoisten 
meripolttoaineiden tarvittavaa 
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eksponentiaalista kehittämistä, tuotantoa 
ja käyttöönottoa sekä vastaavan 
infrastruktuurin käyttöönottoa varten. On 
tärkeää houkutella ja kehittää teollista 
arvoketjua tällaisille kestäville uusiutuviin 
energialähteisiin liittyville teknologioille 
ja vaihtoehtoisille meripolttoaineille 
unionissa, luoda teollisia, työ- ja 
tutkimusmahdollisuuksia kaikissa 
jäsenvaltioissa ja varmistaa unionin 
maailmanlaajuinen johtoasema ja 
kilpailuetu. Kestäviin uusiutuviin 
energialähteisiin liittyviä teknologioita ja 
vaihtoehtoisia meripolttoaineita 
käsittelevän EU:n tutkimuskeskuksen 
perustaminen voisi auttaa koordinoimaan 
sidosryhmiä, tutkijoita ja 
kansalaisyhteiskuntaa sekä hankkeiden 
yhteisrahoitusta.

Tarkistus 10

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 5 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(5 a) Sen varmistamiseksi, että aluksilla, 
jotka on rakennettu liikennöimään 
jääpeitteisillä vesillä matkalla 
jäsenvaltioiden satamiin, satamista tai 
satamien välillä, on tasapuoliset 
toimintaedellytykset, olisi otettava 
huomioon tiedot aluksen jääluokasta ja 
sen jäissä kulkemisesta laskettaessa 
aluskohtaisia 
kasvihuonekaasupäästövähennyksiä sekä 
tiedoissa, joita seurataan ja raportoidaan 
asetuksen (EU) 2015/7571 a nojalla.
__________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2015/757, annettu 29 päivänä 
huhtikuuta 2015, meriliikenteen 
hiilidioksidipäästöjen tarkkailusta, 
raportoinnista ja todentamisesta sekä 
direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta 
(EUVL L 123, 19.5.2015, s. 55).
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Tarkistus 11

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 6 kappale

Komission teksti Tarkistus

(6) Tämän asetuksen noudattamisesta 
vastaavan henkilön tai organisaation olisi 
oltava varustamo, jolla tarkoitetaan aluksen 
omistajaa tai mitä tahansa muuta 
organisaatiota tai henkilöä, kuten liikenteen 
harjoittajaa tai ilman miehistöä rahdatun 
aluksen rahtaajaa, joka on ottanut aluksen 
omistajalta vastuun aluksen toiminnasta ja 
joka on kyseisen vastuun ottaessaan 
suostunut ottamaan hoitaakseen kaikki 
alusten turvallista toimintaa ja ympäristön 
pilaantumisen ehkäisemistä koskevassa 
kansainvälisessä 
turvallisuusjohtamissäännöstössä (ISM-
säännöstö) määrätyt tehtävät ja vastuut. 
Tämä määritelmä perustuu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2015/75721 3 artiklan d alakohdassa 
olevaan ”yhtiön” määritelmään ja on 
linjassa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön (IMO) vuonna 2016 
perustaman maailmanlaajuisen 
tiedonkeruujärjestelmän kanssa. 
Aiheuttamisperiaatteen (saastuttaja maksaa 
-periaatteen) mukaisesti varustamo voisi 
sopimusjärjestelyn kautta pitää tahoa, joka 
on suoraan vastuussa aluksen käyttämän 
energian kasvihuonekaasuintensiteettiin 
vaikuttavista päätöksistä, vastuullisena 
tämän asetuksen säännösten 
noudattamisesta aiheutuvista 
kustannuksista. Tämä taho olisi yleensä 
taho, joka vastaa aluksen polttoaineen, 
reitin ja nopeuden valintaan liittyvistä 
valinnoista.

(6) Tämän asetuksen noudattamisesta 
vastaavan henkilön tai organisaation olisi 
oltava varustamo, jolla tarkoitetaan aluksen 
omistajaa tai mitä tahansa muuta 
organisaatiota tai henkilöä, kuten liikenteen 
harjoittajaa, aikarahtaajaa tai ilman 
miehistöä rahdatun aluksen rahtaajaa, joka 
on ottanut aluksen omistajalta vastuun 
aluksen kaupallisesta toiminnasta, joka on 
vastuussa aluksen käyttämän polttoaineen 
maksamisesta ja joka on kyseisen vastuun 
ottaessaan suostunut ottamaan hoitaakseen 
kaikki alusten turvallista toimintaa ja 
ympäristön pilaantumisen ehkäisemistä 
koskevassa kansainvälisessä 
turvallisuusjohtamissäännöstössä (ISM-
säännöstö) määrätyt tehtävät ja vastuut. 
Tämä määritelmä perustuu Euroopan 
parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 
2015/75721 3 artiklan d alakohdassa 
olevaan ”yhtiön” määritelmään ja on 
linjassa Kansainvälisen 
merenkulkujärjestön (IMO) vuonna 2016 
perustaman maailmanlaajuisen 
tiedonkeruujärjestelmän kanssa. 
Aiheuttamisperiaatteen (saastuttaja maksaa 
-periaatteen) mukaisesti varustamo voisi 
sopimusjärjestelyn kautta pitää tahoa, joka 
on suoraan vastuussa aluksen käyttämän 
energian kasvihuonekaasuintensiteettiin 
vaikuttavista päätöksistä, vastuullisena 
tämän asetuksen säännösten 
noudattamisesta aiheutuvista 
kustannuksista. Tämä taho olisi yleensä 
taho, joka vastaa aluksen polttoaineen, 
reitin ja nopeuden valintaan liittyvistä 
valinnoista.

__________________
21 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2015/757, annettu 29 päivänä 

21 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) 2015/757, annettu 29 päivänä 
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huhtikuuta 2015, meriliikenteen 
hiilidioksidipäästöjen tarkkailusta, 
raportoinnista ja todentamisesta sekä 
direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta 
(EUVL L 123, 19.5.2015, s. 55).

huhtikuuta 2015, meriliikenteen 
hiilidioksidipäästöjen tarkkailusta, 
raportoinnista ja todentamisesta sekä 
direktiivin 2009/16/EY muuttamisesta 
(EUVL L 123, 19.5.2015, s. 55).

Tarkistus 12

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 8 kappale

Komission teksti Tarkistus

(8) Uusien polttoaineiden ja 
energiaratkaisujen kehittäminen ja 
käyttöönotto edellyttää koordinoitua 
lähestymistapaa tarjonnan, kysynnän ja 
asianmukaisen jakeluinfrastruktuurin 
toteutuksen yhteensovittamiseksi. Vaikka 
EU:n nykyisessä sääntelykehyksessä 
käsitellään jo osittain polttoaineen 
tuotantoa Euroopan parlamentin ja 
neuvoston direktiivillä (EU) 2018/200122 ja 
jakelua Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivillä 2014/94/EU23, tarvitaan myös 
keino lisätä uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden kysyntää.

(8) Uusien polttoaineiden ja 
energiaratkaisujen kehittäminen ja 
käyttöönotto edellyttää koordinoitua 
lähestymistapaa tarjonnan, kysynnän ja 
asianmukaisen jakeluinfrastruktuurin 
toteutuksen yhteensovittamiseksi. 
Asianmukaisten kannustimien ja 
toimituspuolen mittakaavaetujen olisi 
helpotettava näiden uusien polttoaineiden 
jatkokehitystä. Vaikka EU:n nykyisessä 
sääntelykehyksessä käsitellään jo osittain 
polttoaineen tuotantoa Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivillä (EU) 
2018/200122 ja jakelua Euroopan 
parlamentin ja neuvoston direktiivillä 
2014/94/EU23, tarvitaan myös keino lisätä 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden ja muiden uusiutuvien 
energialähteiden kysyntää.

__________________ __________________
22 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2001, s. 
82).

22 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi (EU) 2018/2001, annettu 11 
päivänä joulukuuta 2018, uusiutuvista 
lähteistä peräisin olevan energian käytön 
edistämisestä (EUVL L 328, 21.12.2001, s. 
82).

23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/94/EU, annettu 22 päivänä 
lokakuuta 2014, vaihtoehtoisten 
polttoaineiden infrastruktuurin 
käyttöönotosta (EUVL L 307, 28.10.2014, 
s. 1).

23 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
direktiivi 2014/94/EU, annettu 22 päivänä 
lokakuuta 2014, vaihtoehtoisten 
polttoaineiden infrastruktuurin 
käyttöönotosta (EUVL L 307, 28.10.2014, 
s. 1).
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Tarkistus 13

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) Vaikka hiilen hinnoittelun tai 
toiminnan hiili-intensiteettiä koskevien 
tavoitearvojen kaltaisilla välineillä 
edistetään energiatehokkuutta, ne eivät 
kykene aikaansaamaan merkittävää 
siirtymistä uusiutuviin ja vähähiilisiin 
polttoaineisiin lyhyellä ja keskipitkällä 
aikavälillä. Sen vuoksi tarvitaan erityistä 
sääntelyjärjestelyä, joka koskee 
nimenomaan uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden ja korvaavien 
energialähteiden, kuten tuulivoiman tai 
sähkön, käyttöönottoa.

(9) Vaikka hiilen hinnoittelun tai 
toiminnan hiili-intensiteettiä koskevien 
tavoitearvojen kaltaisilla välineillä voidaan 
edistää jossain määrin energia- ja 
toimintatehokkuutta, ne eivät kykene 
aikaansaamaan merkittävää siirtymistä 
uusiutuviin ja vähähiilisiin polttoaineisiin 
lyhyellä ja keskipitkällä aikavälillä. Sen 
vuoksi tarvitaan erityistä 
sääntelyjärjestelyä, joka koskee 
nimenomaan uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden ja korvaavien 
energialähteiden, kuten tuulivoiman tai 
sähkön, käyttöönottoa.

Tarkistus 14

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 9 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(9 a) Komission 28 päivänä syyskuuta 
vuonna 2021 antaman tiedonannon 
”Energiatehokkuus etusijalle: 
periaatteista käytäntöön. Suuntaviivat ja 
esimerkkejä periaatteen noudattamiseksi 
päätöksenteossa energia-alalla ja sen 
ulkopuolella” mukaisesti on tarpeen 
varmistaa, että erilaisiin merenkulun 
toimintoihin tarvitaan mahdollisimman 
vähän energiaa sen lisäksi, että edistetään 
polttoaineiden vaihtamista kestäviin 
uusiutuviin polttoaineisiin. Komission 
olisi ensimmäisessä raportissaan tämän 
asetuksen toiminnasta arvioitava ja 
kvantifioitava merenkulkualalla 
asiaankuuluvien 55-
valmiuspakettiehdotusten ansiosta 
saavutettu toiminta- ja energiatehokkuus, 
ja jos toimet eivät ole olleet riittäviä, sen 
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olisi harkittava tämän asetuksen 
muuttamista, jotta se sisältää säännöksiä, 
joilla nimenomaisesti kannustetaan 
alusten omistajia ja laivaliikenteen 
harjoittajia toteuttamaan tarpeidensa 
mukaan käytettävissä olevia toiminta- ja 
energiatehokkuustoimenpiteitä, kuten 
hidasajo, nopeuden ja suunnittelun 
optimointi, tuulen käyttö käyttövoimana, 
kiinnittymisenestokäsittely, uusiutuviin 
energialähteisiin perustuva 
sähköistäminen ja energian varastointi 
sekä digitalisointi ja logistiikan 
optimointi. On yhtä tärkeää palkita 
energiatehokkaampien energialähteiden 
tai käyttövoimateknologioiden käytöstä 
merellä ja kiinnityspaikassa tämän 
asetuksen säännösten noudattamiseksi ja 
siten kannustaa siihen kuin panna 
asianmukaisesti täytäntöön 
energiatehokkuus etusijalle -suuntaviivat.

Tarkistus 15

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 10 kappale

Komission teksti Tarkistus

(10) Politiikkatoimien, joilla edistetään 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden kysyntää, olisi oltava 
tavoitelähtöisiä ja niissä olisi noudatettava 
teknologianeutraaliuden periaatetta. Sen 
vuoksi aluksissa käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetille olisi 
asetettava rajat ilman, että määrätään 
tietyn polttoaineen tai teknologian 
käytöstä.

(10) Koska monet päästöttömät 
teknologiat eivät ehkä ole saatavilla kovin 
lyhyellä aikavälillä, politiikkatoimien, 
joilla edistetään uusiutuvien ja 
vähähiilisten meripolttoaineiden kysyntää, 
olisi oltava tavoitelähtöisiä ja niissä olisi 
noudatettava energiatehokkuus etusijalle -
periaatetta. Sen vuoksi aluksissa käytetyn 
energian kasvihuonekaasuintensiteetille 
olisi asetettava rajat, millä voitaisiin myös 
varmistaa tietyn polttoaineen tai 
teknologian energiatehokkuuden ja 
kestävyyden asianmukainen 
tunnustaminen. Erityiset kannustimet 
soveltuvat lisäksi edistämään muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden käytön laajentamista ja 
käyttöönottoa. Tällaiset polttoaineet ovat 
keskeisessä asemassa pyrittäessä 
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irrottamaan hiilestä sellaiset merenkulun 
toiminnot, joille ei ole 
energiatehokkaampaa ja kestävämpää 
uusiutuviin energialähteisiin perustuvaa 
vaihtoehtoa, kuten uusiutuviin 
energialähteisiin perustuva suora 
sähköistäminen.

Tarkistus 16

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 11 kappale

Komission teksti Tarkistus

(11) Olisi edistettävä sellaisten 
uusiutuvien ja vähähiilisten polttoaineiden 
kehittämistä ja käyttöönottoa, joilla on 
hyvät mahdollisuudet kestävään 
kehitykseen ja kaupalliseen kypsyyteen 
sekä suuri innovointi- ja kasvupotentiaali 
tulevien tarpeiden täyttämiseksi. Näin 
tuetaan innovatiivisten ja kilpailukykyisten 
polttoainemarkkinoiden syntyä ja 
varmistetaan kestävien meripolttoaineiden 
riittävä tarjonta lyhyellä ja pitkällä 
aikavälillä, jotta voidaan edistää unionin 
liikenteen hiilestä irtautumista koskevia 
tavoitteita, samalla kun vahvistetaan 
unionin pyrkimyksiä ympäristönsuojelun 
korkean tason saavuttamiseksi. Tähän 
tarkoitukseen olisi hyväksyttävä direktiivin 
(EU) 2018/2001 liitteessä IX olevassa A ja 
B osassa luetelluista raaka-aineista tuotetut 
kestävät meripolttoaineet sekä synteettiset 
meripolttoaineet. Erityisen olennaisia ovat 
kestävät meripolttoaineet, jotka on tuotettu 
direktiivin (EU) 2018/2001 liitteessä IX 
olevassa B osassa luetelluista raaka-
aineista, sillä ne ovat tällä hetkellä 
kaupallisesti kypsin teknologia 
meriliikenteen vähähiilistämiseksi jo 
lyhyellä aikavälillä.

(11) Olisi edistettävä ensisijaisesti 
sellaisten kestävimpien uusiutuvien ja 
vähähiilisten polttoaineiden kehittämistä ja 
käyttöönottoa, joilla on hyvä 
energiatehokkuuspotentiaali sekä 
innovointi- ja kasvupotentiaalia päästöjen 
vähentämisen kannalta vaikeimpien 
merialan toimintojen tulevien tarpeiden 
täyttämiseksi. Näin tuetaan innovatiivisten 
ja kilpailukykyisten 
polttoainemarkkinoiden syntyä ja 
varmistetaan kestävien uusiutuvien ja 
vähähiilisten meripolttoaineiden ja 
uusiutuvaa energiaa hyödyntävien 
käyttövoimateknologioiden riittävä 
tarjonta lyhyellä ja pitkällä aikavälillä, jotta 
voidaan edistää unionin ilmastoa, energiaa 
ja liikenteen hiilestä irtautumista koskevia 
tavoitteita, samalla kun vahvistetaan 
unionin pyrkimyksiä ympäristönsuojelun 
korkean tason saavuttamiseksi. Tähän 
tarkoitukseen olisi hyväksyttävä direktiivin 
(EU) 2018/2001 liitteessä IX olevassa A ja 
B osassa luetelluista raaka-aineista tuotetut 
kestävät meripolttoaineet sekä synteettiset 
meripolttoaineet. Erityisen olennaisia ovat 
kestävät meripolttoaineet, jotka on tuotettu 
direktiivin (EU) 2018/2001 liitteessä IX 
olevassa B osassa luetelluista raaka-
aineista, sillä ne ovat tällä hetkellä 
kaupallisesti kypsin teknologia 
meriliikenteen vähähiilistämisen 
aloittamiseksi jo lyhyellä aikavälillä.
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Tarkistus 17

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 13 kappale

Komission teksti Tarkistus

(13) Meriliikenteessä tämän 
lähestymistavan on kuitenkin oltava 
tiukempi. Merenkulussa ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden, 
bionesteiden ja biomassapolttoaineiden 
kysyntä on tällä hetkellä merkityksetöntä, 
sillä yli 99 prosenttia nykyisin käytetyistä 
meripolttoaineista on fossiilista alkuperää. 
Tämän vuoksi se, että tässä asetuksessa ei 
hyväksytä ravinto- ja rehukasvipohjaisia 
polttoaineita, minimoi myös liikennealan 
vähähiilistymisen hidastumisriskin, 
jollainen muutoin voisi aiheutua ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden 
siirtymisestä tieliikenteestä 
meriliikenteeseen. On olennaisen tärkeää 
minimoida tällainen siirtymä, koska 
tieliikenne on tällä hetkellä edelleen 
selvästi saastuttavin liikennemuoto ja 
meriliikenteessä käytetään tällä hetkellä 
pääasiassa fossiilisia polttoaineita. Sen 
vuoksi on tarpeellista välttää luomasta 
mahdollisesti suurta ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden, 
bionesteiden ja biomassapolttoaineiden 
kysyntää, joka saattaisi syntyä, jos niitä 
edistettäisiin tällä asetuksella. Vastaavasti 
kaiken tyyppisten rehu- ja 
ravintokasvipohjaisten polttoaineiden 
aiheuttamat kasvihuonekaasujen lisäpäästöt 
ja luontokato edellyttävät, että näillä 
polttoaineilla on katsottava olevan samat 
päästökertoimet kuin vähiten suotuisassa 
tuotantoketjussa.

(13) Meriliikenteessä tämän 
lähestymistavan on kuitenkin oltava 
tiukempi. Merenkulussa ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden, 
bionesteiden ja biomassapolttoaineiden 
kysyntä on tällä hetkellä merkityksetöntä, 
sillä yli 99 prosenttia nykyisin käytetyistä 
meripolttoaineista on fossiilista alkuperää. 
Tämän vuoksi se, että tässä asetuksessa ei 
hyväksytä ravinto- ja rehukasvipohjaisia 
polttoaineita, minimoi myös liikennealan 
vähähiilistymisen hidastumisriskin, 
jollainen muutoin voisi aiheutua ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden 
siirtymisestä tieliikenteestä 
meriliikenteeseen. On olennaisen tärkeää 
minimoida tällainen siirtymä, koska 
tieliikenne on tällä hetkellä edelleen 
selvästi saastuttavin liikennemuoto ja 
meriliikenteessä käytetään tällä hetkellä 
pääasiassa fossiilisia polttoaineita. Sen 
vuoksi on tarpeellista välttää luomasta 
mahdollisesti suurta ravinto- ja 
rehukasvipohjaisten biopolttoaineiden, 
bionesteiden ja biomassapolttoaineiden 
kysyntää, joka saattaisi syntyä, jos niitä 
edistettäisiin tällä asetuksella. Vastaavasti 
kaiken tyyppisten rehu- ja 
ravintokasvipohjaisten polttoaineiden 
aiheuttamat kasvihuonekaasujen lisäpäästöt 
ja luontokato edellyttävät, että näillä 
polttoaineilla on katsottava olevan samat 
päästökertoimet kuin vähiten suotuisassa 
fossiilisessa tuotantoketjussa.

Tarkistus 18

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 14 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(14) Meriliikenteen uusien 
polttoaineiden ja energiaratkaisujen 
kehittämiseen ja käyttöönottoon liittyvät 
pitkät toteutumisajat edellyttävät nopeita 
toimia ja selkeää ja ennakoitavaa pitkän 
aikavälin sääntelykehystä, joka helpottaa 
kaikkien sidosryhmien suunnittelua ja 
investointeja. Selkeä ja vakaa pitkän 
aikavälin sääntelykehys helpottaa uusien 
polttoaineiden ja energiaratkaisujen 
kehittämistä ja käyttöönottoa 
meriliikenteessä ja kannustaa sidosryhmiä 
investoimaan niihin. Tällaisessa 
kehyksessä olisi määriteltävä aluksilla 
käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin rajat vuoteen 
2050 asti. Näitä rajoja olisi ajan mittaan 
kiristettävä, jotta ne kuvastaisivat oletettua 
teknologian kehitystä ja uusiutuvien ja 
vähähiilisten meripolttoaineiden tuotannon 
lisääntymistä.

(14) Meriliikenteen uusien uusiutuvien 
polttoaineiden ja energiaratkaisujen 
kehittämiseen ja käyttöönottoon liittyvät 
pitkät toteutumisajat sekä alusten pitkä 
keskimääräinen 25–30 vuoden käyttöikä 
edellyttävät nopeita toimia ja selkeää ja 
ennakoitavaa pitkän aikavälin 
sääntelykehystä, josta olisi keskusteltava 
sidosryhmien ja kansalaisyhteiskunnan 
kanssa ja joka helpottaa kaikkien 
sidosryhmien suunnittelua ja investointeja. 
Kiihtyvä ilmastokriisi lisää entisestään 
alalla heti toteutettavien toimenpiteiden 
merkitystä. Selkeä, kunnianhimoinen ja 
vakaa pitkän aikavälin sääntelykehys 
helpottaa vaihtoehtoisten polttoaineiden ja 
uusiutuvaa energiaa hyödyntävien 
ratkaisujen kehittämistä ja käyttöönottoa 
meriliikenteessä ja kannustaa sidosryhmiä 
investoimaan niihin. Tällaisessa 
kehyksessä olisi määriteltävä aluksilla 
käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin rajat siihen 
saakka kunnes saavutetaan päästöttömyys 
vuoteen 2050 mennessä. Näitä rajoja olisi 
ajan mittaan kiristettävä, jotta ne 
kuvastaisivat oletettua teknologian 
kehitystä ja uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden tuotannon 
lisääntymistä.

Tarkistus 19

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 15 kappale

Komission teksti Tarkistus

(15) Tässä asetuksessa olisi 
vahvistettava menetelmä ja kaava, jolla 
aluksella käytetyn energian vuotuinen 
keskimääräinen 
kasvihuonekaasuintensiteetti lasketaan. 
Kaavan olisi perustuttava alusten 
ilmoittamaan polttoaineenkulutukseen, ja 

(15) Tässä asetuksessa olisi 
vahvistettava menetelmä ja kaava, jolla 
aluksella käytetyn energian vuotuinen 
keskimääräinen 
kasvihuonekaasuintensiteetti lasketaan. 
Kaavan olisi perustuttava alusten 
ilmoittamaan polttoaineenkulutukseen, ja 
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siinä olisi otettava huomioon käytettyjen 
polttoaineiden päästökertoimet. 
Menetelmässä olisi otettava huomioon 
myös korvaavien energialähteiden, kuten 
tuulen tai sähkön, käyttö.

siinä olisi otettava huomioon käytettyjen 
polttoaineiden päästökertoimet. 
Menetelmässä olisi otettava huomioon 
myös korvaavien energialähteiden, kuten 
tuulen, aurinkoenergian tai sähkön, käyttö 
merellä ja kiinnityspaikassa.

Tarkistus 20

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 17 kappale

Komission teksti Tarkistus

(17) Uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden well-to-wake-arvo olisi 
esitettävä käyttämällä oletusarvoisia 
päästökertoimia tai todellisia ja sertifioituja 
päästökertoimia, jotka kattavat well-to-
tank-päästöt (”energialähteeltä tankkiin”) 
ja tank-to-wake-päästöt (”tankista 
työntövoimaksi”). Fossiilisten 
polttoaineiden suoritusarvot olisi kuitenkin 
arvioitava käyttämällä ainoastaan tässä 
asetuksessa säädettyjä 
oletuspäästökertoimia.

(17) Uusiutuvien ja vähähiilisten 
meripolttoaineiden well-to-wake-arvo olisi 
esitettävä käyttämällä oletusarvoisia 
päästökertoimia tai todellisia ja sertifioituja 
päästökertoimia, jotka kattavat well-to-
tank-päästöt (”energialähteeltä tankkiin”) 
ja tank-to-wake-päästöt (”tankista 
työntövoimaksi”). Sekä nestemäisten että 
kaasumaisten fossiilisten polttoaineiden 
suoritusarvot olisi kuitenkin arvioitava 
käyttämällä ainoastaan tässä asetuksessa 
säädettyjä oletuspäästökertoimia, joita olisi 
säännöllisesti päivitettävä viimeisimmän 
teknologisen ja tieteellisen kehityksen 
perusteella. Fossiilisten polttoaineiden 
tank-to-wake-päästöjen 
häviöpäästöosuuden kattavien todellisten 
ja sertifioitujen päästökertoimien käyttö 
voitaisiin sallia tulevaisuudessa 
edellyttäen, että komissio ottaa käyttöön 
vastaavan sertifiointi- ja 
todentamismekanismin delegoidulla 
säädöksellä.

Tarkistus 21

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 18 kappale

Komission teksti Tarkistus

(18) Jotta voidaan edistää 
kokonaisuutena pienemmän 

(18) Jotta voidaan edistää 
kokonaisuutena pienemmän 
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kasvihuonekaasujalanjäljen tuottavia 
energialähteitä, tarvitaan kokonaisvaltaista 
lähestymistapaa, joka kattaa kaikki 
tärkeimmät kasvihuonekaasupäästöt 
(hiilidioksidi, metaani, typpioksiduuli). 
Jotta voidaan ottaa huomioon metaanin ja 
typpioksiduulin potentiaalinen vaikutus 
maapallon lämpenemiseen, tässä 
asetuksessa asetettava raja-arvo olisi 
ilmaistava ”hiilidioksidiekvivalenttina”.

kasvihuonekaasujalanjäljen tuottavia 
energialähteitä, tarvitaan kokonaisvaltaista 
lähestymistapaa, joka kattaa kaikki 
tärkeimmät kasvihuonekaasupäästöt 
(hiilidioksidi, musta hiili, metaani, 
typpioksiduuli). Jotta voidaan ottaa 
huomioon metaanin, mustan hiilen ja 
typpioksiduulin potentiaalinen vaikutus 
maapallon lämpenemiseen, tässä 
asetuksessa asetettava raja-arvo olisi 
ilmaistava ”hiilidioksidiekvivalenttina”. 
Komission olisi laskettava viitearvo 
viimeistään joulukuussa 2022, ja sen olisi 
vastattava aluksilla vuonna 2020 käytetyn 
energian keskimääräistä 
kasvihuonekaasuintensiteettiä, joka 
määritetään asetuksen (EU) 2015/757 
puitteissa seurattujen ja ilmoitettujen 
tietojen perusteella ja käyttäen tämän 
asetuksen liitteissä I ja II vahvistettuja 
menetelmiä ja oletusarvoja.

Tarkistus 22

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 19 kappale

Komission teksti Tarkistus

(19) Uusiutuvien energialähteiden ja 
vaihtoehtoisten käyttövoimalähteiden, 
kuten tuuli- ja aurinkoenergian, käyttö 
vähentää huomattavasti alusten energian 
kokonaiskäytön 
kasvihuonekaasuintensiteettiä. Se, että 
näiden energialähteiden tarkka 
mittaaminen ja kvantifiointi on vaikeaa 
(energiankäytön katkonaisuus, suora 
siirto työntövoimaksi jne.), ei saisi estää 
niiden huomioon ottamista alusten 
kokonaisenergiakäytössä. Tässä voidaan 
käyttää niiden osuutta aluksen 
energiataseessa kuvaavia likiarvoja.

(19) Uusiutuvien energialähteiden ja 
vaihtoehtoisten käyttövoimalähteiden, 
muun muassa tuuli- ja aurinkoenergian, 
käyttö vähentää huomattavasti alusten 
kokonaisenergian 
kasvihuonekaasuintensiteettiä. Ratkaisuja 
näiden energialähteiden tarkkaan 
mittaamiseen ja kvantifiointiin on 
saatavilla yhä enemmän, esimerkiksi 
alukselle asennettavat mittarit ja 
ohjelmistot, jotka arvioivat reitin 
olosuhteita. Näin ollen uusiutuvien 
energialähteiden ja vaihtoehtoisten 
käyttövoimalähteiden vaikutus aluksen 
kokonaisenergiataseeseen olisi kirjattava 
ja tilitettävä mahdollisimman tarkkaan 
käyttäen parasta saatavilla olevaa 
mittausmenetelmää tai, jos mittaaminen ei 
ole teknisesti mahdollista, parasta 
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saatavilla olevaa arviota. IMO on antanut 
ohjeita innovatiivisen 
energiatehokkuusteknologian 
käsittelystä1 a muun muassa 
tuuliavusteisen käyttövoimajärjestelmän 
tuottaman energian arvioimiseksi, ja 
muita arviointimenetelmiä kehitetään 
parhaillaan.
__________________
1a 2021 GUIDANCE ON TREATMENT 
OF INNOVATIVE ENERGY 
EFFICIENCY TECHNOLOGIES FOR 
CALCULATION AND VERIFICATION 
OF THE ATTAINED EEDI AND EEXI 
(MEPC.1/Circ.896) 

Tarkistus 23

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 kappale

Komission teksti Tarkistus

(20) Alusten kiinnityspaikassa 
aiheuttamat ilmansaasteet (rikkioksidit, 
typen oksidit ja hiukkaset) ovat merkittävä 
huolenaihe rannikkoalueilla ja 
satamakaupungeissa. Sen vuoksi olisi 
asetettava tiukat erityisvelvoitteet sellaisten 
alusten kiinnityspaikassa olon aikaisten 
päästöjen vähentämiseksi, jotka ottavat 
virtaa koneistaan satamassa ollessaan. 
Asetuksen (EU) 2015/757 puitteissa 
vuonna 2018 kerättyjen tietojen mukaan 
aluskohtaisesti eniten päästöjä 
kiinnityspaikassa tuottavat alusluokat ovat 
matkustaja-alukset ja konttialukset. Näin 
ollen näistä alusluokista peräisin olevia 
päästöjä olisi käsiteltävä ensisijaisena 
asiana.

(20) Arvioiden mukaan alusten 
aiheuttamat ilmansaasteet (rikkioksidit, 
typen oksidit ja hiukkaset) aiheuttavat 
unionissa vuosittain yli 50 000 ihmisen 
kuoleman, ja tämä on merkittävä 
huolenaihe rannikkoalueilla ja 
satamakaupungeissa. Sen vuoksi olisi 
asetettava tiukat erityisvelvoitteet sellaisten 
alusten kiinnityspaikassa olon aikaisten 
päästöjen vähentämiseksi, jotka ottavat 
virtaa koneistaan satamassa ollessaan. 
Asetuksen (EU) 2015/757 puitteissa 
vuonna 2018 kerättyjen tietojen mukaan 
aluskohtaisesti eniten päästöjä 
kiinnityspaikassa tuottavat alusluokat ovat 
matkustaja-alukset ja konttialukset. Näin 
ollen näistä alusluokista peräisin olevia 
päästöjä olisi käsiteltävä ensisijaisena 
asiana, ja sen jälkeen olisi käsiteltävä 
kaikkien muiden alusten päästöjä, jotta 
rannikkoalueiden ilmanlaatua voidaan 
parantaa niin pian kuin mahdollista.
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Tarkistus 24

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 20 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(20 a) Koska musta hiili on toiseksi 
merkittävin alusten aiheuttamaa ilmaston 
lämpenemistä edistävä tekijä, sen käytön 
vähentämiseen tähtäävät toimenpiteet 
voisivat torjua sekä ilman saastumista että 
ilmastonmuutosta. Asettamalla tiukat 
normit kasvihuonekaasuintensiteetille, 
kannustamalla toiminta- ja 
energiatehokkuuteen ja tilittämällä musta 
hiili 
kasvihuonekaasuintensiteettitavoitteessa 
voidaan auttaa vähentämään sekä 
hiilidioksidipäästöjä että mustan hiilen 
päästöjä. Komission olisi raporteissaan 
arvioitava, tarvitaanko mustan hiilen 
päästöjen torjuntaan arktisella alueella 
tai sen läheisyydessä täydentäviä 
toimenpiteitä.

Tarkistus 25

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 21 kappale

Komission teksti Tarkistus

(21) Maasähkön käyttö vähentää alusten 
aiheuttamaa ilman pilaantumista ja 
vähentää meriliikenteen 
kasvihuonekaasupäästöjä. Maasähkön 
tarjonta tuo kiinnityspaikassa olevien 
alusten saataville yhä enenevässä määrin 
puhdasta energiaa, kun uusiutuvien 
energialähteiden osuus kasvaa EU:n 
sähköntuotannossa. Direktiivi 2014/94/EU 
(vaihtoehtoisten polttoaineiden 
infrastruktuurin direktiivi – AFID) sisältää 
maasähkön liitäntäpisteitä koskevia 
säännöksiä, mutta tämän teknologian 
kysyntä ja sen myötä käyttöönotto on ollut 
vähäistä. Sen vuoksi olisi laadittava 

(21) Maasähkön käyttö vähentää alusten 
aiheuttamaa ilman pilaantumista 
kiinnityspaikassa ja vähentää 
meriliikenteen kasvihuonekaasupäästöjä 
kiinnityspaikassa. Maasähkön tarjonta tuo 
kiinnityspaikassa olevien alusten saataville 
yhä enenevässä määrin hyödyllistä 
energiaa, joka on yhtä puhdasta kuin 
uusiutuvien energialähteiden osuus EU:n 
sähköntuotannossa. Direktiivi 2014/94/EU 
(vaihtoehtoisten polttoaineiden 
infrastruktuurin direktiivi – AFID) sisältää 
maasähkön liitäntäpisteitä koskevia 
säännöksiä, mutta tämän teknologian 
kysyntä ja sen myötä käyttöönotto on ollut 
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erityissäännöt, joilla kaikkein 
saastuttavimmat alukset voidaan velvoittaa 
käyttämään maasähköä.

vähäistä. Sen vuoksi olisi laadittava 
erityissäännöt ja kannustimia, joilla kaikki 
tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluvat alukset voidaan velvoittaa 
käyttämään maasähköä.

Tarkistus 26

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 21 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(21 a) Koordinointi satamien, 
laivaliikenteen harjoittajien ja kaikkien 
asiaankuuluvien sidosryhmien välillä on 
ratkaisevan tärkeää maasähkön 
optimaalisen käytön varmistamiseksi. 
Laivaliikenteen harjoittajien olisi 
erityisesti annettava käyntisatamalle 
riittävät ja oikea-aikaiset tiedot 
aikomuksestaan käyttää maasähköä ja 
arvioidusta sähköntarpeestaan, etenkin 
jos tarve ylittää kyseisen alusluokan 
arvioidun tarpeen, myös sähköverkon 
käytön ennakoitavuuden varmistamiseksi. 
Jäsenvaltioiden olisi tehtävä tiivistä 
yhteistyötä asiaankuuluvien sidosryhmien 
kanssa sen varmistamiseksi, että 
tarvittavat investoinnit toteutetaan ja 
verkon riittävä kapasiteetti ja vakaus 
turvataan. Satamien velvollisuutta tarjota 
maasähköä olisi täydennettävä alusten 
vastaavalla velvollisuudella kytkeytyä 
tällaiseen latausinfrastruktuuriin 
kiinnityspaikassa ollessaan 
vaikuttavuuden varmistamiseksi ja 
hukkainvestointien välttämiseksi.
Jotta vältetään yhteensopimattomuus 
aluksissa ja satamissa olevien 
maasähkölaitteistojen välillä, komission 
olisi tarjottava tarvittavaa tukea sen 
varmistamiseksi, että alukset ja satamat 
soveltavat kaikkia nykyisiä ja tulevia 
standardointivaatimuksia, erityisesti 
sähkötaajuuden muuntamisen osalta, jos 
se on tarpeen.
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Tarkistus 27

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 22 kappale

Komission teksti Tarkistus

(22) Maasähkön lisäksi muillakin 
teknologioilla saatetaan päästä vastaaviin 
ympäristöhyötyihin satamissa. Jos 
vaihtoehtoisen teknologian käytön 
osoitetaan vastaavan maasähkön käyttöä, 
alus olisi vapautettava velvollisuudesta 
käyttää maasähköä.

(22) Maasähkön lisäksi muillakin 
teknologioilla, kuten uusiutuvaa energiaa 
käyttävillä alukselle asennettavilla 
laitteistoilla, akuilla ja akuston vaihdolla, 
saatetaan päästä vastaaviin 
ympäristöhyötyihin satamissa. Jos 
vaihtoehtoisen teknologian käytön 
osoitetaan ilmansaasteiden ja 
kasvihuonepäästöjen vähennyksillä 
mitattuna vastaavan maasähkön käyttöä, 
alus olisi vapautettava velvollisuudesta 
käyttää maasähköä.

Tarkistus 28

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 23 kappale

Komission teksti Tarkistus

(23) Lisäksi poikkeuksia maasähkön 
käyttövelvoitteeseen olisi myönnettävä 
tietyistä objektiivisista syistä, jotka 
käyntisataman hallinnointielin todentaa 
todistuksella ja jotka rajoittuvat 
suunnittelemattomiin satamakäynteihin 
turvallisuuteen tai ihmishengen 
pelastamiseen merellä liittyvistä syistä, 
alusten lyhytaikaiseen alle kahden tunnin 
oleskeluun kiinnityspaikassa, koska tämä 
on sähkönsiirtoyhteyden muodostamiseen 
tarvittava vähimmäisaika, sekä aluksella 
tuotetun energian käyttöön hätätilanteissa.

(23) Lisäksi poikkeuksia maasähkön 
käyttövelvoitteeseen olisi myönnettävä 
tietyistä objektiivisista syistä, jotka 
käyntisataman hallinnointielin, 
terminaalioperaattori ja/tai toimivaltainen 
viranomainen, riippuen satamien 
hallintomallista eri jäsenvaltioissa, 
todentaa todistuksella. Näiden 
poikkeuksien olisi rajoituttava 
suunnittelemattomiin satamakäynteihin 
turvallisuuteen tai ihmishengen 
pelastamiseen merellä liittyvistä syistä, 
alusten lyhytaikaiseen alle kahden tunnin 
oleskeluun kiinnityspaikassa, koska tämä 
on sähkönsiirtoyhteyden muodostamiseen 
tarvittava vähimmäisaika, sekä aluksella 
tuotetun energian käyttöön hätätilanteissa.
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Tarkistus 29

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 24 kappale

Komission teksti Tarkistus

(24) Maasähkön puuttumiseen tai 
yhteensopimattomuuteen perustuvat 
poikkeukset olisi syytä jättää vähäisiksi, 
kun laivaliikenteen harjoittajilla ja 
satamaoperaattoreilla on ollut riittävästi 
aikaa tarvittavien investointien tekemiseen, 
jotta näille investoinneille voidaan tarjota 
tarvittavat kannustimet ja välttää epäreilu 
kilpailu. Vuodesta 2035 alkaen 
laivaliikenteen harjoittajien olisi 
suunniteltava satamakäynnit huolellisesti 
varmistaakseen, että ne voivat toteuttaa 
toimintonsa aiheuttamatta 
kiinnityspaikassa ilmansaasteita ja 
kasvihuonekaasupäästöjä ja vaarantamatta 
ympäristöä rannikkoalueilla ja 
satamakaupungeissa. Tähän liittyen olisi 
mahdollistettava vähäinen määrä 
poikkeuksia tapauksissa, joissa maasähköä 
ei ole saatavilla tai sen yhteensopivuus ei 
ole riittävä, jotta voidaan jättää 
mahdollisuus satunnaisiin viime hetken 
muutoksiin satamakäyntien aikatauluissa ja 
mahdollisuus käynteihin satamissa, joiden 
maasähkölaitteisto ei ole yhteensopiva 
aluksen kanssa.

(24) Maasähkön puuttumiseen tai 
yhteensopimattomuuteen perustuvat 
poikkeukset olisi syytä jättää vähäisiksi, 
kun laivaliikenteen harjoittajilla ja 
satamaoperaattoreilla on ollut riittävästi 
aikaa tarvittavien investointien tekemiseen, 
jotta näille investoinneille voidaan tarjota 
tarvittavat kannustimet ja välttää epäreilu 
kilpailu. Vuodesta 2035 alkaen 
laivaliikenteen harjoittajien olisi 
suunniteltava satamakäynnit huolellisesti 
varmistaakseen, että ne voivat toteuttaa 
toimintonsa aiheuttamatta 
kiinnityspaikassa ilmansaasteita ja 
kasvihuonekaasupäästöjä ja vaarantamatta 
ympäristöä rannikkoalueilla ja 
satamakaupungeissa. Tähän liittyen olisi 
mahdollistettava vuoteen 2040 saakka 
vähäinen määrä poikkeuksia tapauksissa, 
joissa maasähköä ei ole saatavilla, jotta 
voidaan jättää mahdollisuus satunnaisiin 
viime hetken muutoksiin satamakäyntien 
aikatauluissa ja mahdollisuus käynteihin 
satamissa, joiden maasähkölaitteisto ei ole 
yhteensopiva aluksen kanssa. Maasähkön 
käytön edistämiseksi edelleen 
jäsenvaltioiden olisi pantava täytäntöön 
direktiivin (EU).../... 
[energiaverodirektiivi] 14 artiklan 
säännökset, joissa säädetään 
poikkeuksien myöntämisestä kokonaan tai 
osittain satamien kiinnityspaikoissa 
oleville aluksille suoraan toimitettavalle 
sähkölle tai laiturissa ladattavien alusten 
siirrettäville akuille.

Tarkistus 30

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 25 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(25) Tällä asetuksella olisi otettava 
käyttöön luotettava seuranta-, raportointi- 
ja todentamisjärjestelmä asetuksen 
säännösten noudattamisen tarkkailua 
varten. Järjestelmää olisi sovellettava 
syrjimättömästi kaikkiin aluksiin, ja siinä 
olisi edellytettävä ulkopuolista 
todentamista, jotta järjestelmässä 
toimitettujen tietojen oikeellisuus voidaan 
varmistaa. Tämän asetuksen tavoitteen 
saavuttamisen helpottamiseksi kaikkia 
asetuksen (EU) 2015/757 soveltamiseksi jo 
raportoituja tietoja olisi tarvittaessa 
käytettävä tämän asetuksen noudattamisen 
todentamiseen, jotta voidaan rajoittaa 
yhtiöille, todentajille ja 
merenkulkuviranomaisille aiheutuvaa 
hallinnollista rasitusta.

(25) Tällä asetuksella olisi otettava 
käyttöön luotettava ja avoin seuranta-, 
raportointi- ja todentamisjärjestelmä 
asetuksen säännösten noudattamisen 
tarkkailua varten. Järjestelmää olisi 
sovellettava syrjimättömästi kaikkiin 
aluksiin, ja siinä olisi edellytettävä 
ulkopuolista todentamista, jotta 
järjestelmässä toimitettujen tietojen 
oikeellisuus voidaan varmistaa. Tämän 
asetuksen tavoitteen saavuttamisen 
helpottamiseksi kaikkia asetuksen (EU) 
2015/757 soveltamiseksi jo raportoituja 
tietoja olisi tarvittaessa käytettävä tämän 
asetuksen noudattamisen todentamiseen, 
jotta voidaan rajoittaa yhtiöille, todentajille 
ja merenkulku- ja hallintoviranomaisille 
aiheutuvaa hallinnollista rasitusta.

Tarkistus 31

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 kappale

Komission teksti Tarkistus

(26) Yhtiöiden olisi oltava vastuussa 
alusten merellä ja kiinnityspaikassa 
käyttämän energian määrän ja tyypin 
seurannasta ja raportoinnista sekä muista 
asiaankuuluvista tiedoista, kuten tiedoista 
aluksen moottorin tyypistä tai tuulta 
hyödyntävistä tukiteknologioista, jotta 
voidaan osoittaa, että aluksella käytetyn 
energian kasvihuonekaasuintensiteetti jää 
tällä asetuksella asetetun enimmäisrajan 
alle. Jotta helpotettaisiin näiden seuranta- 
ja raportointivelvoitteiden täyttämistä ja 
todentajien suorittamaa 
todentamisprosessia, yhtiöiden olisi – 
samoin kuin asetuksessa (EU) 2015/757 – 
dokumentoitava kaavailtu 
seurantamenetelmä ja annettava tarkempia 
tietoja tämän asetuksen sääntöjen 
soveltamisesta erityisessä 

(26) Yhtiöiden olisi oltava vastuussa 
alusten merellä ja kiinnityspaikassa 
käyttämän energian määrän ja tyypin 
seurannasta ja raportoinnista sekä muista 
asiaankuuluvista tiedoista, kuten tiedoista 
aluksen moottorin tyypistä, tuulta 
hyödyntävien tukiteknologioiden ja 
muiden mahdollisten aluksella 
käytettävien vaihtoehtoisten 
energialähteiden teknisistä eritelmistä, 
myös niiden tuottaman energian 
tilittämisestä, jotta voidaan osoittaa, että 
aluksella käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetti jää tällä 
asetuksella asetetun enimmäisrajan alle. 
Jotta helpotettaisiin näiden seuranta- ja 
raportointivelvoitteiden täyttämistä ja 
todentajien suorittamaa 
todentamisprosessia, yhtiöiden olisi – 
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seurantasuunnitelmassa. 
Seurantasuunnitelma ja sen mahdolliset 
myöhemmät muutokset olisi toimitettava 
todentajalle.

samoin kuin asetuksessa (EU) 2015/757 – 
dokumentoitava kaavailtu 
seurantamenetelmä ja annettava tarkempia 
tietoja tämän asetuksen sääntöjen 
soveltamisesta erityisessä 
seurantasuunnitelmassa. 
Seurantasuunnitelma ja sen mahdolliset 
myöhemmät muutokset olisi toimitettava 
todentajalle. Jäissä kulkemista koskevat 
tiedot ja muut merkitykselliset tiedot 
jääluokitetuista aluksista olisi ilmoitettava 
liitteissä vahvistetun erityisen menetelmän 
soveltamiseksi.

Tarkistus 32

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 26 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(26 a) Hajautetun tilikirjan teknologian 
käyttöön olisi kannustettava, jotta tämän 
asetuksen mukaisesti vahvistetut 
seuranta- ja raportointiprosessit olisivat 
varmempia, tarkempia ja paremmin 
jäljitettävissä todentamista varten

Tarkistus 33

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 29 kappale

Komission teksti Tarkistus

(29) Todentajien olisi yhtiöiden 
seuraaman ja raportoiman datan ja tiedon 
perusteella laskettava ja vahvistettava 
aluksella käytetyn energian vuotuinen 
keskimääräinen 
kasvihuonekaasuintensiteetti ja aluksen 
tase suhteessa enimmäisrajaan, mukaan 
lukien mahdollinen 
vaatimustenmukaisuuden yli- tai alijäämä, 
sekä todennettava, että maasähkön käyttöä 
kiinnityspaikassa koskevia vaatimuksia on 
noudatettu. Todentajan olisi ilmoitettava 

(29) Todentajien olisi yhtiöiden 
seuraaman ja raportoiman datan ja tiedon 
perusteella laskettava ja vahvistettava 
aluksella käytetyn energian vuotuinen 
keskimääräinen 
kasvihuonekaasuintensiteetti ja aluksen 
tase suhteessa enimmäisrajaan, mukaan 
lukien mahdollinen 
vaatimustenmukaisuuden yli- tai alijäämä, 
sekä todennettava, että maasähkön käyttöä 
kiinnityspaikassa koskevia vaatimuksia ja 
muuta kuin biologista alkuperää olevien 
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nämä tiedot kyseiselle yhtiölle. Jos 
todentaja on sama taho kuin asetuksen 
(EU) 2015/757 tarkoituksiin toimiva 
todentaja, tällainen ilmoitus voitaisiin 
tehdä yhdessä kyseisen asetuksen 
mukaisen todentamisraportin kanssa. 
Kyseisen yhtiön olisi tämän jälkeen 
ilmoitettava nämä tiedot komissiolle.

uusiutuvien polttoaineiden kiintiötä on 
noudatettu. Todentajan olisi myös 
esitettävä vuosittain erikseen kunkin 
kiinnityspaikassa ja merellä kulutetun 
polttoainetyypin tai energian 
yhteenlaskettu määrä, mukaan lukien 
korvaavat energialähteet, kuten sähkö-, 
tuuli- tai aurinkoenergia. Todentajan olisi 
ilmoitettava nämä tiedot kyseiselle yhtiölle. 
Jos todentaja on sama taho kuin asetuksen 
(EU) 2015/757 tarkoituksiin toimiva 
todentaja, tällainen ilmoitus voitaisiin 
tehdä yhdessä kyseisen asetuksen 
mukaisen todentamisraportin kanssa. 
Kyseisen yhtiön olisi tämän jälkeen 
ilmoitettava nämä tiedot komissiolle.

Tarkistus 34

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 30 kappale

Komission teksti Tarkistus

(30) Komission olisi perustettava ja 
pidettävä toiminnassa sähköinen tietokanta, 
johon rekisteröidään kunkin aluksen 
suoriutuminen ja jolla varmistetaan, että 
alus noudattaa tätä asetusta. Raportoinnin 
helpottamiseksi ja yhtiöille, todentajille ja 
muille käyttäjille aiheutuvan hallinnollisen 
rasitteen rajoittamiseksi sähköisen 
tietokannan olisi perustuttava olemassa 
olevaan THETIS-MRV-moduuliin ja siinä 
olisi otettava huomioon mahdollisuus 
käyttää uudelleen asetuksen (EU) 2015/757 
soveltamiseksi kerättyä dataa ja tietoa.

(30) Komission olisi perustettava ja 
pidettävä toiminnassa keskitetysti 
hallinnoitava sähköinen tietokanta, johon 
rekisteröidään kunkin aluksen 
suoriutuminen ja kerätään tietoja energian 
käytöstä, seuraamusmaksuista, 
joustomahdollisuuksista, poikkeuksista ja 
kaikista muista asiaan liittyvistä tiedoista. 
Tietokannalla olisi myös varmistettava, 
että alus noudattaa tätä asetusta. 
Raportoinnin helpottamiseksi ja yhtiöille, 
todentajille ja muille käyttäjille aiheutuvan 
hallinnollisen rasitteen rajoittamiseksi 
sähköisen tietokannan olisi perustuttava 
olemassa olevaan THETIS-MRV-
moduuliin ja siinä olisi otettava huomioon 
mahdollisuus käyttää uudelleen asetuksen 
(EU) 2015/757 soveltamiseksi kerättyä 
dataa ja tietoa. Avoimuuden lisäämiseksi 
ja alusten omistajien ja laivaliikenteen 
harjoittajien hallinnollisen taakan 
pienentämiseksi todentajien olisi koottava 
yhteen alusten omistajien ja 
liikenteenharjoittajien ilmoittamat 
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vaatimustenmukaisuustiedot yksittäisten 
alusten tasolla. Tietokantaan syötettyjen 
tietojen olisi oltava vertailukelpoisia, ja ne 
olisi asetettava julkisesti saataville 
avoimessa muodossa, jotta suuri yleisö ja 
erityisesti kansalaisyhteiskunta ja 
tiedeyhteisö voivat seurata 
merenkulkualan ekologista siirtymää.

Tarkistus 35

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 31 kappale

Komission teksti Tarkistus

(31) Tämän asetuksen noudattaminen 
saattaa riippua tekijöistä, joihin yhtiö ei voi 
vaikuttaa, kuten polttoaineen saatavuus- tai 
laatuongelmat. Sen vuoksi yhtiöille olisi 
annettava joustovaraa siirtää 
vaatimustenmukaisuuden ylijäämänsä 
vuodelta toiselle tai lainata etukäteen 
tietyin rajoituksin 
vaatimustenmukaisuuden ylijäämäänsä 
seuraavalta vuodelta. Koska maasähkön 
käyttö kiinnityspaikassa on erittäin tärkeää 
satamakaupunkien ja rannikkoalueiden 
paikallisen ilmanlaadun kannalta, siihen ei 
pitäisi soveltaa vastaavia joustosäännöksiä.

(31) Tämän asetuksen noudattaminen 
saattaa riippua tekijöistä, joihin yhtiö ei voi 
vaikuttaa, kuten polttoaineen saatavuus- tai 
laatuongelmat. Sen vuoksi yhtiöille olisi 
annettava joustovaraa siirtää 
vaatimustenmukaisuuden ylijäämänsä 
vuodelta toiselle tai lainata etukäteen 
tietyin rajoituksin uusiutuvilla 
energialähteillä tuotettua 
vaatimustenmukaisuuden ylijäämäänsä 
seuraavalta vuodelta. Koska maasähkön ja 
muiden päästöttömien teknologioiden 
käyttö kiinnityspaikassa on erittäin tärkeää 
satamakaupunkien ja rannikkoalueiden 
paikallisen ilmanlaadun kannalta, siihen ei 
pitäisi soveltaa vastaavia joustosäännöksiä.

Tarkistus 36

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 32 kappale

Komission teksti Tarkistus

(32) Jotta vältetään lukkiutuminen 
tiettyyn teknologiaan ja tuetaan edelleen 
tuloksellisimpien ratkaisujen 
käyttöönottoa, yhtiöiden olisi voitava 
yhdistää aluksia aluspooleiksi ja käyttää 
niiden sisällä yhden aluksen mahdollista 
ylisuoriutumista kompensoimaan toisen 

(32) Jotta vältetään lukkiutuminen 
tiettyyn teknologiaan ja tuetaan edelleen 
energiatehokkaimpien ja kestävimpien 
ratkaisujen käyttöönottoa, yhtiöiden olisi 
voitava yhdistää aluksia aluspooleiksi ja 
käyttää niiden sisällä yhden aluksen 
mahdollista ylisuoriutumista 
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aluksen alisuoriutumista. Tämä antaa 
mahdollisuuden palkita ylisuoriutumisesta 
ja kannustaa investointeja edistyneempiin 
teknologioihin. Mahdollisuus muodostaa 
aluspooleja olisi pidettävä vapaaehtoisena, 
ja sen olisi edellytettävä asianomaisten 
yhtiöiden suostumusta.

kompensoimaan toisen aluksen 
alisuoriutumista. Tämä antaa 
mahdollisuuden palkita ylisuoriutumisesta 
ja kannustaa investointeja edistyneempiin 
teknologioihin. Mahdollisuus muodostaa 
aluspooleja olisi pidettävä vapaaehtoisena, 
ja sen olisi edellytettävä asianomaisten 
yhtiöiden suostumusta.

Tarkistus 37

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 33 kappale

Komission teksti Tarkistus

(33) Vaatimustenmukaisuusasiakirja 
(”FuelEU-vaatimustenmukaisuustodistus”), 
jonka todentaja on antanut tässä 
asetuksessa vahvistettujen menettelyjen 
mukaisesti, olisi säilytettävä aluksella 
osoituksena siitä, että alus on noudattanut 
aluksilla käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteettiä koskevia 
rajoja sekä täyttänyt maasähkön käyttöä 
kiinnityspaikassa koskevat vaatimukset. 
Todentajien olisi ilmoitettava komissiolle 
tällaisten asiakirjojen antamisesta.

(33) Vaatimustenmukaisuusasiakirja 
(”FuelEU-vaatimustenmukaisuustodistus”), 
jonka todentaja on antanut tässä 
asetuksessa vahvistettujen menettelyjen 
mukaisesti, olisi säilytettävä aluksella 
osoituksena siitä, että alus on noudattanut 
aluksilla käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteettiä koskevia 
rajoja ja vaatimusta muuta kuin biologista 
alkuperää olevista uusiutuvista 
polttoaineista sekä täyttänyt maasähkön 
käyttöä kiinnityspaikassa koskevat 
vaatimukset. Todentajien olisi ilmoitettava 
komissiolle tällaisten asiakirjojen 
antamisesta.

Tarkistus 38

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 35 kappale

Komission teksti Tarkistus

(35) Aluksille, jotka eivät noudata 
aluksella käytetyn energian vuotuista 
keskimääräistä 
kasvihuonekaasuintensiteettiä koskevia 
rajoja, on määrättävä seuraamusmaksu, 
jolla on varoittava vaikutus, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta mahdollisuutta 
täyttää vaatimukset jousto- ja 

(35) Aluksille, jotka eivät noudata 
aluksella käytetyn energian vuotuista 
keskimääräistä 
kasvihuonekaasuintensiteettiä koskevia 
rajoja, on määrättävä seuraamusmaksu, 
jolla on varoittava vaikutus, sanotun 
kuitenkaan rajoittamatta mahdollisuutta 
täyttää vaatimukset jousto- ja 



PE704.703v04-00 34/113 AD\1259339FI.docx

FI

aluspoolijärjestelyjen kautta. 
Seuraamusmaksun olisi oltava oikeassa 
suhteessa vaatimustenvastaisuuden 
laajuuteen, ja sen olisi poistettava 
vaatimustenvastaisuudesta mahdollisesti 
saadut taloudelliset edut ja säilytettävä näin 
tasapuoliset toimintaedellytykset alalla. 
Sen olisi perustuttava sen uusiutuvan ja 
vähähiilisen polttoaineen määrään ja 
kustannuksiin, joka alusten olisi pitänyt 
käyttää täyttääkseen asetuksen 
vaatimukset.

aluspoolijärjestelyjen kautta. 
Seuraamusmaksun olisi oltava oikeassa 
suhteessa vaatimustenvastaisuuden 
laajuuteen, ja sen olisi poistettava 
vaatimustenvastaisuudesta mahdollisesti 
saadut taloudelliset edut ja säilytettävä näin 
tasapuoliset toimintaedellytykset alalla. 
Sen olisi oltava suurempi kuin sen 
uusiutuvan ja vähähiilisen polttoaineen 
määrä ja kustannukset, joka alusten olisi 
pitänyt käyttää täyttääkseen asetuksen 
vaatimukset.

Tarkistus 39

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 36 kappale

Komission teksti Tarkistus

(36) Kustakin vaatimusten vastaisesta 
satamakäynnistä määrättävän 
seuraamusmaksun olisi oltava oikeassa 
suhteessa kustannuksiin, joita olisi 
aiheutunut sähkön käytöstä, ja riittävä 
tasoinen, jotta se kannustaisi luopumaan 
saastuttavampien energialähteiden 
käytöstä. Seuraamusmaksun olisi 
perustuttava alukselle asennettuun tehoon, 
joka ilmaistaan megawatteina, kerrottuna 
kiinteällä euromääräisellä maksulla 
kiinnityspaikassaolotuntia kohti. Koska 
maasähkön tarjoamisen kustannuksista 
unionissa ei ole tarkkoja lukuja, tämän 
määrän olisi perustuttava muiden kuin 
kotitalouskäyttäjien sähkön keskihintaan 
EU:ssa kerrottuna kahdella, jotta voidaan 
ottaa huomioon muut palvelun 
tarjoamiseen liittyvät hintatekijät, kuten 
liitäntäkustannukset ja investointien 
kuolettamisen osuus.

(36) Kustakin vaatimusten vastaisesta 
satamakäynnistä määrättävän 
seuraamusmaksun olisi oltava oikeassa 
suhteessa kustannuksiin, joita olisi 
aiheutunut sähkön käytöstä, ja riittävä 
tasoinen, jotta se kannustaisi luopumaan 
saastuttavampien energialähteiden 
käytöstä. Seuraamusmaksun olisi 
perustuttava alukselle asennettuun tehoon, 
joka ilmaistaan megawatteina, kerrottuna 
kiinteällä euromääräisellä maksulla 
kiinnityspaikassaolotuntia kohti. Koska 
maasähkön tarjoamisen kustannuksista 
unionissa ei ole tarkkoja lukuja, tämän 
määrän olisi perustuttava muiden kuin 
kotitalouskäyttäjien sähkön 
ajantasaisimpaan keskihintaan EU:ssa 
kerrottuna kahdella, jotta voidaan ottaa 
huomioon muut palvelun tarjoamiseen 
liittyvät hintatekijät, kuten 
liitäntäkustannukset ja investointien 
kuolettamisen osuus.

Tarkistus 40

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 37 kappale
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Komission teksti Tarkistus

(37) Seuraamusmaksuista saatavat tulot 
olisi käytettävä edistämään uusiutuvien ja 
vähähiilisten polttoaineiden jakelua ja 
käyttöä merenkulkualalla ja auttamaan 
laivaliikenteen harjoittajia saavuttamaan 
ilmasto- ja ympäristötavoitteensa. Tätä 
varten nämä tulot olisi kohdennettava 
direktiivin 2003/87/EY 10 a artiklan 8 
kohdassa tarkoitettuun 
innovaatiorahastoon.

(37) Seuraamusmaksuista saatavat tulot 
olisi investoitava kokonaisuudessaan 
merenkulkualalle ja käytettävä edistämään 
sen ekologista ja oikeudenmukaista 
siirtymää parantamalla nopeasti alusten 
energiatehokkuutta ja 
toimintatehokkuutta myös 
lähimerenkulussa ja satamissa ja 
ottamalla käyttöön päästöttömiä 
käyttövoimateknologioita ja kestävää 
uusiutuvaa energiaa, kuten tuulivoimaa, 
ja helpotettava tähän liittyvien 
tankkauslaitosten ja 
sähköliitäntäpisteiden rakentamista 
satamiin ja näin tekemällä auttamaan 
laivaliikenteen harjoittajia saavuttamaan 
ilmasto- ja ympäristötavoitteensa. 
Vastaavasti tuloja olisi käytettävä myös 
tukemaan koko merenkulkualan 
arvoketjun työntekijöiden 
uudelleensijoittamista, perus-, uudelleen- 
ja täydennyskoulutusta myös telakoilla, 
jotta työntekijöille voidaan tarjota 
ympäristöystävällisiä taitoja ja tekniikkaa, 
joita tarvitaan siirtymässä. 
Merenkävijöille ja alusten kapteeneille 
tarkoitettujen koulutusten olisi 
keskityttävä lisäksi erityisesti hidasajon, 
reittien optimoinnin ja rahdin logistiikan 
etuihin ja tehokkuushyötyihin sekä 
lisäämään tietoisuutta 
meriekosysteemeistä ja meriroskan 
aiheuttamista ongelmista. Tätä varten 
nämä tulot olisi kohdennettava direktiivin 
2003/87/EY [XX] artiklassa tarkoitettuun 
valtamerirahastoon ja korvamerkittävä 
merenkulkualan hankkeisiin tämän 
asetuksen tavoitteiden mukaisesti. 
Valtamerirahastoon vuosittain kerätyistä 
tuloista 20 prosenttia olisikin käytettävä 
ilmaston lämpenemisestä kärsivien 
meriekosysteemien, kuten suojeltujen 
merialueiden, suojelun, ennallistamisen 
ja paremman hoidon tukemiseen sekä 
monialaisen kestävän sinisen talouden, 
kuten uusiutuvan merienergian, 
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edistämiseen.

Tarkistus 41

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 39 kappale

Komission teksti Tarkistus

(39) Koska todentajien tämän asetuksen 
nojalla toteuttamilla toimenpiteillä voi olla 
merkittäviä seurauksia asianomaisille 
yhtiöille, erityisesti kun on kyse 
vaatimustenvastaisten satamakäyntien 
määrittämisestä, seuraamusmaksujen 
määrien laskennasta ja FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistuksen 
epäämisestä, kyseisillä yhtiöillä olisi oltava 
oikeus pyytää tällaisten toimenpiteiden 
uudelleentarkastelua sen jäsenvaltion 
toimivaltaiselta viranomaiselta, jossa 
todentaja on akkreditoitu. Kun otetaan 
huomioon Euroopan unionin 
perusoikeuskirjan 47 artiklassa vahvistettu 
oikeus tehokkaisiin oikeussuojakeinoihin, 
toimivaltaisten viranomaisten ja satamien 
hallinnointielinten tämän asetuksen nojalla 
tekemiin päätöksiin olisi voitava hakea 
muutosta tuomioistuimessa asianomaisen 
jäsenvaltion kansallisen lainsäädännön 
mukaisesti.

(39) Koska todentajien tämän asetuksen 
nojalla toteuttamilla toimenpiteillä voi olla 
merkittäviä seurauksia asianomaisille 
yhtiöille, erityisesti kun on kyse 
vaatimustenvastaisten satamakäyntien 
määrittämisestä, tietojen kokoamisesta 
seuraamusmaksujen määrien laskentaa 
varten ja FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistuksen 
epäämisestä, kyseisillä yhtiöillä olisi oltava 
oikeus pyytää tällaisten toimenpiteiden 
uudelleentarkastelua sen jäsenvaltion 
toimivaltaiselta viranomaiselta, jossa 
todentaja on akkreditoitu. Kun otetaan 
huomioon Euroopan unionin 
perusoikeuskirjan 47 artiklassa vahvistettu 
oikeus tehokkaisiin oikeussuojakeinoihin, 
toimivaltaisten viranomaisten ja satamien 
hallinnointielinten tämän asetuksen nojalla 
tekemiin päätöksiin olisi voitava hakea 
muutosta tuomioistuimessa asianomaisen 
jäsenvaltion kansallisen lainsäädännön 
mukaisesti.

Tarkistus 42

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 40 kappale

Komission teksti Tarkistus

(40) Tasapuolisten toimintaedellytysten 
säilyttämiseksi tämän asetuksen tehokkaan 
toiminnan avulla komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
290 artiklan mukaisesti säädösvallan 
siirron nojalla annettavia delegoituja 

(40) Tasapuolisten toimintaedellytysten 
säilyttämiseksi tämän asetuksen tehokkaan 
toiminnan avulla komissiolle olisi 
siirrettävä valta hyväksyä Euroopan 
unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 
290 artiklan mukaisesti säädösvallan 
siirron nojalla annettavia delegoituja 
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säädöksiä, jotka koskevat well-to-wake-
päästökertoimien (”energialähteeltä 
työntövoimaksi”) luettelon muuttamista, 
sovellettavien päästöttömien 
teknologioiden luettelon tai niiden 
käyttökriteerien muuttamista, 
laboratoriotestausta ja suoria 
päästömittauksia koskevien sääntöjen 
vahvistamista, seuraamuskertoimen 
mukauttamista, todentajien akkreditointia 
ja seuraamusmaksujen maksamiseen 
sovellettavia ehtoja. On erityisen tärkeää, 
että komissio asiaa valmistellessaan 
toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 
toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 
päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 
toimielinten välisessä sopimuksessa 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 
tasavertainen osallistuminen delegoitujen 
säädösten valmisteluun, Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle toimitetaan 
kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 
jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus 
osallistua komission asiantuntijaryhmien 
kokouksiin, joissa valmistellaan 
delegoituja säädöksiä.

säädöksiä, jotka koskevat standardien 
määrittelyä tai päivittämistä korvaavien 
energialähteiden mittaamiseksi ja 
tilittämiseksi, well-to-wake-
päästökertoimien (”energialähteeltä 
työntövoimaksi”) luettelon muuttamista, 
hiilidioksidiekvivalenttipäästöjen 
laskemista, musta hiili mukaan luettuna, 
kiinnityspaikassa sovellettavien 
päästöttömien teknologioiden luettelon tai 
niiden käyttökriteerien muuttamista tai 
niiden osuuden mittaamista aluksen 
energiataseesta, 
seurantasuunnitelmamallien 
määrittämistä, laboratoriotestausta ja 
suoria päästömittauksia koskevien 
sääntöjen vahvistamista, 
seuraamuskertoimen ja 
seuraamusmaksujen laskentakaavojen 
mukauttamista, todentajien akkreditointia 
ja seuraamusmaksujen maksamiseen 
sovellettavia ehtoja. On erityisen tärkeää, 
että komissio asiaa valmistellessaan 
toteuttaa asianmukaiset kuulemiset, myös 
asiantuntijatasolla, ja että nämä kuulemiset 
toteutetaan paremmasta lainsäädännöstä 13 
päivänä huhtikuuta 2016 tehdyssä 
toimielinten välisessä sopimuksessa 
vahvistettujen periaatteiden mukaisesti. 
Jotta voitaisiin erityisesti varmistaa 
tasavertainen osallistuminen delegoitujen 
säädösten valmisteluun, Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle toimitetaan 
kaikki asiakirjat samaan aikaan kuin 
jäsenvaltioiden asiantuntijoille, ja 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asiantuntijoilla on järjestelmällisesti oikeus 
osallistua komission asiantuntijaryhmien 
kokouksiin, joissa valmistellaan 
delegoituja säädöksiä.

Tarkistus 43

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 40 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(40 a) Ilmastoneutraalit teknologiat 
merenkulkualalla, joka on nopeasti 
kehittyvä tutkimus- ja kehitysala 
Komission olisi laadittava ... päivään 
...kuuta ... [kaksi vuotta tämän asetuksen 
voimaantulosta] mennessä kertomus, 
jossa analysoidaan kiinnityspaikkojen 
päästöttömien teknologioiden ja 
päästöttömien polttoaineteknologioiden 
kehitystä sekä tutkimuksessa ja 
innovoinnissa että markkinoilla.

Tarkistus 44

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 41 kappale

Komission teksti Tarkistus

(41) Jotta voidaan varmistaa tämän 
asetuksen yhdenmukainen täytäntöönpano, 
komissiolle olisi siirrettävä 
täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi 
käytettävä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201127 
mukaisesti. Vahvistaessaan 
täytäntöönpanosäädöksillä vakioitujen 
seurantasuunnitelmien mallit, mukaan 
lukien tekniset säännöt niiden 
yhdenmukaisesta käytöstä, komission olisi 
otettava huomioon mahdollisuus käyttää 
uudelleen asetuksen (EU) 2015/757 
soveltamiseksi kerättyjä tietoja.

(41) Jotta voidaan varmistaa tämän 
asetuksen yhdenmukainen täytäntöönpano, 
komissiolle olisi siirrettävä 
täytäntöönpanovaltaa. Tätä valtaa olisi 
käytettävä Euroopan parlamentin ja 
neuvoston asetuksen (EU) N:o 182/201127 
mukaisesti.

__________________ __________________
27 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 
päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 
säännöistä ja periaatteista, joiden 
mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 
täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 
28.2.2011, s. 13).

27 Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EU) N:o 182/2011, annettu 16 
päivänä helmikuuta 2011, yleisistä 
säännöistä ja periaatteista, joiden 
mukaisesti jäsenvaltiot valvovat komission 
täytäntöönpanovallan käyttöä (EUVL L 55, 
28.2.2011, s. 13).

Tarkistus 45
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Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 42 kappale

Komission teksti Tarkistus

(42) Kun otetaan huomioon 
merenkulkualan kansainvälinen ulottuvuus, 
alusten käyttämän energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin rajoittamista 
koskeva maailmanlaajuinen lähestymistapa 
on suositeltava, koska sitä voitaisiin pitää 
tuloksellisempana laajemman 
soveltamisalansa vuoksi. Tältä osin 
komission olisi toimitettava 
Kansainväliselle merenkulkujärjestölle 
IMO:lle ja muille asianomaisille 
kansainvälisille elimille, joita asia koskee, 
olennaisia tietoja tämän asetuksen 
täytäntöönpanosta ja annettava IMO:lle 
asiaa koskevia lausuntoja, jotta IMO:n 
piirissä voitaisiin kehittää kansainvälisiä 
sääntöjä. Jos tämän asetuksen kannalta 
merkityksellisistä asioista päästään 
sopimukseen maailmanlaajuisesta 
lähestymistavasta, komission olisi 
tarkasteltava tätä asetusta uudelleen, jotta 
se voidaan tarvittaessa saattaa linjaan 
kansainvälisten sääntöjen kanssa.

(42) Kun otetaan huomioon 
merenkulkualan kansainvälinen ulottuvuus, 
alusten käyttämän energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin rajoittamista 
koskeva maailmanlaajuinen lähestymistapa 
voisi olla suositeltava, koska sitä voitaisiin 
pitää tuloksellisempana laajemman 
soveltamisalansa vuoksi. Tämä ei saisi 
estää unionia asettavasta kansainvälisiä 
standardeja korkeampia vaatimuksia. 
Tältä osin komission olisi toimitettava 
Kansainväliselle merenkulkujärjestölle 
IMO:lle ja muille asianomaisille 
kansainvälisille elimille, joita asia koskee, 
olennaisia tietoja tämän asetuksen 
täytäntöönpanosta ja annettava IMO:lle 
lausuntoja tämän asetuksen sisältämien 
toimenpiteiden maailmanlaajuisen 
käyttöönoton edistämiseksi, jotta IMO:n 
piirissä voitaisiin nostaa tavoitetasoa ja 
kehittää kansainvälisiä sääntöjä. Unionin 
olisi jatkettava ponnistelujaan 
edistääkseen kunnianhimoisempia 
meriliikenteen hiilestä irtautumista 
koskevia tavoitteita IMO:ssa. Jos päästään 
sopimukseen maailmanlaajuisesta 
lähestymistavasta, joka osoittautuu yhtä 
tehokkaaksi ja tavoitetasoltaan yhtä 
korkeaksi tämän asetuksen kannalta 
merkityksellisissä asioissa, komission olisi 
tarkasteltava tätä asetusta uudelleen, jotta 
se voidaan tarvittaessa saattaa linjaan 
kansainvälisten sääntöjen kanssa.

Tarkistus 46

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 42 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(42 a) Toissijaisuus- ja 
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suhteellisuusperiaatteiden lisäksi 
uudelleentarkastelumenettelyssä olisi 
sovellettava ”yksi sisään, yksi ulos” -
periaatetta. ”Yksi sisään, yksi ulos” -
periaate on tärkeä väline, jonka avulla on 
tarkoitus puuttua hallinnolliseen 
taakkaan ja sääntelytaakkaan, ja sitä olisi 
täydennettävä laadullisilla toimenpiteillä, 
jotta varmistetaan tulevaisuuden 
vaatimukset huomioon ottava ja tehokas 
lainsäädäntä EU:n pitkän aikavälin 
tavoitteiden mukaisesti.

Tarkistus 47

Ehdotus asetukseksi
Johdanto-osan 43 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(43 a) Koska on tärkeää ottaa huomioon 
unionin syrjäisten ja saaristoalueiden 
erityistarpeet ja varmistaa yhteydet, 
neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 3577/92 
säädetty joustomahdollisuus olisi 
ulotettava henkilökuljetusten kabotaasiin 
meriliikenteessä, jotta järjestelmään 
voidaan mukautua vaarantamatta 
liikennepalvelujen nykyistä tasoa.

Tarkistus 48

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) velvoite käyttää tietty osuus muuta 
kuin biologista alkuperää olevia 
uusiutuvia polttoaineita jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvaan satamaan 
saapuvalla, siellä oleskelevalla tai sieltä 
lähtevällä aluksella ja velvoite ottaa 
toimituksia vastaan meripolttoaineiden 
toimittajilta, ja
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Tarkistus 49

Ehdotus asetukseksi
1 artikla – 1 kohta – 1 alakohta

Komission teksti Tarkistus

uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden ja korvaavien 
energialähteiden johdonmukaisen käytön 
lisäämiseksi kaikkialla unionissa samalla 
kun varmistetaan meriliikenteen sujuva 
toiminta ja vältetään vääristymät 
sisämarkkinoilla.

energiatehokkaamman 
meriliikennetoiminnan edistämiseksi ja 
vähähiilisen ja kestävän uusiutuvan 
energian ja korvaavien energialähteiden 
johdonmukaisen tarjonnan ja käytön 
lisäämiseksi meriliikenteessä kaikkialla 
unionissa sekä päästöttömyyden 
saavuttamiseksi alalla viimeistään 
vuoteen 2050 mennessä unionin 
ilmastoneutraaliuden tavoitteen ja 
Pariisin sopimuksen tavoitteiden 
mukaisesti samalla kun varmistetaan 
meriliikenteen sujuva toiminta ja vältetään 
myös EU:n ulkopuolisten toimijoiden 
aiheuttamat vääristymät sisämarkkinoilla.

Tarkistus 50

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Tätä asetusta sovelletaan kaikkiin 
polttoaineen toimittajiin muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden osalta, joita toimitetaan 
tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluville aluksille.

Tarkistus 51

Ehdotus asetukseksi
2 artikla – 2 a 1 kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltiot voivat olla soveltamatta 
ensimmäisen kohdan b alakohtaa 31 
päivään joulukuuta 2029 asti matkustaja- 
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ja ro-ro-matkustaja-aluksiin, jotka käyvät 
satamissa, jotka ovat samassa 
jäsenvaltiossa sijaitsevilla saarilla, joilla 
on alle 50 000 pysyvää asukasta 
viimeisimmän virallisen kansallisen 
väestölaskennan mukaan. Jäsenvaltioiden 
on ilmoitettava komissiolle reitit, alukset 
ja saaret, joita tämä poikkeus koskee, sekä 
mahdolliset muutokset niihin.

Tarkistus 52

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) ’kasvihuonekaasupäästöillä’ 
hiilidioksidin (CO2), metaanin (CH4) ja 
typpioksiduulin (N2O) päästöjä 
ilmakehään,

a) ’kasvihuonekaasupäästöillä’ 
hiilidioksidin (CO2), metaanin (CH4) ja 
typpioksiduulin (N2O) päästöjä ilmakehään 
ja mustan hiilen (BC) päästöjen suoraa 
säteilypakotetta,

Tarkistus 53

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – f a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

f a) ’vähähiilisillä polttoaineilla’ 
direktiivin (EU).../...... [uusiutuvien 
kaasujen ja maakaasun sekä vedyn 
sisämarkkinoita koskevista yhteisistä 
säännöistä annettu direktiivi, 
COM(2021)0803] ... artiklassa 
määriteltyjä vähähiilisiä polttoaineita;

Tarkistus 54

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – g alakohta

Komission teksti Tarkistus

g) ’päästöttömällä teknologialla’ g) ’kiinnityspaikkojen päästöttömällä 
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teknologiaa, joka täyttää liitteen III 
vaatimukset ja johon ei liity seuraavien 
kasvihuonekaasujen ja ilman 
epäpuhtauksien päästöjä alukselta 
ilmakehään: hiilidioksidi (CO2), metaani 
(CH4), typpioksiduuli (N2O), rikin oksidit 
(SOx), typen oksidit (NOx) ja hiukkaset 
(PM),

teknologialla’ teknologiaa, joka täyttää 
liitteen III vaatimukset ja johon ei liity 
seuraavien kasvihuonekaasujen ja ilman 
epäpuhtauksien päästöjä alukselta 
ilmakehään: hiilidioksidi (CO2), metaani 
(CH4), typpioksiduuli (N2O), rikin oksidit 
(SOx), typen oksidit (NOx), hiukkaset 
(PM) ja musta hiili (BC),

Tarkistus 55

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – i alakohta

Komission teksti Tarkistus

i) ’käyntisatamalla’ direktiivin (EU) 
2015/757 3 artiklan b alakohdassa 
määriteltyä käyntisatamaa,

i) ’käyntisatamalla’ satamaa, johon 
alus pysähtyy lastaamaan tai purkamaan 
huomattavan osan lastista taikka 
päästämään matkustajat alukseen tai 
aluksesta; näin ollen lukuun ei oteta 
pysähdyksiä, joiden yksinomaisena 
tarkoituksena on tankata, hankkia 
tarvikkeita, vaihtaa miehistö, siirtyä 
kuivatelakalle tai korjata alusta ja/tai sen 
laitteita, pysähdyksiä satamaan sen 
vuoksi, että alus tarvitsee apua tai on 
merihädässä, satamien ulkopuolella 
tapahtuvia siirtoja aluksesta toiseen eikä 
pysähdyksiä, joiden yksinomaisena 
tarkoituksena on suojautua huonolta 
säältä tai jotka ovat välttämättömiä 
etsintä- tai pelastustoimien vuoksi,

Tarkistus 56

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – i a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i a) ’satama-alueella’ direktiivin (EU) 
2009/45 2 artiklan r alakohdassa 
määriteltyä satama-aluetta,

Tarkistus 57
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Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – i b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

i b) ’meripolttoaineen toimittajalla’ 
direktiivin (EU) 2018/2001 2 artiklan 2 
kohdan 38 alakohdassa määriteltyä 
polttoaineen toimittajaa, joka toimittaa 
meripolttoainetta jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvassa 
merisatamassa,

Tarkistus 58

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – k alakohta

Komission teksti Tarkistus

k) ’yhtiöllä’ direktiivin (EU) 
2015/757 3 artiklan d alakohdassa 
määriteltyä yhtiötä,

k) ’yhtiöllä’ aluksen omistajaa tai 
muuta organisaatiota tai henkilöä, kuten 
liikenteen harjoittajaa, aikarahtaajaa tai 
ilman miehistöä rahdatun aluksen 
rahtaajaa, jolle aluksen omistaja on 
siirtänyt vastuun aluksen kaupallisista 
toiminnoista ja joka on vastuussa aluksen 
kuluttaman polttoaineen maksamisesta,

Tarkistus 59

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – n alakohta

Komission teksti Tarkistus

n) ’aluksella käytetyllä energialla’ 
megajouleina (MJ) ilmaistua 
energiamäärää, jonka alus käyttää 
työntövoimana ja aluksen laitteistoa varten 
merellä tai kiinnityspaikassa,

n) ’aluksella käytetyllä energialla’ 
megajouleina (MJ) ilmaistua 
energiamäärää, jonka alus käyttää 
työntövoimana ja aluksen laitteistoa varten 
merellä tai kiinnityspaikassa, lukuun 
ottamatta jääluokkaan IA tai IA Super tai 
vastaavaan jääluokkaan kuuluvan 
aluksen teknisistä ominaisuuksista 
johtuvaa ylimääräistä energiankulutusta 
ja jääluokkaan IC, IB, IA tai IA Super tai 
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vastaavaan jääluokkaan kuuluvan 
aluksen jäissä kulkemisesta johtuvaa 
ylimääräistä energiankulutusta,

Tarkistus 60

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – r alakohta

Komission teksti Tarkistus

r) ’maasähköllä’ järjestelmää, jolla 
toimitetaan matala- tai suurjännitteistä 
tasa- tai vaihtovirtaa kiinnityspaikassa 
olevalle alukselle, mukaan lukien 
tarvittavat alus- ja maalaitteistot, kun 
järjestelmä syöttää sähköä suoraan aluksen 
pääjakelukeskukseen aluksen 
sähköntarpeita tai akkujen lataamista 
varten,

r) ’maasähköllä’ järjestelmää, jolla 
toimitetaan matala- tai suurjännitteistä 
tasa- tai vaihtovirtaa kiinnityspaikassa 
olevalle alukselle, mukaan lukien 
tarvittavat kiinteät, kelluvat ja siirrettävät 
alus- ja maalaitteistot, kun järjestelmä 
syöttää sähköä suoraan aluksen 
pääjakelukeskukseen aluksen 
sähköntarpeita tai akkujen lataamista 
varten,

Tarkistus 61

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – y alakohta

Komission teksti Tarkistus

y) ’vähiten suotuisalla 
tuotantoketjulla’ tietyn polttoaineen hiili-
intensiivisintä tuotantoketjua,

y) ’vähiten suotuisalla 
tuotantoketjulla’ tietyn polttoaineen 
kasvihuonekaasuintensiivisintä 
tuotantoketjua,

Tarkistus 62

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – z alakohta

Komission teksti Tarkistus

z) ’hiilidioksidiekvivalentilla’ 
metrijärjestelmän yksikköä, jolla mitataan 
hiilidioksidi-, metaani- ja 
typpioksiduulipäästöjä ilmakehän 
lämmitysvaikutuspotentiaalin perusteella 

z) ’hiilidioksidiekvivalentilla’ 
metrijärjestelmän yksikköä, jolla mitataan 
hiilidioksidi-, metaani- ja 
typpioksiduulipäästöjä ja mustan hiilen 
päästöjä ilmakehän 
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muuntamalla metaanin ja typpioksiduulin 
määrät siksi määräksi hiilidioksidia, jolla 
on sama ilmakehän 
lämmitysvaikutuspotentiaali,

lämmitysvaikutuspotentiaalin perusteella 
muuntamalla metaanin, mustan hiilen ja 
typpioksiduulin määrät siksi määräksi 
hiilidioksidia, jolla on sama ilmakehän 
lämmitysvaikutuspotentiaali,

Tarkistus 63

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – ee a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ee a) ’varustamosta vastaavalla 
hallintoviranomaisella’
i) jäsenvaltiossa rekisteröidyn yhtiön 
tapauksessa sitä jäsenvaltiota, jossa yhtiö 
on rekisteröity,
ii) sellaisen yhtiön tapauksessa, jota 
ei ole rekisteröity jäsenvaltiossa, sitä 
jäsenvaltiota, jossa yhtiöllä on ollut 
suurin arvioitu määrä satamakäyntejä 
yhtiön kahden viimeksi kuluneen 
seurantavuoden aikana suorittamilla 2 
artiklassa määriteltyyn soveltamisalaan 
kuuluvilla matkoilla,
iii) sellaisen yhtiön tapauksessa, jota 
ei ole rekisteröity jäsenvaltiossa ja joka ei 
ole suorittanut yhtään 2 artiklassa 
määriteltyyn soveltamisalaan kuuluvaa 
matkaa kahden viimeksi kuluneen 
seurantavuoden aikana, sitä jäsenvaltiota, 
josta yhtiö aloitti ensimmäisen 2 
artiklassa määriteltyyn soveltamisalaan 
kuuluvan matkansa.

Tarkistus 64

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – ee b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ee b) ’jääluokalla’ lippuvaltion 
toimivaltaisten kansallisten viranomaisten 
tai tämän valtion hyväksymän 
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organisaation alukselle määrittämää 
luokkaa, joka osoittaa, että alus on 
tarkoitettu jäissä kulkemiseen merellä.

Tarkistus 65

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – ee c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ee c) ’jäissä kulkemisella’ 
jääluokitellun aluksen kulkemista 
jäänreunan sisällä olevalla merialueella,

Tarkistus 66

Ehdotus asetukseksi
3 artikla – 1 kohta – ee d alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

ee d) ’jäänreunalla’ maaliskuussa 2014 
annetun Maailman ilmatieteellisen 
järjestön merijäänimikkeistön 4.4 kohdan 
mukaisesti avomeren ja kaikenlaisen 
merijään, joko kiinteän tai ajelehtivan, 
välistä rajaa;

Tarkistus 67

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Aluksella käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin 
enimmäisarvo

Aluksella käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin 
enimmäisarvo ja velvoite ottaa käyttöön 
muuta kuin biologista alkuperää olevia 
uusiutuvia polttoaineita

Tarkistus 68
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Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – 3 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– -13 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2035,

– -25 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2035,

Tarkistus 69

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – 4 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– 26 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2040,

– 50 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2040,

Tarkistus 70

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – 5 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– 59 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2045,

– 75 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2045,

Tarkistus 71

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – 6 luetelmakohta

Komission teksti Tarkistus

– 75 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2050.

– 100 prosenttia 1 päivästä 
tammikuuta 2050.

Tarkistus 72

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 kohta – 2 alakohta
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Komission teksti Tarkistus

[Asteriski: Viitearvo, joka lasketaan 
lainsäädäntömenettelyn myöhemmässä 
vaiheessa, vastaa aluksilla vuonna 2020 
käytetyn energian keskimääräistä 
kasvihuonekaasuintensiteettiä, joka 
määritetään asetuksen (EU) 2015/757 
puitteissa seurattujen ja ilmoitettujen 
tietojen perusteella ja käyttäen kyseisen 
asetuksen liitteessä I vahvistettuja 
menetelmiä ja oletusarvoja.]

[Asteriski: Viitearvo lasketaan 31 päivään 
joulukuuta 2022 mennessä ja vastaa 
aluksilla vuonna 2020 käytetyn energian 
keskimääräistä 
kasvihuonekaasuintensiteettiä, joka 
määritetään asetuksen (EU) 2015/757 
puitteissa seurattujen ja ilmoitettujen 
tietojen perusteella ja käyttäen tämän 
asetuksen liitteessä I ja liitteessä II 
vahvistettuja menetelmiä ja oletusarvoja.]

Tarkistus 73

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 a. Muuta kuin biologista alkuperää 
olevien uusiutuvien polttoaineiden 
vuotuisen osuuden aluksella 
raportointikauden aikana käytetystä 
energiasta on oltava vähintään:
– 2 prosenttia 1 päivästä tammikuuta 
2030;
– 6 prosenttia 1 päivästä tammikuuta 
2035.

Tarkistus 74

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 2 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

2 b. Meripolttoaineen toimittajien on 
varmistettava, että aluksille unionin 
satamissa vuoden aikana kaikkiaan 
myytyjen muuta kuin biologista alkuperää 
olevien uusiutuvien polttoaineiden määrä 
vastaa 2 a kohdassa vahvistettuja 
osuuksia siinä vahvistettuina 
soveltamispäivinä, jotta aluksilla on 
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saatavilla tarvittavat polttoaineet.

Tarkistus 75

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Aluksella käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetti lasketaan 
liitteessä I esitetyn menetelmän mukaisesti 
energiayksikköä kohti laskettujen 
kasvihuonekaasupäästöjen määränä.

3. Aluksella käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetti lasketaan 
liitteessä I esitetyn menetelmän mukaisesti 
energiayksikköä kohti laskettujen 
kasvihuonekaasupäästöjen määränä, 
mukaan lukien jääluokkiin kuuluvien 
alusten korjauskerroin, jolla vähennetään 
jäissä kulkemiseen liittyvä suurempi 
polttoaineenkulutus. Päästökertoimien 
laskennan perustana olevat oletusarvot 
esitetään liitteessä II.

Tarkistus 76

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoitu säädös, 
jolla muutetaan liitettä I siten, että siihen 
lisätään tai päivitetään korvaavien 
energialähteiden osuuden tarkkaa 
mittaamista ja tilittämistä koskevat 
viitestandardit tieteen ja tekniikan 
kehityksen perusteella.

Tarkistus 77

Ehdotus asetukseksi
4 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 
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säädöksiä, joilla muutetaan liitettä II siten, 
että siihen sisällytetään mahdollisiin uusiin 
energialähteisiin liittyvät well-to-wake-
periaatteella lasketut päästökertoimet tai 
mukautetaan nykyisiä päästökertoimia 
johdonmukaisuuden varmistamiseksi 
suhteessa tuleviin kansainvälisiin energia-
alan standardeihin tai tulevaan unionin 
energia-alan lainsäädäntöön.

säädöksiä, joilla muutetaan liitettä II siten, 
että varmistetaan parhaan käytettävissä 
olevan tieteellisen ja teknisen tiedon 
mukaisesti, että päästökertoimet ovat 
mahdollisimman edustavia todellisiin 
päästöihin nähden, ja siten, että siihen 
sisällytetään mustaan hiileen ja 
mahdollisiin uusiin energialähteisiin 
liittyvät well-to-wake-periaatteella lasketut 
päästökertoimet, päivitetään säännöllisesti 
nykyisten energialähteiden nykyisiä 
päästökertoimia johdonmukaisuuden 
varmistamiseksi suhteessa tuleviin 
kunnianhimoisempiin kansainvälisiin 
energia-, ympäristö- ja ilmastoalan 
standardeihin tai tulevaan 
kunnianhimoisempaan unionin energia-, 
ympäristö- ja ilmastoalan lainsäädäntöön 
ja otetaan huomioon viimeisin 
teknologinen, tieteellinen ja kaupallinen 
kehitys.

Tarkistus 78

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltion lainkäyttövaltaan 
kuuluvassa käyntisatamassa 
kiinnityspaikassa olevan aluksen on 1 
päivästä tammikuuta 2030 lähtien 
kytkeydyttävä maasähköön ja käytettävä 
sitä kaikkiin energiatarpeisiin 
kiinnityspaikassa ollessaan.

1. Jäsenvaltion lainkäyttövaltaan 
kuuluvassa käyntisatamassa 
kiinnityspaikassa satama-alueella olevan 
aluksen on kytkeydyttävä maasähköön ja 
käytettävä sitä kaikkiin energiatarpeisiin 
kiinnityspaikassa ollessaan.

Tarkistus 79

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Edellä olevaa 1 kohtaa sovelletaan: 2. Edellä olevaa 1 kohtaa sovelletaan 
1 päivästä tammikuuta 2030:
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Tarkistus 80

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b a) irtolastialuksiin;

Tarkistus 81

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta – b b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

b b) öljysäiliöaluksiin;

Tarkistus 82

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 2 kohta – 1 a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

Edellä olevaa 1 kohtaa sovelletaan 
kaikkiin muihin tämän asetuksen 
soveltamisalaan kuuluviin aluksiin 1 
päivästä tammikuuta 2035.

Tarkistus 83

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 3 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) joutuvat tekemään 
ennakoimattoman satamakäynnin 
turvallisuussyistä tai ihmishenkien 
pelastamiseksi merellä;

c) joutuvat tekemään 
ennakoimattoman satamakäynnin 
turvallisuussyistä tai ihmishenkien 
pelastamiseksi merellä taikka 
hätätilanteissa tai ylivoimaisen esteen 
vallitessa;
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Tarkistus 84

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) eivät pysty kytkeytymään 
maasähköön, koska sataman laitteisto ei 
ole yhteensopiva aluksen 
maasähköjärjestelmän kanssa;

Poistetaan.

Tarkistus 85

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 26 artiklan 
mukaisesti liitteen III muuttamiseksi siten, 
että hyväksyttyjen päästöttömien 
teknologioiden luetteloon lisätään uusia 
teknologioita koskevia viittauksia tai 
näiden teknologioiden käyttöä koskevia 
kriteerejä, jos näiden uusien teknologioiden 
katsotaan tieteellisen ja teknisen 
kehityksen perusteella vastaavan 
kyseisessä liitteessä lueteltuja 
teknologioita.

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 26 artiklan 
mukaisesti liitteen III muuttamiseksi siten, 
että hyväksyttyjen kiinnityspaikkojen 
päästöttömien teknologioiden luetteloon 
lisätään uusia teknologioita koskevia 
viittauksia tai että muutetaan näiden 
teknologioiden käyttöä koskevia kriteerejä, 
jos näiden uusien teknologioiden tai 
muiden käyttöä koskevien kriteerien 
katsotaan tieteellisen ja teknisen 
kehityksen sekä unionin ilmasto-, 
ympäristö- ja energia-alan lainsäädännön 
kehityksen perusteella vastaavan 
kyseisessä liitteessä lueteltuja teknologioita 
ja käyttöä koskevia kriteerejä tai olevan 
niitä parempia päästövähennysten 
suhteen.

Tarkistus 86

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 5 kohta
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Komission teksti Tarkistus

5. Käyntisataman hallinnointielimen 
on määritettävä, sovelletaanko 3 kohdassa 
säädettyjä poikkeuksia, ja myönnettävä tai 
evättävä asiaa koskeva todistus liitteessä 
IV vahvistettujen vaatimusten mukaisesti.

5. Käyntisataman hallinnointielimen 
tai tapauksen mukaan 
terminaalioperaattorin tai toimivaltaisen 
viranomaisen on määritettävä, 
sovelletaanko 3 kohdassa säädettyjä 
poikkeuksia, ja myönnettävä tai evättävä 
asiaa koskeva todistus liitteessä IV 
vahvistettujen vaatimusten mukaisesti.

Tarkistus 87

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 6 kohta

Komission teksti Tarkistus

6. Edellä 3 kohdan d ja e alakohdassa 
säädettyjä poikkeuksia saa 1 päivän 
tammikuuta 2035 jälkeen soveltaa tiettyyn 
alukseen yhteensä enintään viisi kertaa 
raportointivuoden aikana. Satamakäyntiä 
ei lasketa mukaan tämän säännöksen 
tarkoituksiin, jos yhtiö osoittaa, ettei se 
voinut kohtuudella tietää, että alus ei 3 
kohdan d ja e alakohdassa tarkoitetuista 
syistä voi kytkeytyä maasähköön.

6. Edellä 3 kohdan d ja e alakohdassa 
säädettyjä poikkeuksia saa 1 päivän 
tammikuuta 2035 jälkeen soveltaa tiettyyn 
alukseen yhteensä enintään viisi kertaa 
raportointivuoden aikana. Edellä 3 kohdan 
d alakohdassa lueteltuja poikkeuksia ei 
sovelleta 1 päivästä tammikuuta 2040.

Tarkistus 88

Ehdotus asetukseksi
5 artikla – 7 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

7 a. Alusten liikenteenharjoittajien on 
ilmoitettava satamille, joissa ne käyvät, 
aikomuksestaan kytkeytyä maasähköön, 
sekä ilmoitettava, kuinka suuri niiden 
sähköntarve kyseisen käynnin aikana on 
ja millainen sähkölaitteisto aluksella on. 
Komissio antaa kaikki tarvittavat ohjeet, 
joilla varmistetaan aluksella olevien ja 
maasähkölaitteistojen yhteensopivuus 
erityisesti sähkötaajuuden muuntamisen 
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osalta. Komissio hyväksyy ennen 1 päivää 
tammikuuta 2025 
täytäntöönpanosäädöksen, jossa 
vahvistetaan tässä kohdassa 
edellytettävien tietojen sisältö ja muoto 
sekä määräajat, joiden kuluessa 
laivaliikenteen harjoittajan on 
ilmoitettava tiedot satamaviranomaisille.

Tarkistus 89

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Seurannan ja raportoinnin on oltava 
johdonmukaista ja ajallisesti 
vertailukelpoista. Tätä varten yhtiöiden on 
käytettävä samaa seurantamenetelmää ja 
samoja tietoaineistoja, joihin todentaja 
kuitenkin voi arvionsa perusteella 
hyväksyä muutoksia. Yhtiöiden on 
huolehdittava siitä, että saadaan 
kohtuullinen varmuus seurattavien ja 
raportoitavien tietojen 
totuudenmukaisuudesta.

3. Seurannan ja raportoinnin on oltava 
johdonmukaista ja ajallisesti 
vertailukelpoista. Tätä varten yhtiöiden on 
käytettävä samaa seurantamenetelmää ja 
samoja tietoaineistoja, joihin todentaja 
kuitenkin voi arvionsa perusteella 
hyväksyä muutoksia. Yhtiöiden on 
varmistettava, että saadaan kohtuullinen 
varmuus seurattavien ja raportoitavien 
tietojen totuudenmukaisuudesta.

Tarkistus 90

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Yhtiöiden on hankittava, 
tallennettava, koottava, analysoitava ja 
dokumentoitava seurantatiedot, mukaan 
lukien oletukset, viitteet, päästökertoimet 
ja toimintotiedot, läpinäkyvästi ja 
täsmällisesti, jotta todentaja voi määrittää 
aluksilla käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin.

4. Yhtiöiden on hankittava, 
tallennettava, koottava, analysoitava ja 
dokumentoitava seurantatiedot, mukaan 
lukien oletukset, viitteet, päästökertoimet 
ja toimintotiedot, läpinäkyvästi, 
täydellisesti ja täsmällisesti, jotta todentaja 
voi määrittää aluksilla käytetyn energian 
kasvihuonekaasuintensiteetin, muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden osuuden ja muut tämän 
asetuksen noudattamiseksi edellytetyt 
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tiedot.

Tarkistus 91

Ehdotus asetukseksi
6 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Tämän asetuksen 7–9 ja 14 artiklan 
mukaisessa seurannassa ja raportoinnissa 
on soveltuvin osin käytettävä asetuksen 
(EU) 2015/757 tarkoituksiin kerättyä 
tietoa.

5. Tämän asetuksen 7, 8, 9 ja 14 
artiklan mukaisessa seurannassa ja 
raportoinnissa on soveltuvin osin 
käytettävä asetuksen (EU) 2015/757 
tarkoituksiin kerättyä tietoa.

Tarkistus 92

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) kuvaus siitä, että aluksella on 
asennettuna sertifioidut laitteet, jotka 
mahdollistavat liitännän maasähköön 
tietyllä jännitteellä ja taajuudella, mukaan 
lukien standardeissa IEC/IEEE 80005-1 
(suurjännite) ja IEC/IEEE 80005-3 
(matalajännite) määritellyt vaihteet, tai että 
alus on varustettu korvaavilla 
energianlähteillä tai päästöttömällä 
teknologialla liitteen III mukaisesti,

d) kuvaus siitä, että aluksella on 
asennettuna sertifioidut laitteet, jotka 
mahdollistavat liitännän maasähköön 
tietyllä jännitteellä ja taajuudella, mukaan 
lukien standardeissa IEC/IEEE 80005-1 
(suurjännite) ja IEC/IEEE 80005-3 
(matalajännite) määritellyt vaihteet, tai että 
alus on varustettu korvaavilla 
energianlähteillä tai päästöttömällä 
teknologialla liitteen III mukaisesti, sekä 
kuvaus niiden pääasiallisista teknisistä 
eritelmistä, mukaan lukien tapauksen 
mukaan niiden kapasiteetti megajouleina 
(MJ) ilmaistuna,

Tarkistus 93

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) kuvaus suunnitelluista 
energialähteistä, joita on tarkoitus käyttää 

e) kuvaus suunnitelluista 
energialähteistä, joita on tarkoitus käyttää 
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aluksella liikenteessä ja kiinnityspaikassa 4 
ja 5 artiklassa säädettyjen vaatimusten 
täyttämiseksi,

aluksella liikenteessä ja kiinnityspaikassa 
niiden vaatimusten täyttämiseksi, joista 
säädetään 4 ja 5 artiklassa, mukaan lukien 
energialähteet, joita on tarkoitus 
hyödyntää liitteessä III esitettyjen 
kiinnityspaikkojen päästöttömien 
teknologioiden käyttövoimana, kuten 
pääasiallinen suunniteltu energianlähde, 
jota käytetään aluksella olevan 
sähkövaraston lataamiseen ja 
polttokennojen käyttövoimana,

Tarkistus 94

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – f alakohta

Komission teksti Tarkistus

f) kuvaus menettelyistä, joilla 
seurataan aluksen polttoaineenkulutusta 
sekä korvaavilla energialähteillä tai 
päästöttömällä teknologialla tuotettua 
energiaa liitteen III mukaisesti,

f) kuvaus menettelyistä, joilla 
seurataan aluksen polttoaineenkulutusta 
sekä korvaavilla energialähteillä tai 
kiinnityspaikkojen päästöttömällä 
teknologialla tuotettua energiaa ja 
tilitetään ne liitteen III mukaisesti,

Tarkistus 95

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – k alakohta

Komission teksti Tarkistus

k) kuvaus menetelmästä, jonka avulla 
määritetään korvaavat tiedot tietoaukkojen 
poistamiseksi, ja

k) kuvaus menetelmästä, jonka avulla 
vältetään tietoaukot sekä määritetään 
korvaavat tiedot tietoaukkojen 
poistamiseksi ja menetelmät tietovirheiden 
tunnistamiseksi, ja

Tarkistus 96

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – l alakohta
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Komission teksti Tarkistus

l) muutosseloste, johon kirjataan 
kaikki muutoshistorian yksityiskohdat.

l) muutosseloste, johon kirjataan 
kaikki muutoshistorian yksityiskohdat,

Tarkistus 97

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – l a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

l a) tiedot aluksen jääluokasta, jos 
aluksen jääluokasta johtuva ylimääräinen 
energiankulutus on tarkoitus jättää pois 
aluksella käytetyn energian määrästä,

Tarkistus 98

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 3 kohta – l b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

l b) kuvaus menettelystä, jolla 
seurataan koko matkan aikana kuljettua 
etäisyyttä ja jääolosuhteissa kuljettua 
etäisyyttä, tällaisten olosuhteiden 
päivämäärää ja kellonaikaa, polttoaineen 
kulutusta ja korvaavien energialähteiden 
tai liitteessä III esitetyn päästöttömän 
teknologian tuottamaa energiaa 
jääolosuhteissa kulkemisen aikana, jos 
jääolosuhteissa kulkemisesta johtuva 
ylimääräinen energiankulutus on 
tarkoitus jättää pois aluksella käytetyn 
energian määrästä.

Tarkistus 99

Ehdotus asetukseksi
7 artikla – 4 kappale
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Komission teksti Tarkistus

4. Yhtiöiden on käytettävä 
seurantasuunnitelmia, jotka perustuvat 
vakiomuotoisiin malleihin. Komissio 
vahvistaa täytäntöönpanosäädöksillä 
nämä mallit ja niiden yhtenäistä käyttöä 
koskevat tekniset säännöt. Nämä 
täytäntöönpanosäädökset hyväksytään 27 
artiklan 3 kohdassa tarkoitettua 
tarkastelumenettelyä noudattaen.

4. Yhtiöiden on käytettävä 
seurantasuunnitelmia, jotka perustuvat 
vakiomuotoisiin malleihin. Komissio 
hyväksyy 26 artiklan mukaisesti 
delegoituja säädöksiä, joilla täydennetään 
tätä asetusta vahvistamalla malleihin 
perustuvat vakiomuotoiset 
seurantasuunnitelmat ja niiden yhtenäistä 
käyttöä koskevat tekniset säännöt.

Tarkistus 100

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 2 kohta – e a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

e a) jos menetelmät tietoaukkojen 
välttämiseksi ja tietovirheiden 
tunnistamiseksi ovat osoittautuneet 
riittämättömiksi tietojen luotettavuuden ja 
avoimuuden kannalta.

Tarkistus 101

Ehdotus asetukseksi
8 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Todentajan on arvioitava tämän 
artiklan 2 kohdan b, c ja d alakohdassa 
tarkoitetut seurantasuunnitelman 
muutokset. Todentaja ilmoittaa kyseiselle 
yhtiölle arvioinnin jälkeen, ovatko kyseiset 
muutokset 6 artiklan mukaisia.

4. Todentajan on arvioitava tämän 
artiklan 2 kohdan b, c, d ja e a alakohdassa 
tarkoitetut seurantasuunnitelman 
muutokset. Todentaja ilmoittaa kyseiselle 
yhtiölle arvioinnin jälkeen, ovatko kyseiset 
muutokset 6 artiklan mukaisia.

Tarkistus 102

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – johdantokappale
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Komission teksti Tarkistus

1. Kun biopolttoaineet, biokaasu, 
muuta kuin biologista alkuperää olevat 
uusiutuvat polttoaineet ja kierrätetyt 
hiilipitoiset polttoaineet, siten kuin ne on 
määritelty direktiivissä (EU) 2018/2001, 
otetaan huomioon tämän asetuksen 4 
artiklan 1 kohdan tarkoituksissa, 
sovelletaan seuraavia sääntöjä:

1. Kun biopolttoaineet, biokaasu, 
muuta kuin biologista alkuperää olevat 
uusiutuvat polttoaineet ja kierrätetyt 
hiilipitoiset polttoaineet, siten kuin ne on 
määritelty direktiivissä (EU) 2018/2001, ja 
muut polttoaineet tai kaasut otetaan 
huomioon tämän asetuksen 4 artiklan 
tarkoituksissa, sovelletaan seuraavia 
sääntöjä:

Tarkistus 103

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) muuta kuin biologista alkuperää 
olevien uusiutuvien polttoaineiden ja 
kierrätetyn hiilipitoisen polttoaineen, 
jotka ovat direktiivin (EU) 2018/2001 27 
artiklan 3 kohdassa vahvistettujen 
kasvihuonekaasupäästövähennysten 
kynnysarvojen mukaisia, 
kasvihuonekaasupäästökertoimet 
määritetään kyseisessä direktiivissä 
vahvistettujen menetelmien mukaisesti,

b) muuta kuin biologista alkuperää 
olevien uusiutuvien polttoaineiden, jotka 
ovat direktiivin (EU) 2018/2001 27 artiklan 
3 kohdassa ja niihin liittyvissä 
täydentävyydestä ja kasvihuonekaasujen 
laskentamenetelmistä annetuissa 
delegoiduissa säädöksissä vahvistettujen 
kasvihuonekaasupäästövähennysten 
kynnysarvojen mukaisia, 
kasvihuonekaasupäästökertoimet 
määritetään kyseisessä direktiivissä 
vahvistettujen menetelmien mukaisesti,

Tarkistus 104

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 1 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) muuta kuin biologista alkuperää 
olevilla uusiutuvilla polttoaineilla ja 
kierrätetyillä hiilipitoisilla polttoaineilla, 
jotka eivät ole b alakohdan mukaisia, 
katsotaan olevan samat päästökertoimet 
kuin tämän tyyppisen polttoaineen vähiten 
suotuisalla fossiilisten polttoaineiden 

d) muuta kuin biologista alkuperää 
olevilla uusiutuvilla polttoaineilla, jotka 
eivät ole b alakohdan mukaisia, ja kaikilla 
muilla vetypohjaisilla synteettisillä 
polttoaineilla ja vetytyypeillä katsotaan 
olevan samat päästökertoimet kuin tämän 
tyyppisen polttoaineen vähiten suotuisalla 
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tuotantoketjulla. fossiilisten polttoaineiden tuotantoketjulla,

Tarkistus 105

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Yhtiöiden on toimitettava 
biopolttoaineiden, biokaasun, muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden ja kierrätettyjen 
hiilipitoisten polttoaineiden 
kasvihuonekaasupäästöintensiteetistä ja 
kestävyysominaisuuksista tarkat ja 
luotettavat tiedot, jotka on todennettu 
komission direktiivin (EU) 2018/2001 30 
artiklan 5 ja 6 kohdan mukaisesti 
tunnustamalla järjestelmällä.

2. Yhtiöiden on toimitettava 
biopolttoaineiden, biokaasun, muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden ja kierrätettyjen 
hiilipitoisten polttoaineiden 
kasvihuonekaasupäästöintensiteetistä ja 
kestävyysominaisuuksista tarkat, 
täydelliset ja luotettavat tiedot, jotka on 
todennettu komission direktiivin (EU) 
2018/2001 30 artiklan 5 ja 6 kohdan 
mukaisesti tunnustamalla järjestelmällä.

Tarkistus 106

Ehdotus asetukseksi
9 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Yhtiöillä on oikeus poiketa 
vahvistetuista tank-to-wake-
päästökertoimien oletusarvoista 
edellyttäen, että todelliset arvot on 
varmistettu laboratoriotestauksella tai 
suorilla päästömittauksilla. Siirretään 
komissiolle valta antaa 26 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 
täydennetään tätä asetusta vahvistamalla 
laboratoriotestausta ja suoria 
päästömittauksia koskevat säännöt.

3. Yhtiöillä on oikeus poiketa 
vahvistetuista uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden tank-to-wake-
päästökertoimien oletusarvoista 
edellyttäen, että todelliset arvot on 
varmistettu laboratoriotestauksella tai 
suorilla päästömittauksilla direktiivissä 
(EU) 2018/2001 ja direktiivissä (EU).../... 
[kaasudirektiivi] säädettyjen olemassa 
olevien sertifiointi- ja 
todentamisjärjestelmien mukaisesti. 
Fossiilisten polttoaineiden suoritusarvot 
on arvioitava käyttämällä ainoastaan 
tässä asetuksessa säädettyjä 
oletuspäästökertoimia. Yhtiöillä on oikeus 
poiketa vahvistetuista fossiilisten 
polttoaineiden tank-to-wake-osuuden 
haja- ja häviöpäästöjen oletusarvoista 
edellyttäen, että komissio ottaa käyttöön 
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vastaavan sertifiointi- ja 
todentamismekanismin delegoidulla 
säädöksellä. Tätä varten siirretään 
komissiolle valta antaa 26 artiklan 
mukaisesti delegoituja säädöksiä, joilla 
täydennetään tätä asetusta vahvistamalla 
energianmuuntojärjestelmien tai 
polttoaineiden kuluttajien sertifiointia 
koskevat säännöt, mukaan lukien 
kiinnityspaikka- tai laboratoriotestaukset 
ja suorat päästömittaukset fossiilisten 
polttoaineiden ja kaasujen hävikille.

Tarkistus 107

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Todentajan on arvioitava, onko 
seurantasuunnitelma 6–9 artiklassa 
asetettujen vaatimusten mukainen. Jos 
todentajan arvioinnissa todetaan, ettei 
kyseisiä vaatimuksia noudateta, 
asianomaisen yhtiön on tarkistettava 
seurantasuunnitelmaansa vastaavasti ja 
toimitettava tarkistettu suunnitelma 
todentajalle lopullisesti arvioitavaksi ennen 
raportointikauden alkamista. Kyseisen 
yhtiön on sovittava todentajan kanssa 
tällaisten tarkistusten käyttöön ottamiseksi 
tarvittavasta määräajasta. Kyseisen 
määräajan on joka tapauksessa päätyttävä 
ennen raportointikauden alkua.

1. Todentajan on arvioitava, onko 
seurantasuunnitelma 6–9 artiklassa 
asetettujen vaatimusten mukainen. Jos 
todentajan arvioinnissa todetaan, ettei 
kyseisiä vaatimuksia noudateta, 
asianomaisen yhtiön on tarkistettava 
seurantasuunnitelmaansa vastaavasti ja 
toimitettava tarkistettu suunnitelma 
todentajalle ilman aiheetonta viivytystä 
lopullisesti arvioitavaksi ennen 
raportointikauden alkamista. Kyseisen 
yhtiön on sovittava todentajan kanssa 
tällaisten tarkistusten käyttöön ottamiseksi 
tarvittavasta määräajasta. Kyseisen 
määräajan on joka tapauksessa päätyttävä 
viimeistään kuukautta ennen 
raportointikauden alkua.

Tarkistus 108

Ehdotus asetukseksi
10 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Jos todentamisarvioinnissa 
havaitaan virheellisiä lausumia tai tämän 

3. Jos todentamisarvioinnissa 
havaitaan virheellisiä lausumia tai tämän 
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asetuksen vaatimusten vastaisuuksia, 
todentajan on ilmoitettava tästä 
asianomaiselle yhtiölle hyvissä ajoin. 
Kyseisen yhtiön on tämän jälkeen 
korjattava virheelliset lausumat tai 
vaatimusten vastaisuudet, jotta 
todennusprosessi voidaan saattaa 
päätökseen ajoissa.

asetuksen vaatimusten vastaisuuksia, 
todentajan on ilmoitettava tästä 
asianomaiselle yhtiölle hyvissä ajoin. 
Kyseisen yhtiön on tämän jälkeen 
korjattava virheelliset lausumat tai 
vaatimusten vastaisuudet ilman aiheetonta 
viivytystä, jotta todennusprosessi voidaan 
saattaa päätökseen ajoissa.

Tarkistus 109

Ehdotus asetukseksi
11 artikla – 3 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) aluksen asiaankuuluvat kirjaukset 
ovat moitteettomat ja johdonmukaiset.

d) aluksen asiaankuuluvat kirjaukset 
ovat moitteettomat, läpinäkyvät ja 
johdonmukaiset.

Tarkistus 110

Ehdotus asetukseksi
12 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Todentajan on toimitettava kunkin 
valvonnassaan olevan aluksen osalta 
yksilöllinen laadunhallintaohjelma 
toimenpiteistä, jotka toteutetaan 
tietoaukkojen ja -virheiden estämiseksi.

Tarkistus 111

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Todentajan akkreditoi tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvia 
toimintoja varten kansallinen 
akkreditointielin asetuksen (EY) N:o 
765/2008 mukaisesti.

1. Todentajan akkreditoi tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvia 
toimintoja varten kansallinen 
akkreditointielin asetuksen (EY) N:o 
765/2008 mukaisesti. Kansallisen 
akkreditointielimen on ilmoitettava 
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komissiolle ilman aiheetonta viivytystä 
akkreditoitujen todentajien luettelo sekä 
tiedot, joiden perusteella ne voidaan 
tunnistaa, ja kirjattava ne tietokantaan.

Tarkistus 112

Ehdotus asetukseksi
13 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta 
vahvistamalla todentajien akkreditointia 
koskevia tarkempia menettelysääntöjä ja 
kriteerejä. Kyseisissä delegoiduissa 
säädöksissä täsmennettyjen menetelmien 
on perustuttava 10 ja 11 artiklassa 
säädettyihin todentamista koskeviin 
periaatteisiin ja asiaa koskeviin 
kansainvälisesti hyväksyttyihin 
vaatimuksiin.

3. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta 
vahvistamalla tarkempia menetelmiä ja 
kriteerejä, jotka koskevat todentajien 
akkreditointia, joilla varmistetaan 
todentajan riippumattomuus ja 
puolueettomuus ja jotka koskevat 
pakollisen uudelleenakkreditoinnin 
menettelyjä, jotka ovat tarpeen uusien 
vaihtoehtoisten polttoaineiden 
päästöttömien teknologioiden kehityksen 
uusia monitahoisuuksien ja 
erityispiirteiden vuoksi. Kyseisissä 
delegoiduissa säädöksissä täsmennettyjen 
menetelmien on perustuttava 10 ja 11 
artiklassa säädettyihin todentamista 
koskeviin periaatteisiin ja asiaa koskeviin 
kansainvälisesti hyväksyttyihin 
vaatimuksiin.

Tarkistus 113

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) kunkin aluksen osalta, johon 
sovelletaan 5 artiklan 1 kohdan vaatimusta, 
maasähkön liittäminen ja käyttö tai jokin 5 
artiklan 3 kohdassa luetelluista 
poikkeustilanteista,

b) kunkin aluksen osalta, johon 
sovelletaan 5 artiklan 1 kohdan vaatimusta, 
maasähkön liittäminen ja käyttö tai jokin 5 
artiklan 3 kohdassa luetelluista 
poikkeustilanteista, jotka on todistettu 
5 artiklan 5 kohdan mukaisesti,
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Tarkistus 114

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – e alakohta

Komission teksti Tarkistus

e) kunkin kiinnityspaikassa ja merellä 
kulutetun korvaavan energialähteen tyypin 
määrä.

e) kunkin kiinnityspaikassa ja merellä 
kulutetun korvaavan energialähteen tyypin 
määrä, mukaan lukien kunkin 
kiinnityspaikkojen päästöttömien 
teknologioiden käyttövoimana 
hyödynnetyn energialähteen määrä.

Tarkistus 115

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – e a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

e a) aluksen jääluokka, jos aluksen 
jääluokasta johtuva ylimääräinen 
energiankulutus on tarkoitus jättää pois 
aluksella käytetyn energian määrästä;

Tarkistus 116

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 1 kohta – e b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

e b) jääolosuhteissa kulkemisen 
päivämäärä ja kellonaika, kunkin 
jääolosuhteissa kulkemisen aikana 
kulutetun polttoainetyypin määrä, kunkin 
jääolosuhteissa kulkemisen aikana 
kulutetun korvaavan energianlähteen 
tyypin määrä, jääolosuhteissa kuljettu 
etäisyys, koko matkan aikana kuljettu 
etäisyys, kunkin merellä kulutetun 
polttoainetyypin määrä, kunkin merellä 
kulutetun korvaavan energianlähteen 
tyypin määrä, jos jääolosuhteissa 
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kulkemisesta johtuva ylimääräinen 
energiankulutus on tarkoitus jättää pois 
aluksella käytetyn energian määrästä.

Tarkistus 117

Ehdotus asetukseksi
14 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Yhtiöiden on kirjattava 1 kohdassa 
luetellut tiedot vuosittain läpinäkyvällä 
tavalla, jonka pohjalta todentajan on 
mahdollista todentaa tämän asetuksen 
noudattaminen.

2. Yhtiöiden on kirjattava 1 kohdassa 
luetellut tiedot läpinäkyvällä tavalla ja 
koottava ne vuosittain, jotta todentaja voi 
todentaa tämän asetuksen noudattamisen.

Tarkistus 118

Ehdotus asetukseksi
14 a artikla (uusi)

Komission teksti Tarkistus

14 a artikla
Polttoaineen puuttumista koskeva 

FuelEU Maritime -raportti
1. Jos alus ei parhaista 
ponnisteluista huolimatta saa jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvassa satamassa 
polttoainetta, jonka avulla se voi 
noudattaa 4 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitettuja raja-arvoja, sen on 
ilmoitettava mahdottomuudesta saada 
polttoainetta asianomaisen jäsenvaltion 
toimivaltaiselle viranomaiselle ja 
määräsataman toimivaltaiselle 
viranomaiselle, jos kyseinen satama 
kuuluu myös jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan, polttoaineen 
puuttumista koskevalla FuelEU-
raportilla. Raportissa on esitettävä syyt 
siihen, miksi polttoaineita ei ole 
saatavilla, kuten polttoainepula ja 
satamainfrastruktuurin puuttuminen.
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2. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti 
täytäntöönpanosäädöksiä, joilla laaditaan 
malli tämän artiklan 1 kohdassa 
tarkoitettua polttoaineen puuttumista 
koskevaa FuelEU Maritime -raporttia 
varten.
3. Jäsenvaltion toimivaltaisten 
viranomaisten on ilmoitettava 16 
artiklassa tarkoitettuun 
vaatimustenmukaisuustietokantaan 
tapaukset, joissa polttoainetta ei ole ollut 
saatavilla.
4. Sataman jäsenvaltion on tutkittava 
ilmoitukset polttoaineen puuttumisesta.

Tarkistus 119

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 2 kohta – -a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

-a) laskee tarvittaessa muuta kuin 
biologista alkuperää olevien uusiutuvien 
polttoaineiden prosenttiosuuden kyseisellä 
aluksella käytetystä vuotuisesta 
keskimääräisestä energiamäärästä,

Tarkistus 120

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 2 kohta – d alakohta

Komission teksti Tarkistus

d) laskee 20 artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitettujen seuraamusmaksujen 
määrän.

Poistetaan.

Tarkistus 121

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 2 kohta – d a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

d a) yhdistää vuosittain erikseen 
14 artiklan 1 kohdan c, d, e ja 
e a alakohdan mukaisesti seuratut ja 
kirjatut tiedot kunkin aluksen osalta ja 
toimittaa ne yhtiöille, jotta ne voidaan 
kirjata tietokantaan 16 artiklan 3 kohdan 
mukaisesti,

Tarkistus 122

Ehdotus asetukseksi
15 artikla – 2 kohta – d b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

d b) kokoaa edellä mainitut tiedot ja 
toimittaa ne varustamon osalta 
toimivaltaiselle viranomaiselle.

Tarkistus 123

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – otsikko

Komission teksti Tarkistus

Vaatimustenmukaisuustietokanta ja 
raportointi

FuelEU Maritime -tietokanta, raportointi 
ja tietojen julkaiseminen

Tarkistus 124

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio perustaa sekä pitää 
toiminnassa ja ajan tasalla sähköisen 
vaatimustenmukaisuustietokannan 4 ja 5 
artiklan noudattamisen seurantaa varten. 
Vaatimustenmukaisuustietokannassa 
pidetään kirjaa alusten 
vaatimustenmukaisuustaseista sekä 17 ja 

1. Komissio perustaa sekä pitää 
toiminnassa ja ajan tasalla keskitetysti 
hallinnoidun sähköisen FuelEU Maritime 
-tietokannan, jonka avulla voidaan pitää 
kirjaa tämän asetuksen mukaisesti 
toimitetuista tiedoista sekä tallentaa ja 
julkaista yhtiöiden, todentajien ja 
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18 artiklassa säädettyjen 
joustomekanismien käytöstä. Tietokantaan 
on pääsy yhtiöillä, todentajilla, 
toimivaltaisilla viranomaisilla ja 
komissiolla.

kansallisen akkreditointielimen 
toimittamat tiedot. 
Vaatimustenmukaisuustietokannan olisi 
mahdollisuuksien mukaan perustuttava 
olemassa olevaan THETIS-MRV-
moduuliin ja sitä käytetään 4 ja 5 artiklan 
noudattamisen seurantaan, siinä pidetään 
kirjaa alusten 
vaatimustenmukaisuustaseista, 5 artiklan 
3 kohdassa säädettyjen poikkeuksien 
käytöstä, 17 ja 18 artiklassa säädettyjen 
joustomekanismien käytöstä, 20 artiklassa 
säädetyistä seuraamusmaksuista, tämän 
artiklan 3 kohdan mukaisesti toimitetuista 
tiedoista, 23 artiklan mukaisesti 
ilmoitetuista seuraamuksista ja 
25 artiklan 1 kohdassa tarkoitetusta 
toimivaltaisten viranomaisten luettelosta. 
Tietokanta asetetaan julkisesti saataville 
avoimessa tietomuodossa, ja yhtiöillä, 
todentajilla, toimivaltaisilla viranomaisilla, 
komissiolla ja suurella yleisöllä on siihen 
vapaa pääsy läpinäkyvällä ja 
käyttäjäystävällisellä tavalla ja niin, että 
sen tietoja voi ladata.

Tarkistus 125

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Yhtiön on kirjattava 
vaatimustenmukaisuustietokantaan kunkin 
vuoden huhtikuun 30 päivään mennessä 
kustakin aluksestaan 15 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut todentajan vahvistamat tiedot 
sekä aluksen, yhtiön sekä arvioinnin 
suorittaneen todentajan tunnistetiedot.

3. Yhtiön on kirjattava 
vaatimustenmukaisuustietokantaan kunkin 
vuoden huhtikuun 30 päivään mennessä 
kustakin aluksestaan 15 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetut todentajan vahvistamat ja 
laskemat tiedot, 17 ja 18 artiklassa 
säädettyjen joustomekanismien käyttö, 
mahdolliset 5 artiklan 3 kohdan mukaiset 
vuosittaiset poikkeukset sekä aluksen, 
yhtiön sekä arvioinnin suorittaneen 
todentajan tunnistetiedot.

Tarkistus 126
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Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 3 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 a. Komissio julkaisee vuosittain 
viimeistään 30 päivänä kesäkuuta kaikki 
tietokantaan kirjatut tiedot tietyltä 
raportointikaudelta. Edellisen 
raportointikauden tietojen on oltava 
julkisesti saatavilla milloin tahansa. 
Tiedot on toimitettava avoimessa, 
ladattavassa ja käsittelemättömässä 
muodossa ilman myöhempää yhdistämistä 
tai anonymisointia, lukuun ottamatta 
seuraamusmaksuja ja seuraamuksia 
koskevia tietoja, jotka on anonymisoitava.

Tarkistus 127

Ehdotus asetukseksi
16 artikla – 3 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

3 b. Jos erityisistä olosuhteista johtuen 
jonkin seuraamusmaksuihin ja 
seuraamuksiin liittyvien tietojen 
anonymisoitu julkaiseminen 
poikkeuksellisesti heikentäisi sellaisen 
kaupallisen edun suojaa, jota on 
suojattava asetuksen (EY) N:o 
1367/20061 a mukaisen tietojen 
ilmaisemista edellyttävän yleisen edun 
ylittävänä oikeutettuna taloudellisena 
etuna, tällaisen edun suojaamiseksi on 
yhtiön pyynnöstä sovellettava kyseisten 
tietojen osalta eri aggregointitasoa. Ellei 
eri aggregointitason soveltaminen ole 
mahdollista, komissio ei julkaise tietoja.
__________________
1 a Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetus (EY) N:o 1367/2006, annettu 6 
päivänä syyskuuta 2006, tiedon 
saatavuutta, yleisön osallistumista 
päätöksentekoon sekä oikeuden 
saatavuutta ympäristöasioissa koskevan 
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Århusin yleissopimuksen määräysten 
soveltamisesta unionin toimielimiin ja 
elimiin (EUVL L 264, 25.9.2006, s. 13).

Tarkistus 128

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Jos aluksella on raportointikaudella 
vaatimustenmukaisuusalijäämää, yhtiö voi 
lainata vastaavan määrän etukäteen 
seuraavan raportointikauden 
vaatimustenmukaisuusylijäämästä. 
Etukäteen lainattu 
vaatimustenmukaisuusylijäämä lisätään 
aluksen taseeseen raportointikaudella ja 
vähennetään saman aluksen seuraavan 
raportointikauden taseesta. Seuraavalta 
raportointikaudelta vähennettävä määrä on 
ennakkoon lainattu 
vaatimusmukaisuusylijäämä kerrottuna 
kertoimella 1,1. 
Vaatimustenmukaisuusylijäämää ei voi 
lainata ennakkoon:

2. Jos aluksella on raportointikaudella 
vaatimustenmukaisuusalijäämää, yhtiö voi 
lainata vastaavan määrän etukäteen 
seuraavan raportointikauden 
vaatimustenmukaisuusylijäämästä. 
Etukäteen lainattu 
vaatimustenmukaisuusylijäämä lisätään 
aluksen taseeseen raportointikaudella ja 
vähennetään saman aluksen seuraavan 
raportointikauden taseesta. Seuraavalta 
raportointikaudelta vähennettävä määrä on 
ennakkoon lainattu 
vaatimusmukaisuusylijäämä kerrottuna 
kertoimella 1,1. Jos alus lopettaa 
toimintansa ennen etukäteen lainatun 
vaatimustenmukaisuusylijäämän 
täyttämistä, sen on maksettava 20 artiklan 
mukaisesti laskettu seuraamusmaksu. 
Vaatimustenmukaisuusylijäämää ei voi 
lainata ennakkoon:

Tarkistus 129

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 2 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) kahtena peräkkäisenä 
raportointikautena.

b) kahtena peräkkäisenä 
raportointikautena;

Tarkistus 130

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 2 kohta – b a alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

b a) viimeistä vuottaan toiminnassa 
oleva alus.

Tarkistus 131

Ehdotus asetukseksi
17 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Yhtiön on todentajan hyväksynnän 
jälkeen kirjattava etukäteen lainattu 
vaatimustenmukaisuusylijäämä 
vaatimustenmukaisuustietokantaan 
raportointikautta seuraavan vuoden 
huhtikuun 30 päivään mennessä.

3. Yhtiön on todentajan hyväksynnän 
jälkeen kirjattava etukäteen lainattu 
vaatimustenmukaisuusylijäämä 16 
artiklassa tarkoitettuun tietokantaan 
raportointikautta seuraavan vuoden 
huhtikuun 30 päivään mennessä.

Tarkistus 132

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jos aluksella on raportointijaksoa 
seuraavan vuoden 1 päivänä toukokuuta 
vaatimustenmukaisuusalijäämää, yhtiön on 
maksettava seuraamusmaksu. Todentajan 
on laskettava seuraamusmaksun määrä 
liitteessä V esitetyllä kaavalla.

1. Jos aluksella on raportointijaksoa 
seuraavan vuoden 1 päivänä toukokuuta 
vaatimustenmukaisuusalijäämää ja yhtiön 
on maksettava varoittava seuraamusmaksu, 
joka on suurempi kuin niiden uusiutuvien 
ja vähähiilisten polttoaineiden määrä ja 
kustannukset, joita alusten olisi pitänyt 
käyttää tämän asetuksen vaatimusten 
täyttämiseksi. Varustamosta vastaavan 
hallintoviranomaisen on laskettava 
seuraamusmaksun määrä liitteessä V 
esitetyllä kaavalla.

Tarkistus 133

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2. Yhtiön on maksettava 
seuraamusmaksu jokaisesta vaatimusten 
vastaisesta satamakäynnistä. Todentajan 
on laskettava seuraamusmaksun määrä 
kertomalla 250 euron määrä alukseen 
asennetun tehon megawattimäärällä ja 
kiinnityspaikassa vietettyjen täysien tuntien 
määrällä.

2. Yhtiön on maksettava varoittava 
seuraamusmaksu jokaisesta vaatimusten 
vastaisesta satamakäynnistä. Varustamosta 
vastaavan hallintoviranomaisen on 
laskettava seuraamusmaksun määrä 
kertomalla 250 euron määrä alukseen 
asennetun tehon megawattimäärällä ja 
kiinnityspaikassa vietettyjen täysien tuntien 
määrällä.

Tarkistus 134

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Sen estämättä, mitä 19 artiklan 1 
kohdassa säädetään, todentajan on 
myönnettävä FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistus, kun tämän 
artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitetut 
seuraamusmaksut on maksettu. Tässä 
artiklassa tarkoitetut toimenpiteet sekä 21 
artiklan mukaisesti suoritettuja maksuja 
koskevat tositteet on kirjattava FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistukseen.

3. Sen estämättä, mitä 19 artiklan 1 
kohdassa säädetään, todentajan on 
myönnettävä FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistus sen jälkeen, 
kun tämän artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitetut seuraamusmaksut on maksettu, 
enintään neljänä peräkkäisenä vuotena. 
Kolmannesta peräkkäisestä vuodesta 
alkaen, jona vaatimuksia ei ole 
noudatettu, yhteenlasketut vuotuiset 
vaatimustenmukaisuuden alijäämät on 
lisättävä aluksen taseeseen seuraavalla 
raportointikaudella. Todentaja ei saa 
myöntää FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistusta 
viidentenä vuotena, jona vaatimuksia on 
rikottu. Tässä artiklassa tarkoitetut 
toimenpiteet sekä 21 artiklan mukaisesti 
suoritettuja maksuja koskevat tositteet on 
kirjattava FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistukseen.

Tarkistus 135

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 3 a kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

3 a. Jos varustamo tekee kaupallisen 
liikenteenharjoittajan kanssa sopimuksen, 
jossa täsmennetään, että 
liikenteenharjoittaja on vastuussa 
polttoaineen hankinnasta ja aluksen 
toiminnasta, varustamon ja kyseisen 
kaupallisen liikenteenharjoittajan on 
sopimusjärjestelyllä määritettävä, että 
liikenteenharjoittaja on vastuussa tässä 
artiklassa tarkoitetuista 
seuraamusmaksuista aiheutuvien 
kustannusten maksamisesta. Tätä kohtaa 
sovellettaessa aluksen toiminnasta 
vastuussa olemisella tarkoitetaan aluksen 
kuljettaman lastin, reitin, reitityksen ja/tai 
nopeuden määrittämistä. Jäsenvaltioiden 
on toteutettava tarvittavat toimenpiteet sen 
varmistamiseksi, että varustamolla on 
asianmukaisia ja tehokkaita keinoja tässä 
artiklassa tarkoitetuista 
seuraamusmaksuista aiheutuvien 
kustannusten perimiseksi takaisin.

Tarkistus 136

Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 kohta

Komission teksti Tarkistus

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 26 artiklan 
mukaisesti liitteen V muuttamiseksi siten, 
että tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettua 
kaavaa mukautetaan ja tämän artiklan 2 
kohdassa säädettyä kiinteää 
seuraamusmaksun määrää tarkistetaan 
energiakustannusten kehityksen huomioon 
ottamiseksi.

4. Siirretään komissiolle valta antaa 
delegoituja säädöksiä 26 artiklan 
mukaisesti liitteen V muuttamiseksi siten, 
että tämän artiklan 1 kohdassa tarkoitettua 
kaavaa mukautetaan ja tämän artiklan 2 
kohdassa säädettyä kiinteää 
seuraamusmaksun määrää tarkistetaan sitä 
mukaa kun energiakustannusten kehitys 
heikentää seuraamusmaksujen 
varoittavaa vaikutusta.

Tarkistus 137
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Ehdotus asetukseksi
20 artikla – 4 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

4 a. Komissio antaa viimeistään 1 
päivänä tammikuuta 2027 26 artiklan 
mukaisesti delegoidun säädöksen, jolla 
täydennetään tätä asetusta vahvistamalla 
4 artiklan 2 kohdan b alakohdassa 
säädetyn muuta kuin biologista alkuperää 
olevien uusiutuvien polttoaineiden 
käyttämistä koskevan velvoitteen 
noudattamatta jättämisestä aiheutuvan 
seuraamusmaksun laskentakaava, sen 
soveltamisperusteet ja sen 
täytäntöönpanoa koskevat säännöt.

Tarkistus 138

Ehdotus asetukseksi
21 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Edellä 20 artiklan 1 ja 2 kohdassa 
tarkoitetuista seuraamusmaksuista saadut 
tulot on kohdennettava yhteisiin 
hankkeisiin, joiden tavoitteena on 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden nopea käyttöönotto 
merenkulkualalla. Seuraamusmaksuilla 
kerätyistä varoista rahoitettavilla 
hankkeilla on edistettävä merenkulkualan 
uusiutuvien ja vähähiilisten polttoaineiden 
tuotannon lisäämistä, helpotettava 
asianmukaisten tankkauslaitosten tai 
sähköyhteyksien rakentamista satamiin ja 
tuettava innovatiivisimpien 
eurooppalaisten teknologioiden 
kehittämistä, testaamista ja käyttöönottoa 
aluskannassa merkittävien 
päästövähennysten saavuttamiseksi.

1. Edellä 20 artiklassa tarkoitetuista 
seuraamusmaksuista saadut tulot on 
kohdennettava yhteisiin hankkeisiin, joiden 
tavoitteena on vauhdittaa merenkulkualan 
oikeudenmukaista ekologista siirtymää 
parantamalla nopeasti alusten 
energiatehokkuutta ja 
toimintatehokkuutta ja ottamalla käyttöön 
päästöttömiä käyttövoimateknologioita ja 
kestävää uusiutuvaa energiaa 
merenkulkualalla sekä tukea 
meriekosysteemien suojelua, 
ennallistamista ja parempaa hoitoa. 
Seuraamusmaksuilla kerätyistä varoista 
rahoitettavissa hankkeissa on sovellettava 
energiatehokkuus etusijalle -periaatetta, 
ja niillä on edistettävä merenkulkualan 
kestävien uusiutuvien polttoaineiden ja 
aluksella olevien uusiutuvan energian 
tuotantoratkaisujen tuotannon lisäämistä, 
helpotettava tähän liittyvien 
tankkauslaitosten ja sähköliitäntäpisteiden 
rakentamista satamiin, tuettava 
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investointeja, joilla varmistetaan alusten 
laitteistojen ja maasähkölaitteistojen 
yhteensopivuus ja tuettava 
innovatiivisimpien eurooppalaisten 
teknologioiden kehittämistä, testaamista ja 
käyttöönottoa aluskannassa ja aluskannan 
uusimista päästöttömän, erittäin 
energiatehokkaan ja kokonaan 
uusiutuviin energialähteisiin perustuvan 
merenkulkualan aikaansaamiseksi 
mahdollisimman pian. Kerätyistä varoista 
rahoitettavilla hankkeilla on 
vuorovaikutuksessa 
työmarkkinaosapuolten kanssa 
käytännössä tuettava työntekijöiden 
uudelleensijoittamista, 
uudelleenkoulutusta ja ammattitaidon 
parantamista, jotta voidaan tarjota 
siirtymän edellyttämiä 
ympäristöystävällisiä ja teknisiä taitoja 
sekä turvallisuus-, koulutus- ja 
suojelutoimenpiteitä uusien 
meripolttoaineiden käsittelyä varten.

Tarkistus 139

Ehdotus asetukseksi
21 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. Seuraamusmaksuista saadut 1 
kohdassa tarkoitetut tulot on kohdennettava 
direktiivin 2003/87/EY 10 a artiklan 8 
kohdassa tarkoitettuun 
innovaatiorahastoon. Nämä tulot ovat 
ulkoisia käyttötarkoitukseensa sidottuja 
tuloja varainhoitoasetuksen 21 artiklan 5 
kohdan mukaisesti, ja ne käytetään 
innovaatiorahastoon sovellettavien 
sääntöjen mukaisesti.

2. Seuraamusmaksuista saadut 1 
kohdassa tarkoitetut tulot on kohdennettava 
direktiivin 2003/87/EY [XX] artiklassa 
tarkoitettuun valtamerirahastoon, ja ne 
on korvamerkittävä ohjelmien 
rahoittamiseen 1 kohdassa vahvistettujen 
periaatteiden ja tavoitteiden mukaisesti. 
Nämä tulot ovat ulkoisia 
käyttötarkoitukseensa sidottuja tuloja 
varainhoitoasetuksen 21 artiklan 5 kohdan 
mukaisesti, ja ne käytetään 
innovaatiorahastoon sovellettavien 
sääntöjen mukaisesti.

Tarkistus 140
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Ehdotus asetukseksi
21 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta 
20 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen 
seuraamusmaksujen maksamista koskevien 
toimintatapojen osalta.

3. Siirretään komissiolle valta antaa 
26 artiklan mukaisesti delegoituja 
säädöksiä, joilla täydennetään tätä asetusta 
20 artiklan 1 ja 2 kohdassa tarkoitettujen 
seuraamusmaksujen maksamista koskevien 
toimintatapojen sekä tuettuja hankkeita 
koskevien tietojen saattamista yleisön 
saataville koskevien toimintatapojen 
osalta.

Tarkistus 141

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

1. Jäsenvaltioiden on säädettävä 
tämän asetuksen säännösten rikkomiseen 
sovellettavista seuraamuksista ja 
toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet 
niiden täytäntöönpanon varmistamiseksi. 
Seuraamusten on oltava tehokkaita, 
oikeasuhteisia ja varoittavia. 
Jäsenvaltioiden on viimeistään 
[pp.kk./20xx] annettava komissiolle 
tiedoksi nämä säännökset ja ilmoitettava 
sille viipymättä kaikista myöhemmistä 
muutoksista.

1. Jäsenvaltioiden on säädettävä 
tämän asetuksen säännösten rikkomiseen 
sovellettavista seuraamuksista ja 
toteutettava kaikki tarvittavat toimenpiteet 
niiden täytäntöönpanon varmistamiseksi. 
Seuraamusten on oltava tehokkaita, 
oikeasuhteisia ja varoittavia. 
Jäsenvaltioiden on viimeistään 31 päivänä 
heinäkuuta 2024 annettava komissiolle 
tiedoksi nämä säännökset ja ilmoitettava 
sille viipymättä kaikista myöhemmistä 
muutoksista. Komissio antaa viimeistään 1 
päivänä tammikuuta 2025 Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle 
yleiskatsauksen jäsenvaltioiden 
vahvistamista kansallisista toimenpiteistä 
ja ilmoittaa viipymättä mahdollisista 
myöhemmistä muutoksista näihin 
toimenpiteisiin.

Tarkistus 142

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 3 kohta
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Komission teksti Tarkistus

3. Jos alus ei ole kyennyt esittämään 
voimassa olevaa FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistusta kahtena 
tai useampana peräkkäisenä 
raportointikautena eikä 
vaatimustenmukaisuutta ole voitu 
varmistaa muilla 
täytäntöönpanotoimenpiteillä, 
käyntisataman jäsenvaltion toimivaltainen 
viranomainen voi annettuaan 
asianomaiselle yhtiölle mahdollisuuden 
esittää huomautuksensa antaa 
karkotusmääräyksen. Jäsenvaltion 
toimivaltaisen viranomaisen on 
ilmoitettava karkotusmääräyksestä 
komissiolle, muille jäsenvaltioille ja 
asianomaiselle lippuvaltiolle. Jokaisen 
jäsenvaltion, lukuun ottamatta 
jäsenvaltiota, jonka lipun alla alus 
liikennöi, on evättävä karkotusmääräyksen 
kohteena olevan aluksen pääsy satamiinsa, 
kunnes yhtiö täyttää velvoitteensa. Kun 
alus liikennöi jonkin jäsenvaltion lipun 
alla, asianomaisen jäsenvaltion on, kun se 
on antanut ensin kyseiselle yhtiölle 
tilaisuuden esittää huomautuksensa, 
määrättävä alus pysäytettäväksi, kunnes 
yhtiö täyttää velvoitteensa.

3. Jos alus ei ole kyennyt esittämään 
voimassa olevaa FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistusta kahtena 
tai useampana peräkkäisenä 
raportointikautena eikä 
vaatimustenmukaisuutta ole voitu 
varmistaa muilla 
täytäntöönpanotoimenpiteillä, 
käyntisataman jäsenvaltion toimivaltaisen 
viranomaisen on annettava alukselle 
karkotusmääräys annettuaan 
asianomaiselle yhtiölle mahdollisuuden 
esittää huomautuksensa. Jäsenvaltion 
toimivaltaisen viranomaisen on 
ilmoitettava karkotusmääräyksestä 
komissiolle, muille jäsenvaltioille ja 
asianomaiselle lippuvaltiolle. Jokaisen 
jäsenvaltion, lukuun ottamatta 
jäsenvaltiota, jonka lipun alla alus 
liikennöi, on evättävä karkotusmääräyksen 
kohteena olevan aluksen pääsy satamiinsa, 
kunnes yhtiö täyttää velvoitteensa. Kun 
alus liikennöi jonkin jäsenvaltion lipun 
alla, asianomaisen jäsenvaltion on, kun se 
on antanut ensin kyseiselle yhtiölle 
tilaisuuden esittää huomautuksensa, 
määrättävä alus pysäytettäväksi, kunnes 
yhtiö täyttää tässä asetuksessa säädetyt 
velvoitteensa.

Tarkistus 143

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 5 kohta

Komission teksti Tarkistus

5. Jäsenvaltion seuraamusmenettelyt 
yksittäistä alusta vastaan on annettava 
tiedoksi komissiolle, muille jäsenvaltioille 
ja asianomaiselle lippuvaltiolle.

5. Jäsenvaltion seuraamusmenettelyt 
yksittäistä alusta vastaan on annettava 
tiedoksi komissiolle, muille jäsenvaltioille 
ja asianomaiselle lippuvaltiolle. Komissio 
kirjaa kaikki tiedoksi annetut 
seuraamusmenettelyt tietokantaan.
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Tarkistus 144

Ehdotus asetukseksi
23 artikla – 5 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

5 a. Jäsenvaltio, jolla ei ole 
merisatamia alueellaan tai joka on 
sulkenut kansallisen alusrekisterinsä tai 
jonka lipun alla ei purjehdi tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvia 
aluksia ja jolla ei ole akkreditoitua 
todentajaa, voi poiketa tämän artiklan 
säännöksistä niin kauan kuin sen lipun 
alla ei purjehdi tällaisia aluksia. 
Jäsenvaltion, joka aikoo käyttää tätä 
poikkeusta, on ilmoitettava siitä 
komissiolle viimeistään 1 päivänä 
heinäkuuta 2024. Kaikista myöhemmistä 
muutoksista on myös ilmoitettava 
komissiolle, joka kirjaa tiedot 
tietokantaan.

Tarkistus 145

Ehdotus asetukseksi
25 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Jäsenvaltioiden on nimettävä yksi tai 
useampi toimivaltainen viranomainen 
vastaamaan tämän asetuksen 
soveltamisesta ja täytäntöönpanon 
valvonnasta. Jäsenvaltioiden on 
ilmoitettava toimivaltaisten viranomaisten 
nimet ja yhteystiedot komissiolle. 
Komissio julkaisee verkkosivuillaan 
luettelon toimivaltaisista viranomaisista.

Jäsenvaltioiden on nimettävä yksi tai 
useampi toimivaltainen viranomainen 
vastaamaan tämän asetuksen 
soveltamisesta ja täytäntöönpanon 
valvonnasta. Jäsenvaltioiden on 
ilmoitettava toimivaltaisten viranomaisten 
nimet ja yhteystiedot komissiolle. 
Komissio julkaisee verkkosivuillaan ja 
tietokannassa luettelon toimivaltaisista 
viranomaisista.

Tarkistus 146

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 2 kohta
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Komission teksti Tarkistus

2. Siirretään komissiolle [tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä] 
määräämättömäksi ajaksi 4 artiklan 
6 kohdassa, 5 artiklan 4 kohdassa, 
9 artiklan 3 kohdassa, 13 artiklan 
3 kohdassa, 20 artiklan 4 kohdassa ja 
21 artiklan 3 kohdassa tarkoitettu valta 
antaa delegoituja säädöksiä.

2. Siirretään komissiolle [tämän 
asetuksen voimaantulopäivästä] 
määräämättömäksi ajaksi 4 artiklan 3 a 
kohdassa, 4 artiklan 4 kohdassa, 5 artiklan 
4 kohdassa, 7 artiklan 4 kohdassa, 9 
artiklan 3 kohdassa, 13 artiklan 3 kohdassa, 
20 artiklan 4 kohdassa, 20 artiklan 4 a 
kohdassa ja 21 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitettu valta antaa delegoituja 
säädöksiä.

Tarkistus 147

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto 
voi milloin tahansa peruuttaa 4 artiklan 7 
kohdassa, 5 artiklan 4 kohdassa, 9 artiklan 
3 kohdassa, 13 artiklan 3 kohdassa, 20 
artiklan 4 kohdassa ja 21 artiklan 3 
kohdassa tarkoitetun säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 
Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona sitä koskeva 
päätös julkaistaan Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, tai jonakin 
myöhempänä, kyseisessä päätöksessä 
mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 
vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen 
säädösten pätevyyteen.

3. Euroopan parlamentti tai neuvosto 
voi milloin tahansa peruuttaa 4 artiklan 3 a 
kohdassa, 4 artiklan 4 kohdassa, 5 artiklan 
4 kohdassa, 7 artiklan 4 kohdassa, 9 
artiklan 3 kohdassa, 13 artiklan 3 kohdassa, 
20 artiklan 4 kohdassa, 20 artiklan 4 a 
kohdassa ja 21 artiklan 3 kohdassa 
tarkoitetun säädösvallan siirron. 
Peruuttamispäätöksellä lopetetaan tuossa 
päätöksessä mainittu säädösvallan siirto. 
Peruuttaminen tulee voimaan sitä päivää 
seuraavana päivänä, jona sitä koskeva 
päätös julkaistaan Euroopan unionin 
virallisessa lehdessä, tai jonakin 
myöhempänä, kyseisessä päätöksessä 
mainittuna päivänä. Peruuttamispäätös ei 
vaikuta jo voimassa olevien delegoitujen 
säädösten pätevyyteen.

Tarkistus 148

Ehdotus asetukseksi
26 artikla – 6 kohta
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Komission teksti Tarkistus

6. Edellä 4 artiklan 7 kohdan, 5 
artiklan 4 kohdan, 9 artiklan 3 kohdan, 13 
artiklan 3 kohdan, 20 artiklan 4 kohdan ja 
21 artiklan 3 kohdan nojalla annettu 
delegoitu säädös tulee voimaan ainoastaan, 
jos Euroopan parlamentti tai neuvosto ei 
ole kahden kuukauden kuluessa siitä, kun 
asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 
ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä 
Euroopan parlamentti että neuvosto ovat 
ennen mainitun määräajan päättymistä 
ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 
vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 
tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella.

6. Edellä olevan4 artiklan 3 a kohdan, 
4 artiklan 4 kohdan, 5 artiklan 4 kohdan, 7 
artiklan 4 kohdan, 9 artiklan 3 kohdan, 13 
artiklan 3 kohdan, 20 artiklan 4 kohdan, 20 
artiklan 4 a kohdan ja 21 artiklan 3 kohdan 
nojalla annettu delegoitu säädös tulee 
voimaan ainoastaan, jos Euroopan 
parlamentti tai neuvosto ei ole kahden 
kuukauden kuluessa siitä, kun 
asianomainen säädös on annettu tiedoksi 
Euroopan parlamentille ja neuvostolle, 
ilmaissut vastustavansa sitä tai jos sekä 
Euroopan parlamentti että neuvosto ovat 
ennen mainitun määräajan päättymistä 
ilmoittaneet komissiolle, että ne eivät 
vastusta säädöstä. Euroopan parlamentin 
tai neuvoston aloitteesta tätä määräaikaa 
jatketaan kahdella kuukaudella.

Tarkistus 149

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

1. Komissio antaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle viimeistään 1 
päivänä tammikuuta 2030 raportin tämän 
asetuksen toimintaa sekä meriliikenteen 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden teknologioiden ja 
markkinoiden kehitystä ja vaikutusta 
unionin merenkulkualaan koskevan 
arvioinnin tuloksista. Komissio harkitsee 
mahdollisia muutoksia seuraaviin:

1. Komissio antaa Euroopan 
parlamentille ja neuvostolle viimeistään 
1 päivänä tammikuuta 2027 mennessä ja 
sen jälkeen viiden vuoden välein raportin 
tämän asetuksen toimintaa koskevan 
arvioinnin tuloksista. Arviointiraportissa 
on erityisesti

a) arvioitava meriliikenteen 
päästöttömien teknologioiden ja kestävien 
uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden teknologioiden ja 
markkinoiden kehitystä ja vaikutusta 
unionin merenkulkualaan, mukaan 
lukien sen kilpailukyky ja mahdollinen 
hiilivuoto, kiinnittäen erityistä huomiota 
EU:n satamiin, jotka ovat alttiina 
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kilpailulle EU:n ulkopuolisten satamien 
kanssa,
b) tutkittava asetuksen tavoitetasoa ja 
yleistä tinkimättömyyttä 
ympäristötavoitteiden suhteen Pariisin 
sopimuksen tavoitteisiin, unionin 
talouden laajuiseen 
kasvihuonekaasupäästöjen 
vähentämistavoitteeseen vuoteen 2030 
mennessä ja eurooppalaisessa 
ilmastolaissa määriteltyyn 
ilmastoneutraaliustavoitteeseen sekä 
uusiutuvaa energiaa ja 
energiatehokkuutta koskeviin tavoitteisiin 
nähden, c) arvioitava ja kvantifioitava 55-
valmiuspaketin yhteydessä annettujen 
ehdotusten johdosta hyväksyttyyn 
lainsäädäntöön sisältyvien merenkulkuun 
liittyvien toimenpiteiden ansiosta 
saavutettuja toiminta- ja 
energiatehokkuuden parannuksia,
d) arvioitava asetuksen vaikutuksia 
mustan hiilen päästöjen vähentämiseen 
erityisesti arktisella alueella ja sen 
läheisyydessä;
e) päivitettävä asetuksen toimintaa 
koskevaa vaikutustenarviointia 
kiinnittäen erityistä huomiota sen 
toimenpiteiden taloudellisiin vaikutuksiin.
Komissio harkitsee mahdollisia muutoksia 
seuraaviin:

Tarkistus 150

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – -a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

-a) bruttovetoisuuden raja-arvon 
vähentäminen 400:an ja 2 artiklassa 
tarkoitettu alusten kolmansiin maihin 
suuntautuvan ja sieltä lähtevän matkan 
aikana käyttämän energian osuuden 
laajentaminen.
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Tarkistus 151

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – a alakohta

Komission teksti Tarkistus

a) 4 artiklan 2 kohdassa tarkoitettu 
raja-arvo,

a) 4 artiklan 2 kohdassa tarkoitetun 
raja-arvon tiukentaminen,

Tarkistus 152

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – a a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

a a) toiminta- ja 
energiatehokkuustavoitteiden 
hyväksyminen,

Tarkistus 153

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – b alakohta

Komission teksti Tarkistus

b) alustyypit, joihin sovelletaan 5 
artiklan 1 kohtaa, ja

b) niiden alustyyppien lisääminen, 
joihin sovelletaan tätä asetusta,

Tarkistus 154

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

c) 5 artiklan 3 kohdassa luetellut 
poikkeukset.

c) 5 artiklan 3 kohdassa lueteltujen 
poikkeuksien rajaaminen.

Tarkistus 155
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Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c a) 9 artiklan 1 kohdan c alakohdassa 
tarkoitettujen palmuöljyn 
rasvahappotisleiden, luokkaan III 
kuuluvien eläinrasvojen, käytetyn 
ruokaöljyn, melassien, 
neutralointimassojen ja johdosten käytön 
rajoittaminen.

Tarkistus 156

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – c b alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c b) tallentamattomien 
vaatimustenmukaisuusylijäämien 
peruuttaminen, kun niitä ei ole käytetty 
kolmen 17 artiklan mukaisen 
raportointikauden jälkeen,

Tarkistus 157

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – c c alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

c c) 18 artiklassa tarkoitettujen 
aluspoolien käytön rajoittaminen aluksiin 
laivoihin, jotka käyttävät päästöttömiä 
polttoaineita ja päästöttömiä 
teknologioita;

Tarkistus 158

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 kohta – c d alakohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

c d) erityiset säännökset arktisen 
alueen matkoilla syntyvien mustan hiilen 
päästöjen vähentämiseksi.

Tarkistus 159

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 a kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 a. Komissio tarkastelee arviointinsa 
osana mahdollisia muutoksia tähän 
asetukseen sääntelyn 
yksinkertaistamiseksi. Komission ja 
jäsenvaltioiden toimivaltaisten 
viranomaisten on mukauduttava 
jatkuvasti parhaisiin käytäntöihin 
perustuviin hallinnollisiin menettelyihin 
ja toteutettava kaikki toimenpiteet tämän 
asetuksen täytäntöönpanon 
yksinkertaistamiseksi pitäen 
asianomaisten toimijoiden hallinnolliset 
rasitteet mahdollisimman vähäisinä. 

Tarkistus 160

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 b kohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

1 b. Euroopan parlamentti voi antaa 
asiasta vastaavien valiokuntiensa kautta 
lausunnon komission raportista sekä 
ehdotuksia tähän asetukseen tehtävistä 
muutoksista.

Tarkistus 161

Ehdotus asetukseksi
28 artikla – 1 c kohta (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

1 c. Komissio esittää kirjallisen 
vastauksen Euroopan parlamentin 
antamaan lausuntoon ja mahdollisiin 
kehotuksiin ryhtyä toimiin asetuksen eri 
säännösten suhteen esittäen perustelut 
suunnitellulle toimien toteuttama, jos 
toimia ei aiota toteuttaa, sekä vastaa 
kaikkiin Euroopan parlamentin tai 
neuvoston sille osoittamiin kysymyksiin 
viiden viikon kuluessa niiden 
vastaanottamisesta.

Tarkistus 162

Ehdotus asetukseksi
29 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Lisätään direktiivin 2009/16/EY liitteessä 
IV olevaan luetteloon kohta seuraavasti: 
”51. Uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden käytöstä meriliikenteessä 
annetun asetuksen (EU) N:o xxxx 
mukaisesti annettu FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistus.”

Lisätään direktiivin 2009/16/EY liitteessä 
IV olevaan luetteloon kohta seuraavasti: 
”51. Uusiutuvien ja vähähiilisten 
polttoaineiden ja uusiutuvien 
energialähteiden käytöstä meriliikenteessä 
annetun asetuksen (EU) N:o xxxx 
mukaisesti annettu FuelEU-
vaatimustenmukaisuustodistus.”

Tarkistus 163

Ehdotus asetukseksi
Liite I

Komission teksti

LIITE I 
ALUKSELLA KÄYTETYN ENERGIAN KASVIHUONEKAASUINTENSITEETIN 

ENIMMÄISARVON LASKENTAMENETELMÄ

Aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin enimmäisarvon laskemiseen 
käytetään seuraavaa kaavaa (kaava 1):

Kaava 1
Kasvihuonekaasuinte

nsiteetti WtT (Well-to-Tank, ”energialähteeltä tankkiin”) TtW (Tank-to-Wake, ”tankista työntövoimaksi”)

𝐺𝐻𝐺 𝑖𝑛𝑡𝑒𝑛𝑠𝑖𝑡𝑦
𝑖𝑛𝑑𝑒𝑥 [𝑔𝐶𝑂2𝑒𝑞

𝑀𝐽 ] =

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖 𝑀𝑖  × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖 × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒄

𝑘𝐸𝑘 × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦,𝑘 

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖 𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒄

𝑘𝐸𝑘 +

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖

∑𝒎 𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒
𝑗 𝑀𝑖,𝑗 ×  [ (1 – 

1
100

𝐶
𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗

) ×  (𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗) +  (
1

100
𝐶𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗 ×  𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑇𝑡𝑊, 𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒, 𝑗) ]

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖 𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒍

𝑘𝐸𝑘 
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Kaava 2:
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 =  (𝐶𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖 Kaava 2

Termi Selitys
i Viitejakson aikana alukselle toimitetut polttoaineet
j Aluksen polttoaineenpolttoyksiköt Tätä asetusta sovellettaessa huomioon otettavat yksiköt ovat päämoottori(t), 

apumoottori(t) ja polttoöljykattilat
k Liitäntäpisteet (c), joihin sähköä syötetään liitäntäpistekohtaisesti
c Sähkölatauspisteiden lukumäärä
m Energiankulutuskohteiden lukumäärä

𝑀𝑖, 𝑗 Energiankulutuskohteessa i hapetetun tietyn polttoaineen massa [gFuel]
𝐸𝑘 Alukselle toimitettu sähkö liitäntäpistettä k kohden, jos niitä on enemmän kuin yksi [MJ]

𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖 Polttoaineen i WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin [gCO2eq/MJ]
𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦, 𝑘 Alukseen kiinnityspaikassa syötetyn sähkön WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin liitäntäpistettä k kohden 

[gCO2eq/MJ]
𝐿𝐶𝑉𝑖 Polttoaineen i tehollinen lämpöarvo [MJ/gFuel]

𝐶𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗 Moottoripolttoainehävikin (palamattoman polttoaineen) kerroin prosentteina polttoyksikön j käyttämän 
polttoaineen i massasta [%]

𝐶𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗, 𝐶𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 , 𝐶𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 TtW-kasvihuonekaasupäästökertoimet polttoyksikössä j poltettua polttoainetta kohden [gGHG/gFuel]
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 Polttoyksikössä j poltetun polttoaineen i TtW-hiilidioksidiekvivalenttipäästöt [gCO2eq/gFuel]

𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 =  (𝐶𝑐𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑐𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑐𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖
𝐶𝑠𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗, 𝐶𝑠𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 ,𝐶𝑠𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 Polttoainehäviön TtW-kasvihuonekaasupäästökertoimet polttoyksikön j osalta [gGHG/gFuel]

𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒 , 𝑗 Polttoaineen i häviön TtW-hiilidioksidiekvivalenttipäästöt polttoyksikön j osalta [gCO2eq/gFuel]
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊 𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒, 𝑗 =  (𝐶𝑠𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑠𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑠𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖

𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2,𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4, ,𝐺𝑊𝑃 𝑁2𝑂 Ilmakehän lämmitysvaikutuspotentiaali 100 vuoden aikana (CO2, CH4, N2O)

Fossiilisten polttoaineiden osalta on käytettävä liitteen II oletusarvoja.
Tätä asetusta sovellettaessa kaavassa 1 termin ∑𝒄

𝑘𝐸𝑘 × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦, 𝑘  arvoksi asetetaan 
nolla.

Massan [Mi] määrittäminen
Polttoaineen massa [Mi] määritetään käyttäen määrää, joka on ilmoitettu asetuksen (EU) 
2015/757 mukaisesti tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien matkojen osalta yhtiön 
valitseman seurantamenetelmän perusteella.

WtT-kasvihuonekaasukertoimien määrittäminen
Käytettäessä liitteessä II esitetyistä oletusarvoista poikkeavia arvoja muiden kuin fossiilisten 
polttoaineiden osalta, arvojen on perustuttava alukselle viitejaksona toimitettujen 
polttoaineiden luovutustodistuksiin (BDN) ja vähintään yhtä suuriin polttoainemääriin kuin 
määrät, jotka on määritetty kulutetuiksi A kohdan mukaisesti sääntelyn alaisella matkalla. 
Polttoaineiden (jotka eivät ole fossiilisia polttoaineita) WtT-kasvihuonekaasuarvot (𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖
) vahvistetaan direktiivissä (EU) 2018/2001. Direktiivissä esitetyistä arvoista, joita 
menetelmän mukaisesti on käytettävä tätä asetusta sovellettaessa, käytetään arvoja ilman 
polttoa14. Niiden polttoaineiden osalta, joiden tuotantoketjuja ei käsitellä direktiivissä, ja 
fossiilisten polttoaineiden osalta WtT-kasvihuonekaasupäästökertoimien (𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖) 
oletusarvot esitetään liitteessä II.
Polttoaineen luovutustodistus (BDN)

Tätä asetusta sovellettaessa aluksella käytetyn polttoaineen asiaankuuluvissa 
luovutustodistuksissa (BDN) on oltava vähintään seuraavat tiedot:

– tuotteen tunnistetiedot

– polttoaineen massa [t]

14 Tältä osin viitataan direktiivin (EU) 2018/2001 liitteessä V olevan C osan 1 kohdan a alakohdan termiin eu 
”käytössä olevasta polttoaineesta aiheutuvat päästöt”.
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– polttoaineen tilavuus [m3] 

– polttoaineen tiheys [kg/m3]

– WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin hiilidioksidille (hiilikerroin) [gCO2/gFuel] ja 
hiilidioksidiekvivalentille [gCO2eq/gFuel] sekä asiaan liittyvä todistus15

– tehollinen lämpöarvo [MJ/kg]

 
Sähkön luovutustodistus

Tätä asetusta sovellettaessa alukseen toimitetun sähkön asiaankuuluvissa 
luovutustodistuksissa (BDN) oltava vähintään seuraavat tiedot:

– toimittaja: nimi, osoite, puhelinnumero, sähköpostiosoite, edustaja

– vastaanottava alus: IMO-numero (MMSI), aluksen nimi, alustyyppi, lippuvaltio, 
aluksen edustaja

– satama: nimi, sijainti (LOCODE), terminaali/laituri

– liitäntäpiste: maasähkön liitäntäpiste (OPS-SSE) ja sen tiedot

– liitäntäaika: alkamis-/loppumispäivä/-kellonaika

– toimitettu energia: syöttöpisteeseen jaettu teho-osuus (tapauksen mukaan) [kW], 
sähkönkulutus (kWh) laskutuskaudella, huipputehoa koskevat tiedot (jos saatavilla)

– mittaus

TtW-kasvihuonekaasukertoimien määrittäminen
TtW-päästöt määritetään tässä liitteessä esitetyllä menetelmällä kaavoilla 1 ja 2.

Kasvihuonekaasupäästöjen määrittämiseen tätä asetusta sovellettaessa käytettävät TtW-
kasvihuonekaasupäästökertoimet () ovat liitteessä II. Cf -kertoimina käytetään asetuksessa 
(EU) 2015/757 vahvistettuja kertoimia ja ne esitetään käytön helpottamiseksi taulukossa. 
Niiden polttoaineiden osalta, joiden kertoimet eivät sisälly mainittuun asetukseen, on 
käytettävä liitteen II mukaisia oletuskertoimia.
Tämän asetuksen 6 artiklassa tarkoitetun vaatimustenmukaisuussuunnitelman mukaisesti ja 
todentajan arvioinnin perusteella voidaan käyttää muita menetelmiä, kuten suoria 
hiilidioksidiekvivalenttimittauksia tai laboratoriotestausta, jos tämä parantaa laskennan yleistä 
tarkkuutta. 
TtW-hajapäästöjen määrittäminen 
Hajapäästöt ovat siitä polttoainemäärästä aiheutuvia päästöjä, joka ei päädy polttoyksikön 
polttokammioon tai jota energianmuunnin ei kuluta, koska polttoaine jää palamatta, se 
tuuletetaan järjestelmästä tai se vuotaa järjestelmästä. Hajapäästöt otetaan tätä asetusta 
sovellettaessa huomioon prosenttiosuutena moottorin käyttämän polttoaineen massasta. 
Oletusarvot esitetään liitteessä II.

Korvaaviin energialähteisiin liittyvien kannustinkertoimien määrittäminen 
Jos alukselle on asennettu korvaavia energialähteitä, korvaaviin energialähteisiin voidaan 
soveltaa kannustinkerrointa. Tuulivoiman osalta kannustinkerroin määritetään 

15 Tätä arvoa ei vaadita liitteessä II tarkoitettujen fossiilisten polttoaineiden osalta. Kaikkien muiden 
polttoaineiden, myös fossiilisten polttoaineiden seosten, osalta tämä arvo olisi ilmoitettava yhdessä erillisen 
todistuksen kanssa, jossa yksilöidään polttoaineen tuotantoketju.
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seuraavasti:
Korvaavien energialähteiden 

kannustinkerron – TUULI (fwind)
𝑷𝑾𝒊𝒏𝒅

𝑷𝑻𝒐𝒕
0,99 0,1
0,97 0,2
0,95 ⩾ 0,3

Aluksen kasvihuonekaasuintensiteetti-indeksi lasketaan kertomalla kaavan 1 tulos 
kannustinkertoimella. Todentaminen ja sertifiointi

Tarkistus

LIITE I 
Aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin enimmäisarvon laskemiseen 
käytetään seuraavaa kaavaa (kaava 1):

Kaava 1

Kaava 2:
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 =  (𝐶𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖 Kaava 2

Termi Selitys
i Viitejakson aikana alukselle toimitetut polttoaineet
j Aluksen polttoaineenpolttoyksiköt (m moottori) Tätä asetusta sovellettaessa huomioon otettavat yksiköt ovat 

päämoottori(t), apumoottori(t) ja polttoöljykattilat
k Liitäntäpisteet (c), joihin sähköä syötetään liitäntäpistekohtaisesti
w Tuulivoimalaitteisto (n), johon energiaa syötetään, tuulivoimalaitteistoa kohden
s Aurinkovoimalaitteisto (p), johon sähköä syötetään, aurinkovoimalaitteistoa kohden
c Sähkölatauspisteiden lukumäärä
m Energiankulutuskohteiden lukumäärä
n Viitejakson aikana alukselle toimitettujen polttoaineiden lukumäärä

𝑀𝑖, 𝑗 Energiankulutuskohteessa i hapetetun tietyn polttoaineen massa [gFuel]
𝐸𝑘 Alukselle toimitettu sähkö liitäntäpistettä k kohden, jos niitä on enemmän kuin yksi [MJ]
𝑬𝒘 Alukselle toimitettu energia tuulivoimalaitteistoa (w) kohden, jos niitä on enemmän kuin yksi [MJ]
𝑬𝒔 Alukselle toimitettu sähkö aurinkovoimalaitteistoa (s) kohden, jos niitä on enemmän kuin yksi [MJ]

𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖 Polttoaineen i WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin [gCO2eq/MJ]
𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦, 𝑘 Alukseen kiinnityspaikassa syötetyn sähkön WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin liitäntäpistettä k kohden 

[gCO2eq/MJ]
𝐿𝐶𝑉𝑖 Polttoaineen i tehollinen lämpöarvo [MJ/gFuel]

𝐶𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗 Moottoripolttoainehävikin (palamattoman polttoaineen) kerroin prosentteina polttoyksikön j käyttämän 
polttoaineen i massasta [%]

𝐶𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗, 𝐶𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 , 𝐶𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 TtW-kasvihuonekaasupäästökertoimet polttoyksikössä j poltettua polttoainetta kohden [gGHG/gFuel]
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 Polttoyksikössä j poltetun polttoaineen i TtW-hiilidioksidiekvivalenttipäästöt [gCO2eq/gFuel]

𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗 =  (𝐶𝑐𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑐𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑐𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖
𝐶𝑠𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗, 𝐶𝑠𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 ,𝐶𝑠𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 Polttoainehäviön TtW-kasvihuonekaasupäästökertoimet polttoyksikön j osalta [gGHG/gFuel]

𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒 , 𝑗 Polttoaineen i häviön TtW-hiilidioksidiekvivalenttipäästöt polttoyksikön j osalta [gCO2eq/gFuel]
𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊 𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒, 𝑗 =  (𝐶𝑠𝑓 𝐶𝑂2, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2 +  𝐶𝑠𝑓 𝐶𝐻4, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4 + 𝐶𝑠𝑓 𝑁2𝑂, 𝑗 × 𝐺𝑊𝑃𝑁2𝑂) 𝑖

𝐺𝑊𝑃𝐶𝑂2,𝐺𝑊𝑃𝐶𝐻4, ,𝐺𝑊𝑃 𝑁2𝑂 Ilmakehän lämmitysvaikutuspotentiaali 100 vuoden aikana (CO2, CH4, N2O)
𝑴𝑼𝑳𝑻𝒊 Muuta kuin biologista alkuperää olevaan uusiutuvaan polttoaineeseen sovellettava kerroin i
Mi,j A Energiankulutuskohteessa j hapetetun tietyn polttoaineen i mukautettu massa [gFuel], jota käytetään 

jääluokan IC, IB, IA tai IA Super tai vastaavan jääluokan16 aluksen kulkiessa jäissä ja jääluokan IA tai IA 
Super tai vastaavan jääluokan aluksen teknisten ominaisuuksien johdosta. Kaavassa 1 käytetään tarpeen 
mukaan massan Mi,j sijasta mukautettua massaa Mi,j A.

16 Lisätietoja jääluokkien vastaavuudesta on HELCOM-suosituksessa 25/7 osoitteessa http://www.helcom.fi.

Kasvihuonekaasui
ntensiteetti WtT (Well-to-Tank, ”energialähteeltä tankkiin”) TtW (Tank-to-Wake, ”tankista työntövoimaksi”)

𝐺𝐻𝐺 𝑖𝑛𝑡𝑒𝑛𝑠𝑖𝑡𝑦
𝑖𝑛𝑑𝑒𝑥 [𝑔𝐶𝑂2𝑒𝑞

𝑀𝐽 ] =
∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙

𝑖 𝑀𝑖  × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖 × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒄
𝑘𝐸𝑘 × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦,𝑘 

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖 𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 × 𝑴𝑼𝑳𝑻𝒊 + ∑𝒄

𝑘𝐸𝑘 +  ∑𝒏
𝒔 𝑬𝒔 + ∑𝒏

𝒘𝑬𝒘 +

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖

∑𝒎 𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒
𝑗 𝑀𝑖,𝑗 ×  [ (1 – 

1
100𝐶

𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗
) ×  (𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗) +  (

1
100𝐶𝑒𝑛𝑔𝑖𝑛𝑒 𝑠𝑙𝑖𝑝 𝑗 ×  𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑇𝑡𝑊, 𝑠𝑙𝑖𝑝𝑝𝑎𝑔𝑒, 𝑗) ]

∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙
𝑖 𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 × 𝑴𝑼𝑳𝑻𝒊 + ∑𝒍

𝑘𝐸𝑘 +  ∑𝒏
𝒔 𝑬𝒔 + ∑𝒏

𝒘𝑬𝒘
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Fossiilisten polttoaineiden osalta on käytettävä liitteen II oletusarvoja.
Tätä asetusta sovellettaessa kaavassa 1 termin ∑𝒄

𝑘𝐸𝑘 × 𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑒𝑙𝑒𝑐𝑡𝑟𝑖𝑐𝑖𝑡𝑦, 𝑘  arvoksi asetetaan 
nolla.

Kaavassa 1 nimittäjän MULTi-termin arvoksi asetetaan viisi, kun muuta kuin biologista 
alkuperää olevien uusiutuvien polttoaineiden määrä ylittää 4 artiklan 2 a kohdan b 
alakohdassa tarkoitetun prosenttiosuuden aluksella raportointikauden aikana käytetystä 
vuotuisesta keskimääräisestä energiamäärästä.

Massan [Mi] määrittäminen
Polttoaineen massa [Mi] määritetään käyttäen määrää, joka on ilmoitettu asetuksen (EU) 
2015/757 mukaisesti tämän asetuksen soveltamisalaan kuuluvien matkojen osalta yhtiön 
valitseman seurantamenetelmän perusteella. Polttoaineen mukautettua massaa [Mi A] 
voidaan käyttää polttoaineen massan [Mi] sijasta, jos aluksen jääluokka on IC, IB, IA tai 
IA Super tai vastaava jääluokka. Mukautettu massa [Mi A] määritellään liitteessä V a.

WtT-kasvihuonekaasukertoimien määrittäminen
Käytettäessä liitteessä II esitetyistä oletusarvoista poikkeavia arvoja muiden kuin fossiilisten 
polttoaineiden osalta, arvojen on perustuttava alukselle viitejaksona toimitettujen 
polttoaineiden luovutustodistuksiin (BDN) ja vähintään yhtä suuriin polttoainemääriin kuin 
määrät, jotka on määritetty kulutetuiksi A kohdan mukaisesti sääntelyn alaisella matkalla. 
Polttoaineiden (jotka eivät ole fossiilisia polttoaineita) WtT-kasvihuonekaasuarvot (𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖
) vahvistetaan direktiivissä (EU) 2018/2001. Direktiivissä esitetyistä arvoista, joita 
menetelmän mukaisesti on käytettävä tätä asetusta sovellettaessa, käytetään arvoja ilman 
polttoa17. Niiden polttoaineiden osalta, joiden tuotantoketjuja ei käsitellä direktiivissä, ja 
fossiilisten polttoaineiden osalta WtT-kasvihuonekaasupäästökertoimien (𝐶𝑂2𝑒𝑞 𝑊𝑡𝑇, 𝑖) 
oletusarvot esitetään liitteessä II.
Polttoaineen luovutustodistus (BDN)

Tätä asetusta sovellettaessa aluksella käytetyn polttoaineen asiaankuuluvissa 
luovutustodistuksissa (BDN) on oltava vähintään seuraavat tiedot:

– tuotteen tunnistetiedot

– polttoaineen massa [t]

– polttoaineen tilavuus [m3] 

– polttoaineen tiheys [kg/m3]

– WtT-kasvihuonekaasupäästökerroin hiilidioksidille (hiilikerroin) [gCO2/gFuel] ja 
hiilidioksidiekvivalentille [gCO2eq/gFuel] sekä asiaan liittyvä todistus18

– tehollinen lämpöarvo [MJ/kg]

17 Tältä osin viitataan direktiivin (EU) 2018/2001 liitteessä V olevan C osan 1 kohdan a alakohdan termiin eu 
”käytössä olevasta polttoaineesta aiheutuvat päästöt”.
18 Tätä arvoa ei vaadita liitteessä II tarkoitettujen fossiilisten polttoaineiden osalta. Kaikkien muiden 
polttoaineiden, myös fossiilisten polttoaineiden seosten, osalta tämä arvo olisi ilmoitettava yhdessä erillisen 
todistuksen kanssa, jossa yksilöidään polttoaineen tuotantoketju.
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Sähkön luovutustodistus

Tätä asetusta sovellettaessa alukseen toimitetun sähkön asiaankuuluvissa 
luovutustodistuksissa (BDN) oltava vähintään seuraavat tiedot:

– toimittaja: nimi, osoite, puhelinnumero, sähköpostiosoite, edustaja

– vastaanottava alus: IMO-numero (MMSI), aluksen nimi, alustyyppi, lippuvaltio, 
aluksen edustaja

– satama: nimi, sijainti (LOCODE), terminaali/laituri

– liitäntäpiste: maasähkön liitäntäpiste (OPS-SSE) ja sen tiedot

– liitäntäaika: alkamis-/loppumispäivä/-kellonaika

– toimitettu energia: syöttöpisteeseen jaettu teho-osuus (tapauksen mukaan) [kW], 
sähkönkulutus (kWh) laskutuskaudella, huipputehoa koskevat tiedot (jos saatavilla)

– mittaus

TtW-kasvihuonekaasukertoimien määrittäminen

TtW-päästöt määritetään tässä liitteessä esitetyllä menetelmällä kaavoilla 1 ja 2.

Kasvihuonekaasupäästöjen määrittämiseen tätä asetusta sovellettaessa käytettävät TtW-
kasvihuonekaasupäästökertoimet (𝐶𝑂2𝑒𝑞, 𝑇𝑡𝑊, 𝑗) ovat liitteessä II. Cf -kertoimina käytetään 
asetuksessa (EU) 2015/757 vahvistettuja kertoimia ja ne esitetään käytön helpottamiseksi 
taulukossa. Niiden polttoaineiden osalta, joiden kertoimet eivät sisälly mainittuun asetukseen, 
on käytettävä liitteen II mukaisia oletuskertoimia.
Tämän asetuksen 6 artiklassa tarkoitetun vaatimustenmukaisuussuunnitelman mukaisesti ja 
todentajan arvioinnin perusteella voidaan käyttää muita menetelmiä, kuten suoria 
hiilidioksidiekvivalenttimittauksia tai laboratoriotestausta, jos tämä parantaa laskennan yleistä 
tarkkuutta. 
TtW-hajapäästöjen määrittäminen 
Hajapäästöt ovat siitä polttoainemäärästä aiheutuvia päästöjä, joka ei päädy polttoyksikön 
polttokammioon tai jota energianmuunnin ei kuluta, koska polttoaine jää palamatta, se 
tuuletetaan järjestelmästä tai se vuotaa järjestelmästä. Hajapäästöt otetaan tätä asetusta 
sovellettaessa huomioon prosenttiosuutena moottorin käyttämän polttoaineen massasta. 
Oletusarvot esitetään liitteessä II.

Tarkistus 164
Liite I – Todentaminen ja sertifiointi

Komission teksti

Polttoaineluokka WtT (Well-to-Tank, ”energialähteeltä tankkiin”)

Polttoaineluokka WtT (Well-to-Tank, 
”energialähteeltä tankkiin”)

TtW (Tank-to-Wake, ”tankista 
työntövoimaksi”)
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Fossiiliset Käytetään oletusarvoja tämän 
asetuksen taulukon 1 
mukaisesti.

Asetuksessa (EU) 2015/757 
vahvistettuja hiilidioksidin 
hiilikertoimia käytetään niiden 
polttoaineiden osalta, joille 
tällainen kerroin on annettu.

Kaikkien muiden 
päästökertoimien osalta voidaan 
vaihtoehtoisesti käyttää 
oletusarvoja tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisesti. 

Laboratoriotestauksen tai suorien 
päästömittausten avulla saadut 
sertifioidut arvot. 

Kestävät uusiutuvat 
polttoaineet
(bionesteet, 
biokaasut, e-
polttoaineet)

RED II -direktiivin mukaisia 
hiilidioksidiekvivalenttiarvoja 
(ilman polttoa) voidaan 
käyttää kaikille polttoaineille, 
joiden tuotantoketjut 
sisältyvät RED II -direktiiviin 
Voidaan käyttää RED II -
direktiivin mukaisesti 
hyväksyttyä 
sertifiointijärjestelmää.

Voidaan käyttää tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisia 
päästökertoimia ja oletusarvoja. 

Laboratoriotestauksen tai suorien 
päästömittausten avulla saadut 
sertifioidut arvot.

Muut (mukaan lukien 
sähkö)

RED II -direktiivin mukaisia 
hiilidioksidiekvivalenttiarvoja 
(ilman polttoa) voidaan 
käyttää kaikille polttoaineille, 
joiden tuotantoketjut 
sisältyvät RED II -direktiiviin 
Voidaan käyttää RED II -
direktiivin mukaisesti 
hyväksyttyä 
sertifiointijärjestelmää.

Voidaan käyttää tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisia 
päästökertoimia ja oletusarvoja. 

Laboratoriotestauksen tai 
suorien päästömittausten avulla 
saadut sertifioidut arvot.
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Tarkistus

Todentaminen ja sertifiointi

Polttoaineluokka WtT (Well-to-Tank, 
”energialähteeltä tankkiin”)

TtW (Tank-to-Wake, ”tankista 
työntövoimaksi”)

Fossiiliset Käytetään oletusarvoja tämän 
asetuksen taulukon 1 
mukaisesti. 

Asetuksessa (EU) 2015/757 
vahvistettuja hiilidioksidin 
hiilikertoimia käytetään niiden 
polttoaineiden osalta, joille 
tällainen kerroin on annettu.

Kaikkien muiden 
päästökertoimien osalta voidaan 
vaihtoehtoisesti käyttää 
oletusarvoja tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisesti. 

Laboratoriotestauksen tai suorien 
päästömittausten avulla haja- ja 
häviöpäästöistä 9 artiklan 3 
kohdan mukaisesti hyväksytyissä 
delegoiduissa säädöksissä 
säädettyjen sertifiointi- ja 
todentamisjärjestelmien 
mukaisesti saadut sertifioidut 
arvot. 

Kestävät uusiutuvat 
polttoaineet
(bionesteet, 
biokaasut, e-
polttoaineet)

RED II -direktiivin mukaisia 
hiilidioksidiekvivalenttiarvoja 
(ilman polttoa) voidaan 
käyttää kaikille polttoaineille, 
joiden tuotantoketjut 
sisältyvät RED II -direktiiviin 
Voidaan käyttää RED II -
direktiivin mukaisesti 
hyväksyttyä 
sertifiointijärjestelmää.

Voidaan käyttää tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisia 
päästökertoimia ja oletusarvoja. 

Laboratoriotestauksen tai suorien 
päästömittausten avulla 
direktiivissä (EU) 2018/2001 
säädettyjen sertifiointi- ja 
todentamisjärjestelmien 
mukaisesti saadut sertifioidut 
arvot.

Muut (mukaan lukien 
sähkö)

RED II -direktiivin mukaisia 
hiilidioksidiekvivalenttiarvoja 
(ilman polttoa) voidaan 
käyttää kaikille polttoaineille, 
joiden tuotantoketjut 
sisältyvät RED II -direktiiviin 
Voidaan käyttää RED II -
direktiivin mukaisesti 
hyväksyttyä 
sertifiointijärjestelmää.

Voidaan käyttää tämän asetuksen 
taulukon 1 mukaisia 
päästökertoimia ja oletusarvoja. 
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Tarkistus 165

Ehdotus asetukseksi
Liite II

Komission teksti

LIITE II 
 [...]

Taulukko 1 – Oletuskertoimet
1 2 3 4 5 6 7 8 9

WtT (Well-to-Tank, ”energialähteeltä 
tankkiin”) TtW (Tank-to-Wake, ”tankista työntövoimaksi”)

Luokka /
Raaka-aine

Tuotantoketjun 
nimi

𝑳𝑪𝑽

[𝑀𝐽
𝑔 ]

𝑪𝑶𝟐𝒆𝒒 𝑾𝒕𝑻

[𝑔𝐶𝑂2𝑒𝑞
𝑀𝐽 ] Energianmuuntimen 

luokka

𝑪𝒇 𝑪𝑶𝟐

[𝑔𝐶𝑂2
𝑔𝐹𝑢𝑒𝑙]

𝑪𝒇 𝑪𝑯𝟒 

[𝑔𝐶𝐻4 

𝑔𝐹𝑢𝑒𝑙]
𝑪𝒇 𝑵𝟐𝑶

[𝑔𝑁2𝑂 

𝑔𝐹𝑢𝑒𝑙]
𝑪𝒔𝒍𝒊𝒑

Prosentteina 
moottorin 
käyttämän 

polttoaineen 
massasta

E100-etanoli 0,0268

Direktiivi 
(EU) 

2018/2001 Kaikki polttomoottorit

1 913
MEPC245 

(66)
Asetus 
(EU) 

2015/757

Mit. Mit. -

Biodiesel
Päätuotteet / 

jätteet / raaka-
aineyhdistelmä

0,0372
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001 

Kaikki polttomoottorit 2 834 0,00005
Mit.

0,00018
Mit. -

Vetykäsitelty 
kasviöljy (HVO)

Päätuotteet / 
jätteet / raaka-
aineyhdistelmä

0 044
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

Kaikki polttomoottorit 3 115 0,00005 0,00018 -

LNG Otto 
(kaksipolttoaine, 

keskinopeus)
3,1

LNG Otto 
(kaksipolttoaine, 
matalanopeus)

1,7

LNG Diesel 
(kaksipolttoaineet) 0,2

Nestemäiset 
biopolttoaineet

Bionestekaasu 
(Bio-LNG)

Päätuotteet / 
jätteet / raaka-
aineyhdistelmä

0,05
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

LBSI

2 755
MEPC245 

(66)
Asetus 
(EU) 

2015/757

0,00005 0,00018

Ei sovelleta

Polttokennot 0 0 0

Kaasubiopolttoaineet
Bio-H2

Päätuotteet / 
jätteet / raaka-
aineyhdistelmä

0,12 Ei 
sovelleta

Polttomoottori 0 0 Mit.

-

e-diesel 0,0427
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

Kaikki polttomoottorit

3 206
MEPC245 

(66)
Asetus 
(EU) 

2015/757

0,00005 0,00018 -

Muuta kuin 
biologista alkuperää 

olevat uusiutuvat 
polttoaineet (RFNBO)

-
(e-polttoaineet) e-metanoli 0,0199 Direktiivi Kaikki polttomoottorit 1 375 0,00005 0,00018 -
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1 2 3 4 5 6 7 8 9
WtT (Well-to-Tank, ”energialähteeltä 

tankkiin”) TtW (Tank-to-Wake, ”tankista työntövoimaksi”)

(EU) 
2018/2001

MEPC245 
(66)

Asetus 
(EU) 

2015/757
LNG Otto 

(kaksipolttoaine, 
keskinopeus)

3,1

LNG Otto 
(kaksipolttoaine, 
matalanopeus)

1,7

LNG Diesel 
(kaksipolttoaineet) 0,2

e-LNG 0,0491
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

LBSI

2 755
MEPC245 

(66)
Asetus 
(EU) 

2015/757

0 0,00011

Ei sovelleta

Polttokennot 0 0 0
e-H2 0,12 3,6 

Polttomoottori 0 0 Mit.

-

e-NH3 0,0186 0 Ei moottoria 0 Ei 
sovelleta Mit. Ei sovelleta

Muut Sähkö -

106,3 
EU MIX 

2020
72 

EU MIX 
2030

Maasähkö (OPS) - - - -

Tarkistus

E100-
etanoli 0,0268

Direktiivi 
(EU) 

2018/2001

Kaikki 
polttomoott

orit

1,913
MEPC245 

(66)
Asetus (EU) 

2015/757

Mit. Mit. -

Biodiesel
Päätuotte
et / jätteet 
/ raaka-

aineyhdist
elmä

0,0372
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001 

Kaikki 
polttomoott

orit
2,834 0,00005

Mit.
0,00018

Mit. -

Vetykäsite
lty 

kasviöljy 
(HVO)

Päätuotte
et / jätteet 
/ raaka-

aineyhdist
elmä

0,044
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

Kaikki 
polttomoott

orit
3,115 0,00005 0,00018 -

LNG Otto 
(kaksipoltto

aine, 
keskinopeu

s)

3,1

LNG Otto 
(kaksipoltto

aine, 
matalanope

us)

1,7

LNG Diesel 
(kaksipoltto

aineet)
0,2

Nestemäis
et 

biopolttoai
neet

Bionestek
aasu (Bio-

LNG)
Päätuotte
et / jätteet 
/ raaka-

aineyhdist
elmä

0,05
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

LBSI

2,755
MEPC245 

(66)
Asetus (EU) 

2015/757

0 0,00011

Ei sovelleta
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Polttokenno
t 0 0 0

Kaasubiop
olttoaineet

Bio-H2
Päätuotte
et / jätteet 
/ raaka-

aineyhdist
elmä

0,12 Ei sovelleta
Polttomoott

ori 0 0 Mit.

-

e-diesel 0,0427
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

Kaikki 
polttomoott

orit

3,206
MEPC245 

(66)
Asetus (EU) 

2015/757

0,00005 0,00018 -

e-metanoli 0,0199
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

Kaikki 
polttomoott

orit

1,375
MEPC245 

(66)
Asetus (EU) 

2015/757

0,00005 0,00018 -

LNG Otto 
(kaksipoltto

aine, 
keskinopeu

s)

3,1

LNG Otto 
(kaksipoltto

aine, 
matalanope

us)

1,7

LNG Diesel 
(kaksipoltto

aineet)
0,2

e-LNG 0,0491
Direktiivi 

(EU) 
2018/2001

LBSI

2,755
MEPC245 

(66)
Asetus (EU) 

2015/757

0 0,00011

Ei sovelleta

Polttokenno
t 0 0 0

e-H2 0,12 3,6 
Polttomoott

ori 0 0 Mit.

-

Muuta 
kuin 

biologista 
alkuperää 

olevat 
uusiutuvat 
polttoaine

et 
(RFNBO)

e-NH3 0,0186 0 Ei moottoria 0 Ei sovelleta Mit. Ei sovelleta

Muut Sähkö -

106,3 
EU MIX 

2020
72 

EU MIX 
2030

Maasähkö 
(OPS) - - - -

Tarkistus 166

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 11 kohta

Komission teksti Tarkistus

Sarake 7 sisältää metaanin päästökertoimen 
Cf [gCH4/gfuel]. Tässä on käytettävä 
taulukon oletusarvoja. Oletusarvojen 
sijasta voidaan käyttää testeillä 
varmennettuja arvoja. Nesteytettyyn 
maakaasuun (LNG) perustuvien 
polttoaineiden osalta metaanin Cf-arvo on 
nolla.

Sarake 7 sisältää metaanin päästökertoimen 
Cf [gCH4/gfuel]. Tässä on käytettävä 
taulukon oletusarvoja. Oletusarvojen 
sijasta voidaan käyttää (direktiivin (EU) 
2018/2001 asiaa koskevien säännösten 
mukaisesti) testeillä varmennettuja arvoja. 
Nesteytettyyn maakaasuun (LNG) 
perustuvien polttoaineiden osalta metaanin 
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Cf-arvo on nolla.

Tarkistus 167

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 12 kohta

Komission teksti Tarkistus

Sarake 8 sisältää typpioksiduulin 
päästökertoimen Cf [gN2O/gfuel]. Tässä on 
käytettävä taulukon oletusarvoja. 
Oletusarvojen sijasta voidaan käyttää 
testeillä varmennettuja arvoja.

Sarake 8 sisältää typpioksiduulin 
päästökertoimen Cf [gN2O/gfuel]. Tässä on 
käytettävä taulukon oletusarvoja. 
Oletusarvojen sijasta voidaan käyttää 
(direktiivin (EU) 2018/2001 asiaa 
koskevien säännösten mukaisesti) testeillä 
varmennettuja arvoja.

Tarkistus 168

Ehdotus asetukseksi
Liite II – 13 kohta

Komission teksti Tarkistus

Sarakkeessa 9 määritetään hajapäästöinä 
poistuvan polttoaineen (Cslip) 
prosenttiosuus kyseisen 
energianmuuntimen käyttämän 
polttoaineen massasta. Tässä on käytettävä 
taulukon oletusarvoja. Oletusarvojen 
sijasta voidaan käyttää testeillä 
varmennettuja arvoja. Nesteytetyn 
maakaasun kaltaisten hajapäästöjä (slip) 
aiheuttavien polttoaineiden osalta 
taulukossa 1 esitetty hajapäästöjen määrä 
ilmaistaan prosentteina käytetyn 
polttoaineen massasta (sarake 9). Tässä on 
käytettävä sarakkeen 9 arvoja kaavan 1 
mukaisesti. Taulukossa 1 esitetyt Cslip-
arvot lasketaan 50 prosentin 
moottorikuormituksella.

Sarakkeessa 9 määritetään hajapäästöinä 
poistuvan polttoaineen (Cslip) 
prosenttiosuus kyseisen 
energianmuuntimen käyttämän 
polttoaineen massasta. Tässä on käytettävä 
taulukon oletusarvoja. Oletusarvojen 
sijasta voidaan käyttää (direktiivin (EU) 
2018/2001 asiaa koskevien säännösten 
mukaisesti) testeillä varmennettuja arvoja. 
Fossiilisten polttoaineiden osalta 
oletusarvojen sijasta voidaan käyttää 
testeillä varmennettuja arvoja vasta sen 
jälkeen kun energianmuuntojärjestelmien 
tai polttoaineiden kuluttajien sertifiointia 
koskevat säännöt, mukaan lukien 
kiinnityspaikka- tai laboratoriotestaukset, 
on vahvistettu asiaa koskevissa 
delegoiduissa säädöksissä. Nesteytetyn 
maakaasun kaltaisten hajapäästöjä (slip) 
aiheuttavien polttoaineiden osalta 
taulukossa 1 esitetty hajapäästöjen määrä 
ilmaistaan prosentteina käytetyn 
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polttoaineen massasta (sarake 9). Tässä on 
käytettävä sarakkeen 9 arvoja kaavan 1 
mukaisesti. Taulukossa 1 esitetyt Cslip-
arvot lasketaan 50 prosentin 
moottorikuormituksella.

Tarkistus 169

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

KRITEERIT 5 ARTIKLAN 3 KOHDAN 
B ALAKOHDASSA ja 7 ARTIKLAN 3 
KOHDAN D JA F ALAKOHDASSA 
TARKOITETUN PÄÄSTÖTTÖMÄN 
TEKNOLOGIAN KÄYTÖLLE

KRITEERIT 5 ARTIKLAN 3 KOHDAN 
B ALAKOHDASSA ja 7 ARTIKLAN 3 
KOHDAN D JA F ALAKOHDASSA 
TARKOITETUN 
KIINNITYSPAIKKOJEN 
PÄÄSTÖTTÖMÄN TEKNOLOGIAN 
KÄYTÖLLE

Tarkistus 170

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

Seuraavassa taulukossa esitetään luettelo 5 
artiklan 3 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetuista päästöttömistä teknologioista 
sekä niiden käyttöä koskevat kriteerit.

Seuraavassa taulukossa esitetään luettelo 5 
artiklan 3 kohdan b alakohdassa 
tarkoitetuista kiinnityspaikkojen 
päästöttömistä teknologioista sekä niiden 
käyttöä koskevat kriteerit.

Tarkistus 171
Ehdotus direktiiviksi
Liite III – Päästötön teknologia

Komission teksti

Päästötön teknologia Käytön kriteerit
Polttokennot Sähköntuotantoon kiinnityspaikassa 

käytettävien aluksella olevien 
polttokennojen olisi saatava kaikki 
käyttövoimansa uusiutuvista ja 
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vähähiilisistä polttoaineista. 

Sähkön varastointi aluksella Aluksella olevan sähkövaraston käyttö on 
sallittua riippumatta siitä, mistä 
energianlähteestä varastoitu sähkö on 
tuotettu (aluksella tapahtuva tuotanto tai 
vaihdettavan akuston tapauksessa maalla 
tapahtuva tuotanto). 

Sähköntuotanto aluksella tuuli- ja 
aurinkoenergialla

Aluksen on kiinnityspaikassa ollessaan 
kyettävä täyttämään energiantarpeensa 
tuuli- ja aurinkoenergian avulla.

Tarkistus

Päästötön teknologia Käytön kriteerit

Polttokennot Sähköntuotantoon kiinnityspaikassa 
käytettävien aluksella olevien 
polttokennojen olisi saatava kaikki 
käyttövoimansa uusiutuvista ja 
vähähiilisistä energialähteistä. 

Sähkön varastointi aluksella Aluksella olevan sähkövaraston käyttö on 
sallittua riippumatta siitä, mistä 
energianlähteestä varastoitu sähkö on 
tuotettu (aluksella tapahtuva tuotanto tai 
vaihdettavan akuston tapauksessa maalla 
tapahtuva tuotanto). 

Sähköntuotanto aluksella tuulella ja 
aurinkoenergialla

Aluksen on kiinnityspaikassa ollessaan 
kyettävä täyttämään energiantarpeensa 
tuulen ja aurinkoenergian avulla.

Tarkistus 172

Ehdotus asetukseksi
Liite III – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

Näiden päästöttömien teknologioiden 
käytöllä on jatkuvasti saavutettava yhtä 
alhainen päästötaso kuin maasähkön 
käytöllä.

Näiden kiinnityspaikkojen päästöttömien 
teknologioiden käytöllä on jatkuvasti 
saavutettava sellaiset kasvihuonekaasu- ja 
ilmansaastepäästöjen vähennykset 
kiinnityspaikassa, joilla saavutetaan yhtä 
alhainen päästötaso kuin käytettäessä 
maasähköä kaikkiin energiatarpeisiin 
kiinnityspaikassa olon aikana.
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Tarkistus 173

Ehdotus asetukseksi
Liite IV

Komission teksti

LIITE IV 
KÄYNTISATAMAN HALLINNOINTIELIMEN ANTAMA TODISTUS TAPAUKSISSA, 

JOISSA ALUS EI PERUSTELLUISTA SYISTÄ VOI KÄYTTÄÄ MAASÄHKÖÄ (5 
ARTIKLAN 5 KOHTA) – TODISTUKSEN VÄHIMMÄISTIEDOT

Asetuksen 5 artiklan 5 kohdassa tarkoitettuun todistukseen on tätä asetusta sovellettaessa 
sisällytettävä vähintään seuraavat tiedot:

(1) Aluksen tunnistetiedot

a) IMO-tunnistenumero

b) Aluksen nimi

c) Radiokutsutunnus

d) Alustyyppi

e) Lippuvaltio

(2) Käyntisatama

(3) Kiinnityspaikan/terminaalin nimi

(4) Saapumispäivä ja -aika (ATA)

(5) Lähtöpäivä ja -aika (ATD)

Sataman hallinnointielimen vahvistus siitä, että alus oli jossakin seuraavista tilanteista:

– alus joutui tekemään ennakoimattoman satamakäynnin turvallisuussyistä 
tai ihmishenkien pelastamiseksi merellä (5 artiklan 2 kohdan c alakohta)

– alus ei pystynyt kytkeytymään maasähköön, koska satamassa ei ollut 
tarvittavia liitäntäpisteitä (5 artiklan 2 kohdan d alakohta)

– aluksella oleva maasähkölaitteisto todettiin yhteensopimattomaksi 
sataman maasähkölaitteiston kanssa (5 artiklan 2 kohdan e alakohta)

– alus joutui rajoitetun ajan tuottamaan energiaa aluksella hätätilanteessa, 
johon liittyi ihmishenkeen, alukseen tai ympäristöön kohdistuva välitön 
vaara (5 artiklan 2 kohdan f alakohta).

(6) Sataman hallinnointielimen tiedot

a) Nimi

b) Yhteyshenkilö (puhelinnumero, sähköpostiosoite)

(7) Todistuksen antamispäivä
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Tarkistus

LIITE IV 
KÄYNTISATAMAN HALLINNOINTIELIMEN ANTAMA TODISTUS TAPAUKSISSA, 

JOISSA ALUS EI PERUSTELLUISTA SYISTÄ VOI KÄYTTÄÄ MAASÄHKÖÄ (5 
ARTIKLAN 5 KOHTA) – TODISTUKSEN VÄHIMMÄISTIEDOT

Asetuksen 5 artiklan 5 kohdassa tarkoitettuun todistukseen on tätä asetusta sovellettaessa 
sisällytettävä vähintään seuraavat tiedot:

(1) Aluksen tunnistetiedot

a) IMO-tunnistenumero

b) Aluksen nimi

c) Radiokutsutunnus

d) Alustyyppi

e) Lippuvaltio

(2) Käyntisatama

(3) Kiinnityspaikan/terminaalin nimi

(4) Saapumispäivä ja -aika (ATA)

(5) Lähtöpäivä ja -aika (ATD)

Sataman hallinnointielimen riittävin todistein todeksi osoitettu vahvistus siitä, että 
alus oli jossakin seuraavista tilanteista:

– alus joutui tekemään ennakoimattoman satamakäynnin turvallisuussyistä 
tai ihmishenkien pelastamiseksi merellä (5 artiklan 2 kohdan c alakohta)

alus ei pystynyt kytkeytymään maasähköön, koska satamassa ei ollut 
tarvittavia liitäntäpisteitä (5 artiklan 2 kohdan d alakohta)

– alus joutui rajoitetun ajan tuottamaan energiaa aluksella hätätilanteessa, 
johon liittyi ihmishenkeen, alukseen tai ympäristöön kohdistuva välitön 
vaara (5 artiklan 2 kohdan f alakohta).

(6) Sataman hallinnointielimen tiedot

a) Nimi

b) Yhteyshenkilö (puhelinnumero, sähköpostiosoite)

Todistuksen antamispäivä
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Tarkistus 174

Ehdotus asetukseksi
Liite V

Komission teksti

LIITE V 

VAATIMUSTENMUKAISUUSTASEEN JA 20 ARTIKLAN 1 KOHDASSA SÄÄDETYN 
SEURAAMUKSEN LASKENTAKAAVAT

Aluksen vaatimustenmukaisuustaseen laskeminen 
Aluksen vaatimustenmukaisuustase on laskettava seuraavalla kaavalla:

jossa: 

𝑔𝐶𝑂2𝑒𝑞 Hiilidioksidiekvivalentti grammoissa
GHGIEtarget Tämän asetuksen 4 artiklan 2 kohdan mukainen aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin raja-

arvo 
GHGIEactual Aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin vuotuinen keskiarvo asianomaisella 

raportointikaudella

Tämän asetuksen 20 artiklan 1 kohdassa säädetyn seuraamuksen laskeminen
Tämän asetuksen 20 artiklan 1 kohdassa säädetyn seuraamuksen määrä lasketaan seuraavasti: 

Tarkistus

LIITE V 

VAATIMUSTENMUKAISUUSTASEEN JA 20 ARTIKLAN 1 KOHDASSA SÄÄDETYN 
SEURAAMUKSEN LASKENTAKAAVAT

Aluksen vaatimustenmukaisuustaseen laskeminen 
Aluksen vaatimustenmukaisuustase on laskettava seuraavalla kaavalla:

Vaatimustenmukaisuustase [gCO2eq/MJ] = (GHGIEtarget - GHGIEactual) x [∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙

𝑖 
𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒍

𝑖
𝐸𝑖 ]

Seuraamusmak
su =

(Vaatimustenmukaisuustase / GHGIEactual) x muuntokerroin megajouleista tonneiksi erittäin 
vähärikkistä polttoöljyä (VLSFO) (41,0 MJ/kg) x 2 400 euroa

Vaatimustenmukaisuustase [gCO2eq] = (GHGIEtarget - GHGIEactual) x [∑𝒏 𝑓𝑢𝑒𝑙

𝑖 
𝑀𝑖  × 𝐿𝐶𝑉𝑖 + ∑𝒍

𝑖
𝐸𝑖 ]
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jossa: 

𝑔𝐶𝑂2𝑒𝑞 Hiilidioksidiekvivalentti grammoissa
GHGIEtarget Tämän asetuksen 4 artiklan 2 kohdan mukainen aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin raja-

arvo 
GHGIEactual Aluksella käytetyn energian kasvihuonekaasuintensiteetin vuotuinen keskiarvo asianomaisella 

raportointikaudella

Tämän asetuksen 20 artiklan 1 kohdassa säädetyn seuraamuksen laskeminen
Tämän asetuksen 20 artiklan 1 kohdassa säädetyn seuraamuksen määrä lasketaan seuraavasti: 

Tarkistus 175

Ehdotus asetukseksi
Liite IV

Komission teksti

LIITE IV 
KÄYNTISATAMAN HALLINNOINTIELIMEN ANTAMA TODISTUS TAPAUKSISSA, 

JOISSA ALUS EI PERUSTELLUISTA SYISTÄ VOI KÄYTTÄÄ MAASÄHKÖÄ (5 
ARTIKLAN 5 KOHTA) – TODISTUKSEN VÄHIMMÄISTIEDOT

Asetuksen 5 artiklan 5 kohdassa tarkoitettuun todistukseen on tätä asetusta sovellettaessa 
sisällytettävä vähintään seuraavat tiedot:

(1) Aluksen tunnistetiedot

a) IMO-tunnistenumero

b) Aluksen nimi

c) Radiokutsutunnus

d) Alustyyppi

e) Lippuvaltio

(2) Käyntisatama

(3) Kiinnityspaikan/terminaalin nimi

(4) Saapumispäivä ja -aika (ATA)

(5) Lähtöpäivä ja -aika (ATD)

Sataman hallinnointielimen vahvistus siitä, että alus oli jossakin seuraavista tilanteista:

Seuraamusmak
su =

( - Vaatimustenmukaisuustase / GHGIEactual) x muuntokerroin megajouleista tonneiksi erittäin 
vähärikkistä polttoöljyä (VLSFO) (41,0 MJ/kg) x 3 000 euroa
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– alus joutui tekemään ennakoimattoman satamakäynnin turvallisuussyistä 
tai ihmishenkien pelastamiseksi merellä (5 artiklan 2 kohdan c alakohta)

– alus ei pystynyt kytkeytymään maasähköön, koska satamassa ei ollut 
tarvittavia liitäntäpisteitä (5 artiklan 2 kohdan d alakohta)

– aluksella oleva maasähkölaitteisto todettiin yhteensopimattomaksi 
sataman maasähkölaitteiston kanssa (5 artiklan 2 kohdan e alakohta)

– alus joutui rajoitetun ajan tuottamaan energiaa aluksella hätätilanteessa, 
johon liittyi ihmishenkeen, alukseen tai ympäristöön kohdistuva välitön 
vaara (5 artiklan 2 kohdan f alakohta).

(6) Sataman hallinnointielimen tiedot

a) Nimi

b) Yhteyshenkilö (puhelinnumero, sähköpostiosoite)

(7) Todistuksen antamispäivä

Tarkistus

LIITE IV 
KÄYNTISATAMAN HALLINNOINTIELIMEN ANTAMA TODISTUS TAPAUKSISSA, 

JOISSA ALUS EI PERUSTELLUISTA SYISTÄ VOI KÄYTTÄÄ MAASÄHKÖÄ (5 
ARTIKLAN 5 KOHTA) – TODISTUKSEN VÄHIMMÄISTIEDOT

Asetuksen 5 artiklan 5 kohdassa tarkoitettuun todistukseen on tätä asetusta sovellettaessa 
sisällytettävä vähintään seuraavat tiedot:

(1) Aluksen tunnistetiedot

a) IMO-tunnistenumero

b) Aluksen nimi

c) Radiokutsutunnus

d) Alustyyppi

e) Lippuvaltio

(2) Käyntisatama

(3) Kiinnityspaikan/terminaalin nimi

(4) Saapumispäivä ja -aika (ATA)

(5) Lähtöpäivä ja -aika (ATD)

Sataman hallinnointielimen riittävin todistein todeksi osoitettu vahvistus siitä, että 
alus oli jossakin seuraavista tilanteista:

– alus joutui tekemään ennakoimattoman satamakäynnin turvallisuussyistä 
tai ihmishenkien pelastamiseksi merellä (5 artiklan 2 kohdan c alakohta)



AD\1259339FI.docx 105/113 PE704.703v04-00

FI

– alus joutui rajoitetun ajan tuottamaan energiaa aluksella hätätilanteessa, 
johon liittyi ihmishenkeen, alukseen tai ympäristöön kohdistuva välitön 
vaara (5 artiklan 2 kohdan f alakohta).

(6) Sataman hallinnointielimen tiedot

a) Nimi

b) Yhteyshenkilö (puhelinnumero, sähköpostiosoite)

Todistuksen antamispäivä

Perustelu

Muutokset vastaavat 5 artiklaan tehtyjä tarkistuksia.

Tarkistus 176

Ehdotus asetukseksi
Liite V a (uusi)

Komission teksti Tarkistus

LIITE V a Polttoaineen mukautetun 
massan laskennan soveltaminen
Tässä liitteessä kuvataan ensinnäkin, 
miten polttoaineen mukautettu massa 
lasketaan käyttäen perusteena jääluokan 
IA tai IA Super tai vastaavan jääluokan 
aluksen1 teknisistä ominaisuuksista 
johtuvaa ylimääräistä energiankulutusta 
sekä jääluokan IC, IB, IA tai IA Super tai 
vastaavan jääluokan aluksen ylimääräistä 
energiankulutusta sen kulkiessa jäissä. 
Toiseksi siinä kuvataan, miten 
ylimääräinen energia lasketaan.
Mukautettu massa [Mj A]
Polttoaineen mukautettu massa [Mi A] 
lasketaan käyttäen perusteena jäissä 
kulkevan aluksen ylimääräistä 
energiankulutusta ja jääluokan IA tai IA 
Super tai vastaavan jääluokan aluksen 
teknisistä ominaisuuksista johtuvaa 
ylimääräistä energiankulutusta. Yhtiö voi 
valita, mille polttoaineelle i ylimääräinen 
energiankulutus kohdennetaan. Valitun 
polttoaineen i on oltava yksi niistä 

1 Lisätietoja jääluokkien vastaavuudesta on HELCOM-suosituksessa 25/7 osoitteessa http://www.helcom.fi.
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polttoaineista, joita alus on kuluttanut 
raportointikauden aikana. Polttoaineen i 
kulutettua massaa vastaava energian 
määrä voi olla pienempi kuin kulutetun 
ylimääräisen energian määrä.
Polttoaineen i mukautettu massa [Mi A] 
lasketaan seuraavasti:

𝑴𝒊 𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒍𝒂𝒔𝒔𝑴𝒊 𝑨 = 𝑴𝒊 𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍
― ― 𝑴𝒊 𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 ,

(Ax.1)
jossa Mi total on polttoaineen i 
kokonaismassa, Mi additional due to ice class on 
jääluokan IA tai IA Super tai vastaavan 
jääluokan aluksen ylimääräistä 
energiankulutusta vastaava polttoaineen 
massa ja Mi additional due to ice conditions on 
jäissä kulkevan aluksen ylimääräistä 
energiankulutusta vastaava polttoaineen 
massa.
Polttoaineen i massa, joka vastaa 
jääluokan IA tai IA Super tai vastaavan 
jääluokan aluksen teknisistä 
ominaisuuksista johtuvaa ylimääräistä 
energiankulutusta, lasketaan seuraavasti:

𝑴𝒊 𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒍𝒂𝒔𝒔 =
𝑬𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒍𝒂𝒔𝒔

𝑳𝑪𝑽𝒊
 ,

(Ax.2)
jossa Eadditional due to ice class on jääluokan IA 
tai IA Super tai vastaavan jääluokan 
aluksen teknisistä ominaisuuksista 
johtuva ylimääräinen energiankulutus ja 
LCVi on polttoaineen i tehollinen 
lämpöarvo.
Samoin polttoaineen massa, joka vastaa 
jäissä kulkevan aluksen ylimääräistä 
energiankulutusta, lasketaan seuraavasti:

𝑴𝒊 𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 =
𝑬𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔

𝑳𝑪𝑽𝒊
 , (Ax.3)

jossa Eadditional due to ice conditions on aluksen 
ylimääräinen energiankulutus jäissä 
kulkiessa.
Aluksen jääluokasta tai jäissä 
kulkemisesta johtuva ylimääräinen 
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energiankulutus
Jääluokan IA tai IA Super tai vastaavan 
jääluokan aluksen teknisistä 
ominaisuuksista johtuva ylimääräinen 
energiankulutus lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒍𝒂𝒔𝒔 =  𝟎.𝟎𝟓 ×
(𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 ― 𝑬𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔)
, (Ax.4)
jossa Evoyages, total on 
kokonaisenergiankulutus kaikilla 
matkoilla ja Eadditional due to ice conditions on 
ylimääräinen energiankulutus jäissä 
kulkiessa.
Kokonaisenergiankulutus kaikilla 
matkoilla lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 =
∑𝒏 𝒇𝒖𝒆𝒍

𝒊 = 𝟏 𝑴𝒊,   𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 × 𝑳𝑪𝑽𝒊 + 
𝑬𝒆𝒍𝒆𝒄𝒕. ,   𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍, (Ax.5)

jossa Mi, voyages, total on kaikilla tämän 
asetuksen soveltamisalaan kuuluvilla 
matkoilla kulutetun polttoaineen i massa, 
LCVi on polttoaineen i tehollinen 
lämpöarvo ja Eelect., voyages, total on alukselle 
toimitetun sähkön kulutus kaikilla 
matkoilla.
Kaikilla tämän asetuksen soveltamisalaan 
kuuluvilla matkoilla kulutetun 
polttoaineen i massa Mi, voyages, total 
lasketaan seuraavasti:

𝑴𝒊,  𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔, 𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 = 𝑴𝒊,  𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺
+ 𝟎.𝟓 ∙

(𝑴𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺  + 𝑴𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺),  
(Ax.6)
jossa Mi, voyages between MS on kaikilla 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluvien 
satamien välisillä matkoilla kulutetun 
polttoaineen yhteenlaskettu massa, Mi, 

voyages from MS on kaikilla jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvista satamista 
lähtevillä matkoilla kulutetun 
polttoaineen yhteenlaskettu massa ja Mi, 

voyages to MS on kaikilla jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluviin satamiin 
suuntautuvilla matkoilla kulutetun 
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polttoaineen yhteenlaskettu massa. 
Alukselle toimitetun sähkön kulutus Eelect., 

voyages total voidaan laskea samalla tavalla.
Ylimääräinen energiankulutus jäissä 
kulkiessa lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒂𝒅𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒂𝒍 𝒅𝒖𝒆 𝒕𝒐 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 =
𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 ― 𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓 ―
𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔,   𝒂𝒅𝒋𝒖𝒔𝒕𝒆𝒅, 

(Ax.7)
jossa Evoyages, open water on energiankulutus 
avovesissä kuljetuilla matkoilla ja Evoyages, 

ice conditions, adjusted on mukautettu 
energiankulutus jäissä kulkiessa.
Energiankulutus matkoilla, joilla 
kuljetaan yksinomaan avovesillä, 
lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓 = 𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 ―
𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔

(Ax.8)
jossa Evoyages, ice conditions on 
energiankulutus jäissä kulkiessa, joka 
lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 =
∑𝒏 𝒇𝒖𝒆𝒍

𝒊 = 𝟏 𝑴𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 × 𝑳𝑪𝑽𝒊 + 𝑬 𝒆𝒍𝒆𝒄𝒕.,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔  
(Ax.9)
jossa Mi, voyages, ice conditions on jäissä 
kulkevan aluksen kuluttaman 
polttoaineen i massa ja Eelect., voyages, total on 
alukselle toimitetun sähkön kulutus jäissä 
kulkiessa.
Jäissä kulkevan aluksen kuluttaman 
polttoaineen i massa määritetään 
seuraavasti:

𝑴𝒊,   𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅. =
𝑴𝒊,  𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅. + 𝟎.𝟓 ∙
(𝑴𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅.  + 𝑴𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅.)
,  

(Ax.10)
jossa Mi, voyages between MS, ice cond. on 
jääluokitellun aluksen jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvien satamien 
välisillä matkoilla jäissä kulkiessaan 
kuluttaman polttoaineen i yhteenlaskettu 
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massa, Mi, voyages from MS jääluokitellun 
aluksen kaikilla jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvista satamista 
lähtevillä matkoilla jäissä kulkiessaan 
kuluttaman polttoaineen i yhteenlaskettu 
massa ja Mi, voyages to MS jääluokitellun 
aluksen jäsenvaltion lainkäyttövaltaan 
kuuluviin satamiin suuntautuvilla 
matkoilla jäissä kulkiessaan kuluttaman 
polttoaineen i yhteenlaskettu massa. 
Alukselle toimitetun sähkön kulutus Eice 

conditions voidaan laskea samalla tavalla.
Mukautettu energiankulutus jäissä 
kulkiessa lasketaan seuraavasti:

𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔,   𝒂𝒅𝒋𝒖𝒔𝒕𝒆𝒅 =  
𝑫𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔 × (𝑬

𝑫)
𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓

(Ax.11)
jossa Dice conditions on jäissä kuljetun 
matkan pituus ja on 
pituusyksikkökohtainen energiankulutus 
avovesissä kuljetulla matkalla
(𝑬

𝑫)
𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓

. 

Jäissä kuljetun matkan pituus Dice conditions 
lasketaan seuraavasti:

𝑫 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅. = 𝑫𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅.
+ 𝟎.𝟓 ∙

(𝑫 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅.  + 𝑫 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺, 𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅.)
,  

(Ax.12)
jossa Dvoyages between MS, ice cond. on jäissä 
kuljetun matkan yhteenlaskettu pituus 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluvien 
satamien välisillä matkoilla, Dvoyages from MS 
on jäissä kuljetun matkan yhteenlaskettu 
pituus kaikilla jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvista satamista 
lähteneillä matkoilla ja Dvoyages to MS on 
jäissä kuljetun matkan yhteenlaskettu 
pituus jäsenvaltion lainkäyttövaltaan 
kuuluviin satamiin suuntautuneilla 
matkoilla.
Viimeksi mainittu määritetään 
seuraavasti:
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(𝑬
𝑫)

𝒐𝒑𝒆𝒏 𝒘𝒂𝒕𝒆𝒓
=

𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 ―  𝑬𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔,   𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔

𝑫𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 ― 𝑫𝒊𝒄𝒆 𝒄𝒐𝒏𝒅𝒊𝒕𝒊𝒐𝒏𝒔
,

(Ax.13)
jossa Evoyages, ice conditions on 
energiankulutus jäissä kulkiessa ja Dtotal 
on kuljetun matkan kokonaispituus 
vuodessa.
Kuljetun matkan kokonaispituus vuodessa 
lasketaan seuraavasti:

𝑫 𝒕𝒐𝒕𝒂𝒍 = 𝑫  𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒃𝒆𝒕𝒘𝒆𝒆𝒏 𝑴𝑺 + 𝟎.𝟓 ∙
(𝑫 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒇𝒓𝒐𝒎 𝑴𝑺  + 𝑫𝒊, 𝒗𝒐𝒚𝒂𝒈𝒆𝒔 𝒕𝒐 𝑴𝑺),  

(Ax.14)
jossa Dvoyages between MS on matkan 
yhteenlaskettu pituus jäsenvaltion 
lainkäyttövaltaan kuuluvien satamien 
välisillä matkoilla, Dvoyages from MS on 
matkan yhteenlaskettu pituus kaikilla 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluvista 
satamista lähteneillä matkoilla ja Dvoyages 

to MS on matkan yhteenlaskettu pituus 
jäsenvaltion lainkäyttövaltaan kuuluviin 
satamiin suuntautuneilla matkoilla.
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Seuraavan luettelon laatiminen on täysin vapaaehtoista, ja valmistelija on siitä yksin 
vastuussa. Valmistelija on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan 
lausuntoa ennen sen hyväksymistä valiokunnassa:

Yhteisö ja/tai henkilö
Teneo Brussels 91124993695-29
EUROGAS aisbl (Eurogas) 17909506129-41 
Wärtsilä Corporation 289922721213-66
European Community Shipowner's Associations (ECSA) 59004966537-01
European Sea Ports Organisation (ESPO) 01554483175-08
FEPORT (FEPORT) 801302611511-33
Conference of Peripheral Maritime Regions (CRPM) (CRPM - CPMR) 5546423688-07
Hanse Office
A.P. Møller - Mærsk A/S (APMM) 680443918500-51
Transport and Environment (European Federation for Transport and Environment) (T&E) 
58744833263-19
International Council on Clean Transportation (ICCT) 06250094777-73
Seas At Risk (SAR) 625261439488-38
Hydrogen Europe (HE) 77659588648-75 
European Producers Union of Renewable Ethanol (ePURE) 32591134448-30
IHK Nord e.V. - Arbeitsgemeinschaft norddeutscher Industrie- und Handelskammern (IHK 
Nord) 006411421255-36
Port of Copenhagen
Port of Hamburg
MAN Energy Solutions SE 101247832736-33
Rolls-Royce plc 58290033126-06
Environmental Defense Fund, Incorporated (EDF) 173460831899-75
IBERDROLA (IBE) 41816938101-07
Clean Arctic Alliance

https://ec.europa.eu/transparencyregister/public/consultation/displaylobbyist.do?id=58290033126-06
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